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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Fastening Standard bolt M12 - M30 M12 - M24
capacities High tensile M10 - M24 M10 - M22

bolt
Square drive 19 mm | 12.7 mm -
Drive shank - 11.1 mm Hex.
No load speed | Hard impact 0- 1,800 min” 0-2,000 min” 0- 1,800 min”
(RPM) mode

Medium 0 - 1,000 min”

impact mode

Soft impact 0-900 min”

mode
Impacts per Hard impact 0-2,200 min”' 0-2,400 min”' 0 - 2,200 min”
minute mode

Medium 0 - 2,000 min”

impact mode

Soft impact 0- 1,800 min™

mode
Overall length 229 mm | 223 mm | 229 mm
Rated voltage D.C.18V
For use near high-voltage - v - v - v - v
electrical power lines
Net weight 3.4-3.7kg 3.3-3.6 kg 3.1-3.4kg 3.5-3.8kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Charger DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Model DTW1002 / DTW1002XV
Intended use Sound pressure level (L,) : 100 dB(A)
Sound power level (Lwa) : 108 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The tool is intended for fastening bolts and nuts.
Model DTW800 / DTWB800XV: The tool is also intended Model DTW1004 / DTW1004XV

for drilling into wood. Sound pressure level (L) : 98 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The typical A-weighted noise level determined accord- Model DTW800 / DTW800XV
ing to EN62841-2-2: Sound pressure level (L,a) : 98 dB(A)
Model DTW1001 / DTW1001XV Sound power level (Lwa) : 106 dB (A)

Sound pressure level (L,s) : 101 dB (A) Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Sound power level (Lya) : 109 dB (A)
Uncertainty (K) : 3dB (A)
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NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:

Model DTW1001 / DTW1001XV

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (a) : 15.5 m/s’

Uncertainty (K) : 2.0 m/s?

Model DTW1002 / DTW1002XV

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (a,) : 18.0 m/s®

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Model DTW1004 / DTW1004XV

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (ay) : 18.4 m/s’

Uncertainty (K) : 1.7 m/s’

Model DTW800 / DTW800XV

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (a,) : 24.0 m/s?

Uncertainty (K) : 2.0 m/s?

Work mode: drilling into wood

Vibration emission (ay) : 7.0 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless impact wrench / impact

drill safety warnings

For impact wrench

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

For impact drill

1. Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2.  Hold the power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

3. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

4. Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the
bit is likely to bend if allowed to rotate freely without
contacting the workpiece, resulting in personal injury.

5.  Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

6. Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

Additional safety warnings

1. Wear ear protectors.

2.  Check the impact socket carefully for wear,
cracks or damage before installation.

3.  Hold the tool firmly.
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4.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

5. The proper fastening torque may differ
depending upon the kind or size of the bolt.
Check the torque with a torque wrench.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

8. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated
in this instruction manual may cause serious

personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them out
with clear water and seek medical attention right
away. It may result in loss of your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed

before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge

and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overload protection

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Overdischarge protection

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. In this situation, remove and recharge
the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes

that could damage the tool and allows the tool to stop

automatically. Take all the following steps to clear the

causes, when the tool has been brought to a temporary

halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Letthe tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection

system, then contact your local Makita Service Center.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

l D ﬂ capacity

Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the
battery.

The battery
may have
tl malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Switch action

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

» Fig.3: 1. Switch trigger

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.
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Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger is
released, have the tool serviced at a Makita service center.

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

To turn on the lamp status, press the button . for

one st’econd. To turn off the lamp status, press the but-
ton & for one second again.

With the lamp status ON, pull the switch trigger to turn on
the lamp. To turn off, release it. The lamp goes out approx-
imately 10 seconds after releasing the switch trigger.

With the lamp status OFF, the lamp does not turn on
even if pulling the trigger.

» Fig.4: 1.Lamp

» Fig.5: 1.Button

NOTE: To confirm the lamp status, pull the trigger. When the
lamp lights up by pulling the switch trigger, the lamp status is
ON. When the lamp does not come on, the lamp status is OFF.
NOTE: When the tool is overheated, the light flashes
for one minute, and then the LED display goes off. In
this case, cool down the tool before operating again.
NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

NOTE: While pulling the switch trigger, the lamp
status cannot be changed.

NOTE: For approximately 10 seconds after releasing
the switch trigger, the lamp status can be changed.

Reversing switch action

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Asside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

» Fig.6: 1. Reversing switch lever

Changing the impact force

You can change the impact in three steps: hard, medium and soft mode.

This allows a tightening suitable to the work.
Every time the button &

& is pressed, the number of blows changes in three steps.

You can change the impact force within approximately one minute after releasing the switch trigger.

» Fig.7: 1.Changed in three steps 2. Hard 3. Medium

4. Soft 5. Button

Specifications of each impact force grade

Impact force grade displayed Maximum blows Application
on panel DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV | DTW800XV
Hard 2,200 min™ (/min) 2,400 min” (/min) | 2,200 min™ (/min) | Tightening when force and speed
I are desired.
Medium 2,000 min™" (/min) Tightening when you need good
J controlled power.
Soft 1,800 min™ (/min) Tightening when you need fine
adjustment with small diameter
ﬂ U bolt.
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Impact force/bolt size corresponding chart (reference)

Impact force grade DTW1001/DTW1001XV | DTW1002/ DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800/ DTW800XV
displayed on panel Standard Highten- | Standard High ten- | Standard High ten- | Standard High ten-
bolt sile bolt bolt sile bolt bolt sile bolt bolt sile bolt

Hard M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22

l (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") |(3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")

Medium M16 - M24 | M12-M20 | M16 - M24 | M12-M20 | M14-M20 | M10-M16 | M14-M20 | M10 - M16

U (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (9/16"-3/4") | (3/8"-5/8") | (9/16" - 3/4") | (3/8" - 5/8")

Soft M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12

U (1/2"-3/4") | (3/8"-5/8") | (1/2"-3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2"-5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2"-5/8") | (3/8" - 1/2")

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Selecting correct impact socket

Always use the correct size impact socket for bolts and
nuts. An incorrect size impact socket will result in inac-
curate and inconsistent fastening torque and/or damage
to the bolt or nut.

Installing or removing impact socket

Optional accessory

A\ CAUTION: Make sure that the impact socket
and the mounting portion are not damaged before
installing the impact socket.

A\ CAUTION: After inserting the impact socket,
make sure that it is firmly secured. If it comes out,
do not use it.

Tool with the ring spring

For impact socket without O-ring and pin

Only for Model DTW1001/DTW1002/DTW1001XV/
DTW1002XV

Align the square of the impact socket with the square

drive and push the impact socket onto the square drive

until it locks into place. Tap it lightly if required.

To remove the impact socket, simply pull it off.

» Fig.8: 1.Impact socket 2. Square drive 3. Ring
spring

9

For impact socket with O-ring and pin

Only for Model DTW1001/DTW1001XV

Move the O-ring out of the groove in the impact socket
and remove the pin from the impact socket. Fit the
impact socket onto the square drive so that the hole in
the impact socket is aligned with the hole in the square
drive.

Insert the pin through the hole in the impact socket and
square drive. Then return the O-ring to the original posi-
tion in the impact socket groove to retain the pin.

To remove the impact socket, follow the installation
procedures in reverse.

» Fig.9: 1. Impact socket 2. O-ring 3. Pin

Tool with the detent pin
Only for Model DTW1004 / DTW1004XV

Align the hole in the side of the impact socket with the
detent pin on the square drive and push the impact
socket onto the square drive until it locks into place. Tap
it lightly if required.
To remove the impact socket, simply pull it off. If it is
hard to remove, depress the detent pin while pulling the
impact socket.
» Fig.10: 1. Impact socket 2. Hole 3. Square drive

4. Detent pin
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Installing or removing drill bit/

socket adapter

Optional accessory

Only for Model DTW800 / DTW800XV
> Fig.11

A=11.1mm

Use only the drill bit/socket adapter shown in the figure.
Do not use any other drill bit/socket adapter.

» Fig.12: 1. Drill bit 2. Sleeve

To install the drill bit, pull the sleeve in the direction of the
arrow and insert the drill bit into the sleeve as far as it will go.
Then release the sleeve to secure the drill bit.

To remove the drill bit, pull the sleeve in the direction of
the arrow and pull the drill bit out.

NOTE: If the drill bit is not inserted deep enough into
the sleeve, the sleeve will not return to its original
position and the drill bit will not be secured. In this
case, try re-inserting the drill bit according to the
instructions above.

NOTE: After inserting the drill bit, make sure that it is
firmly secured. If it comes out, do not use it.

Country specific

A CAUTION: Before using the ring, always
make sure that the bracket and ring are secured
and not damaged.

A CAUTION: Use the hanging/mounting parts for
their intended purposes only. Using for unintended
purpose may cause accident or personal injury.

The ring is convenient for hanging the tool with hoist.
First, place the rope through the ring. Then hang the
tool up to the air with hoist.

» Fig.13: 1. Bracket 2. Ring 3. Screws

Installing hook

A WARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on a tool belt between jobs or work intervals.

A\WARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.

A\ CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook may
come off from the tool and result in the personal injury.

A\ CAUTION: Make sure to hang the tool securely
before releasing your hold. Insufficient or unbalanced
hooking may cause falling off and you may be injured.

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing

on either side and then secure it with two screws. To
remove, loosen the screws and then take it out.

» Fig.14: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

Hold the tool firmly and place the impact socket over
the bolt or nut. Turn the tool on and fasten for the proper
fastening time.

The proper fastening torque may differ depending upon
the kind or size of the bolt, the material of the workpiece
to be fastened, etc. The relation between fastening
torque and fastening time is shown in the figures.

» Fig.15
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Model DTW1001/ DTW1001XV

Proper fastening torque for standard bolt

Model DTW1002/ DTW1002XV

Proper fastening torque for standard bolt

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400
(4080)

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160) M30

M30

600 —
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

Proper fastening torque for high tensile bolt

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

Proper fastening torque for high tensile bolt

2

Nem
(kgfecm)
B M24
800
(8160) M24
B M22
600 - M22
(6120)
B M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2

Nem
(kgfecm)
B M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque
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Model DTW1004 / DTW1004XV Model DTW800 / DTW800XV
Proper fastening torque for standard bolt Proper fastening torque for standard bolt
2 2
Nem Nem
(kgfecm) (kgfecm)
800 [—
(8160) M30 400 — M24
(4080)
M30
M24
600 [—
(6120) —
M20
400 — M24 —
(4080) 200 M20
M24 (2040)
200
(2040)
, , , ) | | |
%9 1 2 3 0 1 2 8
1 1

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

Proper fastening torque for high tensile bolt

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

Proper fastening torque for high tensile bolt

2

Nem
(kgfecm)
i M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 - M22
(6120)
L M20
M20
400 |-
(4080)
200
(2040)
| | | | | |
% 1 2 3 4 5 s

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160)
B M22
600 — M22
(6120)
B M20
M20
400
(4080) M16
= M16
200 —
(2040)
1 1 1 1 1 1
00 1 2 3 4 5 6

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque
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NOTE: Hold the tool pointed straight at the bolt or nut.

NOTE: Excessive fastening torque may damage the
bolt/nut or impact socket. Before starting your job,
always perform a test operation to determine the
proper fastening time for your bolt or nut.

NOTE: If the tool is operated continuously until the
battery cartridge has discharged, allow the tool to rest
for 15 minutes before proceeding with a fresh battery

cartridge.

The fastening torque is affected by a wide variety of
factors including the following. After fastening, always
check the torque with a torque wrench.

1. When the battery cartridge is discharged almost
completely, voltage will drop and the fastening
torque will be reduced.

2. Impact socket
. Failure to use the correct size impact socket

will cause a reduction in the fastening torque.

. A worn impact socket (wear on the hex end
or square end) will cause a reduction in the
fastening torque.

3. Bolt
. Even though the torque coefficient and the

class of bolt are the same, the proper fasten-
ing torque will differ according to the diame-
ter of bolt.

. Even though the diameters of bolts are the
same, the proper fastening torque will differ
according to the torque coefficient, the class
of bolt and the bolt length.

4. The use of the universal joint or the extension
bar somewhat reduces the fastening force of the
impact wrench. Compensate by fastening for a
longer period of time.

5. The manner of holding the tool or the material
of driving position to be fastened will affect the
torque.

6.  Operating the tool at low speed will cause a reduc-
tion in the fastening torque.

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

-
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OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Impact socket
. Drill bits (only for Model DTW800 / DTW800XV)
. Extension bar

. Universal joint
. Pin 4 Set (only for Model DTW1004 /
DTW1004XV)

. Extension handle
. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Zatezne Standardni vijak M12 — M30 M12 — M24
zmoglivosti 'y ko natezni M10 — M24 M10 — M22

vijak
Kvadratni pogon 19 mm | 12,7 mm -
Nastavek pogona - 11,1 mm Sestrobi.
Hitrost brez Nagin mog- 0 - 1.800 min” 0-2.000 min”' 0 - 1.800 min”
obremenitve nega udarca
(vrt/min) Nagin sre- 0- 1.000 min™

dnjega udarca

Nagin rahlega 0- 900 min”

udarca
Udarci na Nagin mog- 0 - 2.200 min” 0-2.400 min”' 0 - 2.200 min™
minuto nega udarca

Nagin sre- 0 - 2.000 min”

dnjega udarca

Nagin rahlega 0- 1.800 min™

udarca
Celotna dolzina 229 mm | 223 mm | 229 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Za uporabo v blizini visokona- v - v - v - v
petostnih elektricnih vodov
Neto teza 3,4- 3,7kg 3,3- 3,6 kg 3,1-3,4kg 3,5-3,8kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.
. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vloZzek

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za pritrjevanje vijakov in matic.
Model DTW800 / DTWB800XV: Orodje je namenjeno tudi
za vrtanje v les.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-2:
Model DTW1001 / DTW1001XV

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 101 dB (A)

Raven zvoéne modi (Lwa): 109 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model DTW1002 / DTW1002XV

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 100 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 108 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model DTW1004 / DTW1004XV
Raven zvocnega tlaka (L,): 98 dB (A)
Raven zvoéne moci (Lwa): 106 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model DTW800 / DTW800XV

Raven zvocnega tlaka (L,): 98 dB (A)
Raven zvoéne modi (Lya): 106 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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A\ OPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh.

A\ OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko
je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-2:

Model DTW1001 / DTW1001XV

Delovni nacin: udarno privijanje pritrjevalnikov z najve-
¢jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (an): 15,5 m/s’

Odstopanije (K): 2,0 m/s®

Model DTW1002 / DTW1002XV

Delovni nacin: udarno privijanje pritrjevalnikov z najve-
¢jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (a): 18,0 m/s”

Odstopanije (K): 1,5 m/s’

Model DTW1004 / DTW1004XV

Delovni nacin: udarno privijanje pritrjevalnikov z najve-
¢jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (a,): 18,4 m/s’

Odstopanje (K): 1,7 m/s’

Model DTW800 / DTW800XV

Delovni nacin: udarno privijanje pritrjevalnikov z najve-
&jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (a,): 24,0 m/s”

Odstopanije (K): 2,0 m/s?

Delovni nacin: vrtanje v les

Emisije vibracij (an): 7,0 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s?

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: 0ddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko
je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposteva-
nju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanada na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za akumulatorski

udarni vijaénik/udarni vrtalnik

Za udarni vijacénik

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

Za udarni vrtalnik

1. Priudarnem vrtanju nosite zasc¢ito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3.  Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orod-
jem. Izguba nadzora lahko povzroéi poSkodbe oseb.

4.  Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je viSja od njegove najveéje nazivne
hitrosti. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

5.  Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

6.  Na orodje pritiskajte samo v smeri nastavka in
ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se lahko
ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma ali izgube
nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih poskodb.

Dodatna varnostna opozorila

1.  Uporabljajte zas¢ito za sluh.

2. Pred namestitvijo skrbno preverite udarni
nastavek glede obrabe, razpok ali po$kodb.

3.  Trdno drzite orodje.

4. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.
Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
Cajte, da spodaj ni nikogar.
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5. Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje
glede na vrsto in velikost vijaka. Navor preve-
rite z momentnim kljuéem.

6.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroéa in povzrocita opekline koze.

8.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev
v teh navodilih za uporabo lahko povzroéi resne
telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrodite pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj poiscite zdravni§ko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrocéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8.  Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taksno ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upoStevati
posebne zahteve v zvezi z embalaZo in oznaCevanjem.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je
treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri
tem upostevaijte tudi podrobnejSe nacionalne predpise.
Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i Makita.
Ce namestite baterije v neskladne izdelke, lahko pride do
pozara, pregrevanja, eksplozije ali pus¢anja elektrolita.

13. Ce orodja dlje ¢éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi,
ker se lahko dovolj segreje, da povzroci opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah
ali zemlja. To lahko povzrogi pregrevanje, pozar,
razpocenje in okvaro orodja ali akumulatorske bate-
rije ter privede do opeklin ali drugih telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v bliZini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do poZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOgleVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziSCe. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za za$¢ito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a Zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobi¢ajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zaZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. VV tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Napolnjenost akumulatorja je prenizka, zato orodje
ne deluje. V tem primeru odstranite in napolnite
akumulator.

-
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Zascita pred drugimi vzroki

Sistem zascite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi lahko

povzrocili poSkodbe orodja, in omogo¢a samodejno usta-

vitev orodja. Kadar se orodje zagasno ustavi ali preneha

delovati, izvedite vse naslednje korake, da odpravite vzroke.

1. lzklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova
zazenete.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno bate-
rijo (po potrebi ponovite postopek Se za drugo baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema za$gite ne odpravite tezave, se

obrnite na lokalni servisni center Makita.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lu¢ke Prikaz pre-
ostale ravni
l D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I od 75 % do
100 %

od 50 % do
75 %

od 25 % do
50 %

i1
00
U "
Jua

Napolnite
akumulator.

Akumulator
je morda
t okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$¢ito akumulatorja deluje.

Delovanje stikala

A\POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

» S1.3: 1. Sprozilno stikalo

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.
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Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektriéno zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v servisni center Makita.

Vklop sprednje lu¢ke

APOZOR: Ne glejte neposredno v lu¢ko ali vir
svetlobe.

Za vklop lucke pridrzite gumb . pritisnjen eno sekundo. Za

) . e T

izklop lu¢ke znova pridrzite gumb & pritisnjen eno sekundo.
Ko je stanje lu¢ke VKLOPLJENO, pritisnite sprozilno stikalo
za vklop lucke. Za izklop pa ga spustite. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

Ko je stanje lu¢ke IZKLOPLJENO, lu¢ka ne zasveti, tudi
Ce pritisnete sprozilnik.

» Sl.4: 1.Lucka

» SI.5: 1. Gumb

OPOMBA: Za potrdite stanja lucke pritisnite sprozil-
nik. Ce lugka zasveti, ko pritisnete sprozilno stikalo,
je stanje lugke VKLOPLJENO. Ce lu¢ka ne zasveti,

potem je stanje lu¢ke IZKLOPLJENO.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, lu¢ka utripa eno
minuto, nato pa se LED zaslon izklopi. V tem primeru
pred ponovno uporabo ohladite orodje.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

OPOMBA: Med pritiskanjem sprozilnega stikala ni
mogoce spreminjati stanja lucke.

OPOMBA: Priblizno 10 sekund zatem, ko spustite
sprozilno stikalo, lahko spremenite stanje lucke.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. RocCico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

» SI.6: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

Sprememba udarne sile

Udarno silo lahko spreminjate v treh korakih: mo¢no, srednje in rahlo.

To omogoga privijanje, ki je_;')rimerno za delo.
H

Vsaki€, ko pritisnete gumb &, se Stevilo udarcev spremeni v treh korakih.
Udarno silo lahko spremenite v priblizno eni minuti po tem, ko spustite sprozilec.

» SI.7: 1. Spremenjeno v treh korakih 2. Mo¢no

3. Srednje 4. Rahlo 5. Gumb

Specifikacije vsake posamezne stopnje udarne sile

Stopnja udarne sile, prikazana Najvecje stevilo udarcev Uporaba
na ploséi DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV | DTW800XV
Mocno 2.200 min™ (/min) 2.400 min” (/min) | 2.200 min™ (/min) | Privijanje, kadar Zelite mo¢ in
I hitrost.
Srednje 2.000 min™ (/min) Privijanje, kadar potrebujete
J ustrezno nadzorovano mo¢.
Rahlo 1.800 min™ (/min) Privijanje, kadar potrebujete
fino prilagajanje s sornikom
ﬂ U majhnega premera.
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Grafikon razmerja udarne sile/velikosti sornikov (referenca)

Stopnja udarne sile, DTW1001/DTW1001XV | DTW1002/DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800/ DTW800XV
prikazana na ploS¢i Standardni Visoko Standardni Visoko Standardni Visoko Standardni Visoko
vijak natezni vijak natezni vijak natezni vijak natezni
vijak vijak vijak vijak

Mocno M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22

I (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") |(3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")

Srednje M16 - M24 | M12-M20 | M16 - M24 | M12-M20 | M14-M20 | M10-M16 | M14-M20 | M10 - M16

J (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (9/16"-3/4") | (3/8"-5/8") | (9/16" - 3/4") | (3/8" - 5/8")

Rahlo M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12

J (1/2"-3/4") | (3/8"-5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2"-5/8") | (3/8" - 1/2")

Za udarni nastavek z O-obro¢em in
zaticem
Samo za model DTW1001 / DTW1001XV

Premaknite O-obro¢ iz utora v udarnem nastavku

in odstranite zati€ iz udarnega nastavka. Namestite
udarni nastavek na kvadratni pogon, tako da je luknja
v udarnem nastavku poravnana z luknjo v kvadratnem
pogonu.

Vstavite zati€¢ skozi luknji v udarnem nastavku in
kvadratnem pogonu. Nato namestite O-obro¢ nazaj v
prvotni poloZaj v utoru udarnega nastavka, da zadrzi
zatic.

Za odstranjevanje udarnega nastavka izvedite postopke
namestitve v obratnem vrstnem redu.

» S1.9: 1. Udarni nastavek 2. O-obro¢ 3. Zati¢

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Izbira pravega udarnega nastavka

Vedno uporabljajte udarni nastavek ustrezne velikosti
za sornike in matice. Nepravilna velikost udarnega
nastavka bo povzrocila nenatancen in neskladen pritr-
dilni moment in/ali poskodbe sornika ali matice.

Namescanje ali odstranjevanje

udarnega nastavka
Orodje z blokirnim zatiéem
Samo za model DTW1004 / DTW1004XV

Dodatna oprema

APOZOR: Pred namestitvijo udarnega nastavka

se prepri¢ajte, da udarni nastavek in del za name-
$¢anje nista poskodovana.

A\ POZOR: Ko namestite udarni nastavek, se
prepric¢ajte, da je trdno pritrjen. Ce ga lahko izvle-
Cete, ne uporabljajte orodja.

Orodje z obroéno vzmetjo

Za udarni nastavek brez O-obroca in
zatica

Samo za model DTW1001 / DTW1002/ DTW1001XV
/DTW1002XV

Poravnajte kvadratni del udarnega nastavka s kvadra-
tnim pogonom in potisnite udarni nastavek na kvadratni
pogon, da se zaskogi. Ce je treba, ga rahlo udarite.
Ce zelite odstraniti udarni nastavek, ga enostavno
povlecite s pogona.
» S1.8: 1. Udarni nastavek 2. Kvadratni pogon

3. Obro¢na vzmet

Poravnajte luknjo na strani udarnega nastavka z blokir-
nim zati¢em na kvadratnem pogonu in potisnite udarni
nastavek na kvadratni pogon, da se zaskogi. Ce je
treba, ga nalahno tapnite.

Ce zelite odstraniti udarni nastavek, ga enostavno
povlecite s pogona. Ce imate pri odstranjevanju tezave,
potiskajte blokirni zati¢, medtem ko vleCete za udarni
nastavek.
» S1.10: 1. Udarni nastavek 2. Odprtina 3. Kvadratni

pogon 4. Blokirni zati¢
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Namescanje ali odstranjevanje

vrtalnega nastavka/adapterja
nastavka

Dodatna oprema

Samo za model DTW800 / DTW800XV
» SI.11

A=11,1mm

Uporabljajte le na sliki prikazan vrtalni nastavek/adapter
nastavka. Ne uporabljajte drugih vrtalnih nastavkov/
adapterjev nastavka.

» SI.12: 1. Vrtalni nastavek 2. Zaporni obro¢

Za namestitev vrtalnega nastavka povlecite zaporni
obro¢ v smeri pus€ice in vanj do konca potisnite vrtalni
nastavek.

Spustite zaporni obro¢, da se vrtalni nastavek zaskoci.

Za odstranitev vrtalnega nastavka povlecite zaporni
obro¢ v smeri puscice in izvlecite vrtalni nastavek.

OPOMBA: Ce vrtalni nastavek v obrog ni vstavljen
dovolj globoko, se ta ne bo vrnil v prvotni polozaj

in vrtalni nastavek ne bo pravilno zaskoc¢en. V tem
primeru poskus$ajte vrtalni nastavek vstaviti znova,
kot je opisano zgoraj.

OPOMBA: Ko namestite vrtalni nastavek, se prepri-
&aijte, da je trdno zaskoden. Ce ga lahko izvlecete, ne
uporabljajte orodja.

Odvisno od drZave

APOZOR: Pred uporabo obroéa se vedno
prepricajte, da sta nosilec in obro¢ pritrjena in
neposkodovana.

APOZOR: Uporabite dele za obe$anje/nastavke
samo za njihove predvidene namene. Ce jih upo-
rabite za namene, ki niso predvideni, lahko pride do
nesrece ali hudih telesnih poskodb.

Obro¢ je priro¢en za obeSanje orodja z dvigalom.
Najprej napeljite vrv skozi obro¢. Nato potegnite orodje
v zrak z dvigalom.

» S1.13: 1. Nosilec 2. Obro¢ 3. Vijaki

Namescanje kavlja

A OPOZORILO: Dele za obes$anje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

A OPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
preveg, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poskoduje orodje in posle-
di¢no pride do telesnih poskodb.

APOZOR: Kavelj pri name$&anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroc€i telesne poskodbe.

A POZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
pri¢ajte, da je pravilno obeseno. Ce je obe$eno
povrsno ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.

Kavelj je prirocen pripomocek za zaasno obesanje
orodja. Namestite ga lahko na katero koli stran orodja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja
orodja in ga privijte z dvema vijakoma. Odstranite ga
tako, da odvijete vijaka in ga izvlecete.

» Sl.14: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

Trdno drzite orodje in namestite udarni nastavek nad
sornik ali matico. Vkljucite orodje in privijajte ustrezno
dolgo.

Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje, odvisno od
vrste in velikosti sornika, materiala obdelovanca, ki ga
boste pritrdili, itn. Razmerje med pritrdilnim momentom
in ¢asom pritrievanja je prikazano na slikah.

» SI.15
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Model DTW1001 / DTW1001XV

Ustrezen zatezni moment za standardni sornik

Model DTW1002/ DTW1002XV

Ustrezen zatezni moment za standardni sornik

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400
(4080)

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160) M30

M30

600 —
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

-

. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik

2

Nem
(kgfecm)
B M24
800
(8160) M24
B M22
600 - M22
(6120)
B M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2

Nem
(kgfecm)
B M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment
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Model DTW1004 / DTW1004XV Model DTW800 / DTW800XV
Ustrezen zatezni moment za standardni sornik Ustrezen zatezni moment za standardni sornik
2 2
Nem Nem
(kgfecm) (kgfecm)
800—
(8160) M30 400 — M24
(4080)
M30
M24
600 —
(6120) —
M20
400 — M24 —
(4080) 200 M20
M24 (2040)
200
(2040)
, , , . | | |
%9 1 2 3 0 1 2 3
1 1

-

. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik

2

Nem
(kgfecm)
B M24
800
(8160) M24
B M22
600 - M22
(6120)
B M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
| | | | | |
% 1 2 3 4 5 6

2

Nem
(kgfecm)
800 -
(8160)
B M22
600 M22
(6120)
B M20
M20
400 —
(4080) M16
= M16
200
(2040)
1 1 1 1 1 1
00 1 2 3 4 5 6

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment
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OPOMBA: Drzite orodje usmerjeno naravnost proti
sorniku ali matici.

OPOMBA: Cezmerni pritrdilni moment lahko posko-
duje sornik/matico ali udarni nastavek. Preden zac-
nete z delom, vedno izvedite preizkus, da dolocite
ustrezen ¢as pritrjevanja sornika ali matice.

OPOMBA: Ce orodje uporabljate brez prekinitve vse
do izpraznitve akumulatorja, ga izkljucite za 15 minut,

preden nadaljujete delo z drugim akumulatorjem.

Na pritrdilni moment vpliva veliko razliénih dejavnikov,
vkljuéno z naslednjimi. Po privijanju vedno preverite
navor z momentnim klju¢em.

1. Kadar se akumulator izprazni, se zniza napetost in
s tem tudi zatezni moment.

2. Udarni nastavek
. Uporaba nepravilnega udarnega nastavka

bo povzroé€ila zmanjsanje pritrdilnega
momenta.

. Obrabljen udarni nastavek (obraba Sestro-
bega ali kvadratnega konca) bo povzrocil
zmanj$anje pritrdilnega momenta.

3. Vijak
. Ceprav sta kolignik navora in vrsta vijaka

enaka, se bo pravilni zatezni moment razli-
koval glede na premer vijaka.

. Ceprav so premeri vijakov enaki, se bo
pravilni zatezni moment razlikoval glede na
koliénik navora, vrsto in dolzino vijaka.

4. Uporaba univerzalnega spojnika ali podaljSka
nekoliko zmanj$a sile pri privijanju z udarnim vija¢-
nikom. Prilagodite silo tako, da privijate dalj ¢asa.

5. Nacin drzanja orodja ali polozaj materiala, ki ga
boste pritrdili, bo vplival na navor.

6.  Zatezni moment se zmanj$a tudi v primeru, ¢e
vijak privijate z nizkim Stevilom vrtljajev.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili poobla§¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.
. Udarni nastavek

. Vrtalni nastavki (samo za model DTW800 /
DTWB800XV)

. Podaljsek

. Univerzalni spojnik

. Komplet 4 zati¢ev (samo za model DTW1004 /
DTW1004XV)

. Podaljsek

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Kapacitetet Bulon M12 - M30 M12 - M24
shtrénguese standard

Bulon M10 - M24 M10 - M22

rezistent né

térhegje
Punto katrore 19 mm 12,7 mm -
Bishti i puntos - 11,1 mm hekz.
Shpejtésia Regjimi i 0-1800min™ 0-2000 min™ 0-1800 min”
pa ngarkesé goditjes sé forté
(RPM) Regjimi i 0-1000 min”

goditjes

mesatare

Regjimi i 0-900 min™

goditjes sé buté
Goditje né Regjimi i 0-2200 min” 0-2400 min™ 0-2200 min”
minuté goditjes sé forté

Regjimi i 0-2000 min”

goditjes

mesatare

Regjimi i 0-1800min™

goditjes sé buté
Gjatésia totale 229 mm | 223 mm | 229 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pér pérdorim prané linjave Vi - v - v - v
elektrike té tensionit té larté
Pesha neto 3,4-3,7kg 3,3-3,6 kg 3,1-3,4kg 3,5-3,8kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe

dadove.

Modeli DTW800 / DTW800XV: Vegla éshté menduar

edhe pér shpim né dru.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Modeli DTW1001 / DTW1001XV

Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 101 dB (A)
Niveli i fugisé sé zhurmés (L) : 109 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli DTW1002 / DTW1002XV

Niveli i presionit t& zhurmés (L,s) : 100 dB (A)
Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 108 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
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Modeli DTW1004 / DTW1004XV

Niveli i presionit t& zhurmés (L;») : 98 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 106 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli DTW800 / DTW800XV

Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 98 dB (A)
Niveli i fuqisé sé& zhurmés (Lwa) : 106 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve t&
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJIJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e

pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-2:

Modeli DTW1001 / DTW1001XV

Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve
me kapacitetin maksimal té pajisjes

Emetimi i dridhjeve (ay) : 15,5 m/s’

Pasiguria (K): 2,0 m/s®

Modeli DTW1002 / DTW1002XV

Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve
me kapacitetin maksimal té pajisjes

Emetimi i dridhjeve (a,) : 18,0 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s®

Modeli DTW1004 / DTW1004XV

Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve
me kapacitetin maksimal té pajisjes

Emetimi i dridhjeve (a,) : 18,4 m/s®

Pasiguria (K): 1,7 m/s”

Modeli DTW800 / DTW800XV

Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve
me kapacitetin maksimal té pajisjes

Emetimi i dridhjeve (a,) : 24,0 m/s’

Pasiguria (K): 2,0 m/s’

Regjimi i punés: shpimi né dru

Emetimi i dridhjeve (ay) : 7,0 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s®

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

MAPARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

A PARALAIMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet
e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose l€ndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e gelésit

godités me bateri / pér shpime me goditje

Pér celésin godités

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin
punétorit goditje elektrike.

Pér shpimin me goditje

1. Mbani mbrojtése pér veshét gjaté shpimit
me goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés
elektrike elektrizohen dhe mund t‘i shkaktojné
pérdoruesit goditje elektrike.
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3. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

4.  Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
qé rezulton né Iéndim personal.

5. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

6.  Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbije té kontrollit, duke rezultuar né
Iéndim personal.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1. Mbani mbrojtése pér veshét.

2. Pérpara instalimit kontrolloni ¢gelésin e
goditjes me kujdes pér konsumim, krisje ose
démtim.

3. Mbajeni veglén fort.

4.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi.

Sigurohuni gqé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

5. Forca e duhur e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose madhésisé sé bulonit.
Kontrolloni forcén me ¢elés pér matjen e
forcés.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7.  Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t'ju djegé 1€kurén.

8. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€kurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJMERIM: MOS lejoni gé njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

w

1.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé&, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.
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12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3.  Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqni kutiné e baterisé.

A KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t)ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq sig tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&é méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até t€ marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur. Né
kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.
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Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes éshté menduar edhe pér shkage té
tjera g€ mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e
méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né
ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té karikuara.
3. Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e sistemit té
mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té shérbimit té Makita.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

i []

Ndezur Fikur

i1kl
11l
L} i
_jap

Kapaciteti i

n mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

Junn

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Veprimi i ndérrimit

MAKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e celésit.
Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé né kémbézén
e celésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér ta fikur.

» Fig.3: 1. Celési

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin t& ndalojé me shpejtési pasi
léshohet kémbéza e ¢gelésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Ndezja e llambés sé pérparme

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Pér té nde’zur gjendjen e llambés, shtypni

butonin " pér njé sekondé. Pér t& fikur gjendjen e
llambés, shtypni sérish butonin %, pér njé sekondé.
Me gjendjen e llambés t& NDEZUR, térhigni kémbézén
e celésit pér ta ndezur llambén. Pér ta fikur, Iéshojeni.
Llamba fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

Me gjendjen e llambés té FIKUR, llamba nuk ndizet
edhe nése térhigni kémbézén.

» Fig.4: 1.Llamba

» Fig.5: 1. Butoni

SHENIM: Pér t& konfirmuar gjendjen e llambés,
térhigni kémbézén. Kur llamba ndrigohet nga térhegja
e kémbézés sé celésit, gjendja e llambés éshté
NDEZUR. Kur llamba nuk ndizet, gjendja e llambés
éshté FIKUR.

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, drita pulson pér njé
minuté dhe ekrani LED fiket. Né kété rast, ftoheni
veglén para se ta pérdorni pérseéri.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

SHENIM: Ndérsa térhigni kémbézén e celésit,
gjendja e llambés nuk mund té ndryshohet.

SHENIM: Pas aférsisht 10 sekondash nga l&shimi
i kémbézés sé celésit, gjendja e llambés mund té
ndryshohet.

Celési i ndryshimit té veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

A KUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té€ ndryshimit €shté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té veprimit
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Ndryshimi i forcés goditése

Mund té ndryshoni goditjen né tre shkallé: e fort€, mesatare dhe e buté.
Kjo mundéson njé shtréngim té pérshtatshém me punén e kryer.

Cdo heré gé shtypet butoni

‘& , numri i fryrjeve ndryshon né tri shkallg.

Ju mund ta ndryshoni forcén goditése brenda rreth njé minute pas l€shimit t& kémbézés sé celésit.
» Fig.7: 1. Ndryshimi né tre shkallé 2. E forté
3. Mesatare 4. E buté 5. Butoni

Specifikimet pér secilén shkallé force goditése

Shkalla e forcés goditése e

Goditjet maksimale

Aplikimi

afishuar né panel DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV DTW800XV
E forté 2200 min™ (/min) 2400 min™ (/min) | 2200 min™ (/min) | Shtréngimi kur kérkohet forcé
I dhe shpejtési.
Mesatare 2000 min™ (/min) Shtréngimi kur nevojitet fugi e
} kontrolluar miré.
E buté 1800 min™* (/min) Shtréngimi kur nevojitet kalibrim

i miré me bulon me diametér

ﬂ D té vogél.
Grafiku korrespondues i forcés goditése/ pérmasés sé bulonit (referenca)
Shkalla e forcés DTW1001/DTW1001XV | DTW1002 / DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800/DTW800XV
goditése eaifellshuar ne Bulon Bulon Bulon Bulon Bulon Bulon Bulon Bulon
P standard rezistent standard rezistent standard rezistent standard rezistent
né né né né
térheqgje térhegje térhegje térheqgje
E forté M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22
I (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")
Mesatare M16 - M24 | M12-M20 | M16-M24 | M12-M20 | M14 -M20 | M10-M16 | M14 - M20 | M10 - M16
} (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (916" -3/4") | (3/8" - 5/8") | (9/16"-3/4") | (3/8" - 5/8")
E buté M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
H (172" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2" - 5/8") | (3/8" - 1/2")
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MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Zgjedhja e gelésit té duhur té

goditjes

Pérdorni gjithmoné gelésa goditjeje t& pérmasave té
duhura pér bulonat dhe dadot. Celésat e goditjeve té
pérmasave té gabuara do té rezultojné né shtréngim
té gabuar dhe jo té rregullt dhe/ose démtimin e bulonit
ose dados.

Instalimi ose hegja e gelésit té

goditjes

Aksesoré opsionalé

AKUJDES: Sigurohuni qé gelési i goditjes dhe
pjesa e montimit t€ mos jené démtuar pérpara
instalimit té gelésit té goditjes.

MA\KUJDES: Pas futjes sé celésit t& goditjes,
sigurohuni qé éshté siguruar fort. Nése del, mos e
pérdorni pér sé dyti.

Vegél me sustén unazé

Pér celésa goditjeje pa unazé
hermetizuese dhe kunj

Vetém pér modelin DTW1001/DTW1002/
DTW1001XV/DTW1002XV

Drejtojeni katrorin anash celésit t& goditjes me punton

katrore dhe shtyjeni gelésin e goditjes né punton

katrore derisa té fiksohet. Goditeni lehté nése éshté e

nevojshme.

Pér té hequr gelésin e goditjes, thjesht térhigeni.

» Fig.8: 1. Celésiigoditjes 2. Punto katrore 3. Susta
unazé

Pér celésa goditjeje me unazé
hermetizuese dhe kunj

Vetém pér modelin DTW1001/DTW1001XV

Nxirrni unazén hermetizuese nga vrima e celésit té
goditjes dhe higni kunjin nga celési i goditjes. Futeni
celésin e goditjes né punton katrore né ményré qé
vrima e gelésit té goditjes té drejtohet me vrimén e
puntos katrore.
Futeni kunjin pérmes vrimés né celésin e goditjes
dhe puntos katrore. Pastaj rivendoseni unazén
hermetizuese né pozicionin fillestar té celésit té goditjes
pér ta mbajtur kunjin.
Pér ta hequr gelésin e goditjes, ndigni procedurén e
kundért té instalimit.
» Fig.9: 1. Celésiigoditjes 2. Unaza hermetike

3. Kuniji

Vegél me kunjin bllokues

Vetém pér modelin DTW1004 / DTW1004XV
Drejtojeni vrimén anash gelésit té€ goditjes me kunjin
bllokues né punton katrore dhe shtyjeni gelésin e
goditjes né punton katrore derisa té fiksohet. Goditeni
lehté nése éshté e nevojshme.

Pér té hequr gelésin e goditjes, thjesht térhigeni. Nése

éshté e véshtiré pér ta hequr, shtypni kunjin bllokues

ndérkohé qé térhigni gelésin e goditjes.

» Fig.10: 1. Celésiigoditjes 2. Vrima 3. Punto katrore
4. Kunji bllokues

Instalimi ose hegja e pérshtatésit té

puntos/celésit

Aksesoré opsionalé

Vetém pér modelin DTW800 / DTW800XV
» Fig.11

A=11,1 mm

Pérdorni vetém pérshtatésin e puntos/celésit qé
tregohen né figuré. Mos pérdorni asnjé pérshtatés tjetér
puntoje/gelési.

» Fig.12: 1. Maja e puntos 2. Bokulla

Pér ta instaluar majén e puntos, térhigni bokullén né
drejtimin e shigjetés dhe fusni majén e puntos né bokull
deri né fund.

Mé pas léshojeni bokullén pér té siguruar majén e
puntos.

Pér ta hequr majén e puntos, térhigni bokullén né
drejtim té shigjetés dhe térhigeni majén e puntos jashté.

SHENIM: Nése maja e puntos nuk futet aq thellé sa
duhet né bokull, ajo nuk do té kthehet né pozicionin
fillestar dhe maja e puntos nuk do té jeté e sigurt. Né
kété rast, pérpiquni té fusni sérish majén e puntos
sipas udhézimeve té mésipérme.

SHENIM: Pas instalimit t& majés sé puntos,
sigurohuni qé ajo éshté siguruar fort. Nése ajo del,
mos e pérdorni pér sé dyti.

Sipas shtetit

A KUJDES: Pérpara se té pérdorni unazén,
gjithmoné sigurohuni gé kllapa dhe unaza té jené
té siguruara dhe jo té démtuara.

A KUJDES: Pérdorini pjesét e varjes/montimit
vetém pér qéllimin e tyre té synuar. Pérdorimi pér
qéllime té pasynuara, mund té shkaktojé aksident ose
léndim personal.

Unaza shérben pér ta varur veglén me pajisjen ngritése.
Fillimisht, futni litarin pérmes unazés. Mé pas vareni
veglén né ajér me pajisjen ngritése.

» Fig.13: 1. Kllapa 2. Unaza 3. Vidat
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Vendosja e grepit

A PARALAJIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér qéllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.

A PARALAJMERIM: Béni kujdes t& mos e
mbingarkoni gengelin pasi forca e tepruar ose
mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé
démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.

A KUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né léndime
personale.

AKUJDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményré té sigurt para se ta Iéshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me dy vida.
Pér ta hequr, lirojini vidat dhe mé pas nxirreni.

» Fig.14: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

PERDORIMI

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t&€ mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

Mbajeni veglén fort dhe vendosni gelésin e goditjes mbi
bulon ose dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni sipas
kohés sé duhur té shtréngimit.

Forca e pérshtatshme e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose pérmasés sé bulonit, t& materialit
té punés gé do té shtréngohet etj. Lidhja ndérmjet
forcés sé shtréngimit dhe kohés sé shtréngimit tregohet
né figura.

» Fig.15

Modeli DTW1001/DTW1001XV

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin standard

2
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2
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Modeli DTW1002/ DTW1002XV

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin standard

Modeli DTW1004 / DTW1004XV

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin standard
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Modeli DTW800 / DTW800XV

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin standard

2

Nem
(kgfecm)
400 — M24
(4080)
M24
M20
200 [— M20
(2040)
I I I
0o 1 2 3

1

1. Koha e shtréngimit (sekonda) 2. Forca e shtréngimit

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin rezistent
né térhegje

2
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800 —
(8160)

600
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400 —
(4080)

200 |-
(2040)

1. Koha e shtréngimit (sekonda) 2. Forca e shtréngimit

SHENIM: Mbajeni veglén t& drejtuar ndaj bulonit ose
dados.

SHENIM: Shtréngimi i tepért mund t& démtojé
bulonin/dadon ose gelésin e goditjes. Pérpara se

té filloni punén tuaj, gjithmoné béni njé prové pér té
pércaktuar kohén e duhur té shtréngimit pér bulonin
ose dadon.

SHENIM: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té€ vazhdoni me
njé bateri té re.

Forca shtrénguese ndikohet nga disa faktoré pérfshiré
si mé poshté. Pas shtréngimit, kontrolloni gjithmoné
rrotullimin me gelés me shtréngim.

1. Nése bateria shkarkohet gati plotésisht,
tensioni do té bjeré dhe forca shtrénguese do té
zvogélohet.

2. Celésiigoditjes
. Mospérdorimi i gelésit té goditjes té

pérmasave té duhura do té shkaktojé
zvogélimin e forcés sé shtréngimit.

. Njé celés goditjeje i konsumuar (konsumim
né anén gjashtékéndore ose katérkéndore)
do té shkaktojé reduktimin e forcés
shtrénguese.

3. Buloni
. Megijithése koeficienti i shtréngimit dhe

kategoria e bulonit jané té njéjta, forca e
duhur e shtréngimit do té ndryshojé né varési
té diametrit té bulonit.

. Megijithése diametrat e bulonave jané té
njéjta, forca e shtréngimit do té ndryshojé né
varési té koeficientit té forcés sé shtréngimit,
kategorisé dhe gjatésisé sé bulonit.

4. Pérdorimi i xhuntos universale ose shufrés
sé zgjatimit zvogélon disi forcén shtrénguese
té celésit me goditje. Kompensojeni duke e
shtrénguar pér njé periudhé mé té gjaté.

5.  Ményra e mbajtjes sé veglés ose materialit té
pozicionit qé do té shtréngohet do té ndikojné né
forcén e shtréngimit.

6.  Pérdorimi i veglés me shpejtési té ulét do té
reduktojé forcén shtrénguese.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té& Makita-s.
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AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Celésii goditjes

. Majat e puntove (vetém pér modelin DTW800 /
DTWB800XV)

. Shufra e zgjatimit

. Xhuntoja universale

. Seti me 4 kunja (vetém pér modelin DTW1004 /
DTW1004XV)

. Doreza zgjatuese
. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Pa6oTeH kana- | CTaHaapTeH M12 — M30 M12 — M24
uuTeT npu 6ont
sarArane Younen Gon M10 — M24 M10 — M22
Pa3mep Ha 3axBaTa 19 Mm | 12,7 Mm -
3aaBuxBaLL HakpanHUK - LectocTeHeH 11,1 Mm
O6opot Ha | Pexum Ha 01800 muH" 0-2000 muH" 01800 muH"
npaseH xof cuneH yaap
(06./hawi.) Pexum Ha 0— 1000 MuH"

cpepeH yaap

Pexium Ha 0-900 muH"'

cnab ynap
Ypapa B Pexum Ha 0-2200 mMun" 0—2400 mMun™" 0-2200 mun"
MUHYyTa cuneH yaap

Pexvm Ha 0-2000 MuH"

cpefeH yaap

Pexim Ha 0-1800 mMun™"

cnab ynap
O6Lwa AbmKuHa 229 Mm | 223 Mm | 229 mm
HomwuHanHo HanpexeHune MocTosiHHO HanpexeHve 18 V
3a ynotpeba B 6nu- - v - Vi - v - Vv
30CT [10 BUCOKOBONTOBU
eneKkTponpoBoan
Heto Terno 3,4-3,7«kr 3,3-3,6kr 3,1-3,4«r 3,5-3,8kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoiHa AEeNHOCT NocoYeHUTe Tyk cneundukaumMm morat ga 6baat
npoMeHeHu 6e3 npean3BecTure.

. Cneuudukaummute MoXe Ja ca pas3nuyHu B pasnuyHUTE JbpXKaBu.

. TernoTo Moxe [a ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIOYMTENHO akyMmynaTopHaTa 6atepus.
Han-nekata n Hain-TexkaTa kombuHaumsi B CboTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca nokasanu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsiaHo ycTponNcTBO DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YCTPOWCTBA, NOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B
3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEEHe.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: W3non3eainTte caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKyMynaTopHu 6aTepum 1 3apsigHu YCTPOi-
cTBa. Manon3saHeTo Ha Apyrv akyMynatopHu 6atepuy 1 3apsiaHI yCTPOCTBA MOXE Aa NPUYNHI HapaHsBaHe Wunu noxap.

Moaen DTW1002 / DTW1002XV

HuBo Ha 3BYKkOBO HansraHe (Lya) : 100 dB(A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 108 dB (A)
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB(A)
Mopen DTW1004 / DTW1004XV
HuBo Ha 3BykOBO HansraHe (L,a) : 98 dB(A)
LUYM HuBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT (Lwa) : 106 dB (A)

KoedwuuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB(A)

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH KoeduumneHT A, Mopen DTW800 / DTW800XV

onpepeneHo cbrnacHo EN62841-2-2: HuBo Ha 3ByKoBO Hansraxe (L) : 98 dB(A)
Mogen DTW1001 / DTW1001XV HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 106 dB (A)
HwuBeo Ha 3BykoBO HangraHe (L,a) : 101 dB(A) KoedbuumenT Ha Heonpepeneroc (K): 3 dB(A)

HuBo Ha 3ByKkoBa mowHOCT (Lwa) : 109 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

VIHCTPYMEHTBT e npefHa3HayeH 3a 3aTsiraHe Ha GonToBe W raviku.
Mogen DTW800 / DTW800XV: NHCTpYMeHTBT e npea-
Ha3HayeH CbLUo 3a npobuBaHe B AbPBO.
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3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 32 U3NUTBAHE U MOXeE
[Oa ce u3nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Nnon3Ba(T) CbLLOo 1 3a
npeaBapuTenHa oLeHka Ha BPeAHOTO Bb3feicTBIE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3nona3Bgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa Cc eneKTPU4eCcKUa NHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuuaBsa oT o6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBUCUMOCT OT HaYMHa Ha U3non3saHe Ha
MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB aeTann ce
obpaborBa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHY MepKM 3a 3aluuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha p1CKa B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBus
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUSA LMK, KAaTO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH XoA, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apecTBaHe).

ObLuaTa CTOMHOCT Ha BUbGpaumnTe (Cyma OT TPy OCOBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-2:

Mopen DTW1001 / DTW1001XV

PaboteH pexuM: yaapHo 3aTsraHe Ha 3akpenBsalum ene-
MEHTW 0 MaKCUMarnHWs KanauuteT Ha MHCTPYMEHTa
HuBO Ha BUBpauuuTe (ay): 15,5 m/c>

KoeduumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 2,0 m/c?

Mogen DTW1002 / DTW1002XV

PaboTteH pexuM: yaapHo 3aTsraHe Ha 3akpenBsalum ene-
MEHTV IO MaKCUMaIHWs KanauuTeT Ha UHCTPYMEHTa
HuBo Ha BuBpaLmuTe (ay): 18,0 m/c’

KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

Mogen DTW1004 / DTW1004XV

PaboteH pexuM: yaapHo 3aTsraHe Ha 3akpenBsalum ene-
MEHTW 0 MaKCUManHWs KanauuteT Ha MHCTPYMEHTa
HuBO Ha BUBpauuuTe (ay): 18,4 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,7 m/c?

Mogen DTW800 / DTW800XV

PaboTeH pexvM: yagapHo 3atsraHe Ha 3akpenBsaluy ene-
MEHTV [0 MaKCUMaIHUs KanauuTeT Ha UHCTPYMEHTa
HuBo Ha BUBpaumuTe (ay,): 24,0 m/c®

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 2,0 m/c?
PaboteH pexum: npobusaHe B AbPBO

HuBO Ha BUBpauuuTe (ay): 7,0 M/c”

KoedunumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: ObsseHaTa(ute) obLia(u) CTonHocT(m)
Ha BuGpaumnTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3aga(T) 3a cpaBHsIBaHe Ha UHCTPYMEHTMU.
3ABEJEXKA: O6sBeHaTa(ute) obwia(un) ctom-
HOCT(1) Ha BUOpaumMnTe MOXe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO 1 3a NpeABapuTenHa oLueHka Ha BpeAHOTO
Bb3aencTBMe.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BMGpauu-
uTe nNpu paboTa ¢ eneKTPUYECKUsi UHCTPYMEHT MoXe
[a ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCMMOCT OT Ha4yMHa Ha U3NoN3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-cneuuanHo KakbB AeTann ce o6paboTsa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3aabmKuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKy 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMKB, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIT0YBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

[deknapauum 3a CboTBeTCTBME

Camo 3a espornetlickume cmpaHu

[eknapaumuTte 3a CbOTBETCTBME Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3un MHCTPyKUMA 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6LwwK NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AITPEHYI'IPE)K,L'IEHME MpoueTeTe BCUUKK
npeaynpexaeHUsi, UHCTPYKLMK, UMOCTPaLIUU 1
cneuudukaumm 3a 6esonacHocT, NpeaocTaBeHU ¢
TO3M eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT. [pu HecnassaHe
Ha n3bpoeHnTe No-A0NYy UHCTPYKLMUM NMa ONacHOCT OT
TOKOB yaap, noxap u/unm TeXKo HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM Npegynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMM 32 cnpaBkKa B
obaelle.

TepMUHBT "eneKkTpuYeckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[AeHusiTa ce OTHacCs 3a BalUMsA MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepun
(6e3nYeH) enekTpMYeCcKn NHCTPYMEHT.

MpenynpexpeHns 3a 6esonacHa

pabota c akyMynaTopeH yaapeH
rankoBepTt/yaapHa 6opmalumHa

3a ypapeH ranikosepT

1. [pbXTe enekTpu4yeckns UHCTPYMEHT 3a U3o-
NiMpaHnUTe U HeXNMb3raByu NOBbPXHOCTH, KOraTo
MMa OMacHOCT 3aKpenBalMAT eneMeHT aa
[onpe B CKPUTKU kKabenu. AKo 3akpensaiiyuTe
eneMeHTV ce JonpaT A0 NPOBOAHMUK NoA Hanpe-
eHWe, TOKbT MOXe Aa NpeMuHe npe3 MeTanHuTe
YacTu Ha UHCTpyMeHTa 1 fa "yaapu" paboTelums.

3a ypapHa 6opmalumHa

1. Mpwu ypapHo npo6uBaHe HoceTe aHTU(OHMU.
M3naraHeTo Ha Bb3AEWCTBMETO Ha LWyM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyx.
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[pbXKTe eNneKkTPUYeCKUA MHCTPYMEHT 3a U30-
NMpaHUTE U HeXMb3raBy NOBBLPXHOCTU, KOraTo
MMa ONacHOCT peXeLnsaT ANCK Aa aonpe B
CKPUTU Kabenu. AKO pexeLumsaT ANCK AOKOCHe
NPOBOAHWK NOJA HanpeXeHne, TOKbT MOXe fa npe-
MVHE Npe3 MeTanH1Te YacTu Ha eneKkTpu4ecknst
MHCTPYMeHT 1 aa "yaapu" pabotewums.

BaxkHu MHCTPyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akyMmynaTtopHaTta 6arepusi

Mpeau aa nsnonseate akymynatopHara 6are-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO

ycTpoMCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n

3. U3nonsBsaiTe noMolyHaTa ApbkKKa(K), ako e
[oOCTaBeHa ¢ MHCTpyMeHTa. 3aryb6aTa Ha KOH- (3) 3a usnonssawms GaTepuute NPOAYKT.

TPOS MOXE [1a MPUYUHYN HApaHSIBaHe. 2. He pasrnoGsiBaiiTe U He NPOMeHsINTE aKymy-

4. Hwukora He paGoTeTe Ha NO-BMCOKM 060pOTH navopHara 6atepus. Tosa Moxe Aa npeau3syka
OT MaKCUMariHuTe, 3a KOUTO e opa3mMepeHo noxap, NperpAsaxe unn B3pus.
cBpeanoTo. Mpy No-B1COKM 0GOPOTU CBPEANOTO 3.  AKo MOLWHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
MOXe [ia Ce OrbHe, ako My ce Mo3BoJM Aa ce BefHara cnpeTe Aa pa6otute. Tosa Moxe Aa
BbpTU cBOGOAHO, 6e3 1a € B KOHTAKT C AeTaina, AoBeae 10 PUCK OT nperpsisaHe, A0 Bb3MOXHNU
KOETO e foBeae A0 TeNecHO HapaHsaBaHe. u3rapsiHusi u aaxe A0 eKCnmnosnu.

5. BuHaru 3anousaiiTe Aa NpobuBaTe Ha HUCKU 4. AKo B 04MTe BM NoONajHe enekTPONUT, U3NIakHeTe M
060pPOTH 1 C BPBX Ha CBPEANOTo, AONPSIH A0 C yMcTa BoAa U BeAHara noTbpceTe fiekapcka noMoLy,.
pAetauna. Mpy No-B1Mcoku 060poTH CBPEAnoTo ToBa Moxe Aa AoBeAie A0 3ary6a Ha 3peHKeTo BU.
MOXe [la Ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce 5. He paBaiiTe Ha KbCO aKyMynaTopHuTe 6aTtepuu:
BbPTM CBOGOAHO, 6€3 ja € B KOHTAKT ¢ AeTanna, (1) He pokocBaiTe knemuTe C NPOBOANMM
KOETO Llie AOBEAE [0 TENECHO HapaHsiBaHe. MmaTtepuanu.

6. MpunaranTe HaTUCK camo Mo NpaBa NIMHUSA (2) U36sirBanTe cbXxpaHABaHETO Ha akymyna-
CNpsiMO CBPeAsoTo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe TOpHUTE GaTepyM B KOHTeiIHep c Apyru
cunHo. Cepeanara Moxe Aa ce OrbHaT, KoeTo MeTarnHu npeaMeTu KaTo MMPOHU, MOHETH
LLe AoBede Ao cyynBaHe unu 3aryba Ha koHTpon, 1 Opyrv nofoGHu.

NPUHMHABANKM TENECHN HapaHABaHS. (3) He usnaraiite akymynaTopHuTe Gatepum

[donbnHuTenHU NpeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT Ha BoAa Unu obXA.

1. Hocete npeanasHu cpeAcTBa 3a cnyxa. 3aKkLcsABaHeTo Ha akymynaTopHa Gatepus

2. TpeAun MoOHTax NpoBepeTe yAapHaTa rnaBa Moe Aa AoBene A0 NpoThyaHe Ha MHoro
BHMMATerlHO 3a U3HOCBaHe, MyKHaTUHU Unn CUIeH TOK, AC NperpsBaHe, 40 BL3IMOXKHU u3ra-
T — PAHUA 1 paxe .c}o pasnapaHe Ha G?Tepvaa.

3.  [pbKTe MHCTPYMEHTa 3ApaBo. 6. He cbxpaHsBaWTe U He Msréonaaawre WHCTpY-

N MeHTa U aKkymynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,

4.  BwuHaru ocurypsiBaiTe fo6pa onopa 3a KpakaTa Cu.

KoraTo usnrgjl:saare VIHCT':)yMeH’:'a Ha gwcoxu kbAeTo TemnoepaTyp?Ta MOXe Aa ROCTUrHE Mnn
. HaamuHe 50 °C (122 °F).

MecTa, ce y6efere, 4e OoTAOMNY HAMa HUKOW. .

n 7. He usrapsanTte akymynatopHute 6atepumn

5. PaBUITHUAAT MOMEHT Ha 3aTsiraHe MoXe fa ce [aXe M aKO Te Ca CEPMO3HO NOBPEACHN UNK
pasnu4asa B 3aBUCUMOCT OT BiAa Unu pas- HanmbITHO M3HOCeHU. AKymynaTopHaTa 6aTtepusi
Mepa Ha 6onTa. [[poBepeTe MOMEHTa Ha 3aTs- MOXe A1a EKCIOANPA B OFbH.
raHe ¢ AMHaMOMETPUUEH KoY. -

6. [pbxXTe pbueTe CU Aaney OT BbPTALUTE Ce YacCTH. 8. He :*:aﬁvlaawre MUPOHY, HE PENETE, He CMay-

P P “V A pTaU KBaWTe, He XBbpnsnTe, He U3nyckanTe U He

7. He .qchKocsame CBpeAnoTo unu paboTtHus yapsiiTe B TBbPA NPeAMET akyMynaTopHaTta
AeTaiin HenocpeacTBeHO cnep pa6oTa, 3alloTo 6aTepus. ToBa noseaeHne MoXe Aa NpeansBuka
MoraT fia ca MHOro ropeLuy u a U3ropsT noxap, NperpsiBaHe Unu B3pHB.
koxata Bu. 9.  He u3non3BaiTe noBpeAeHU akymynaTopHu 6atepum.

8. Hakom maTepuany cuaLpiat XuMuKany, 10. CbabpxawwuTe ce NUTUEBO-MOHHU aKymyna-

KOUTO € Bb3MOXHO Aa ca TOKCU4HU. Baemete
npeanasHu Mepku, 3a Aa npeaoTBpaTuTe
BAMLLIBAHETO Ha Npax M KOHTaKTa C KoXaTa.
CnepBaiiTe MH(hopMaLMATa Ha AoCTaBYMKa 3a
6e3onacHata pabora c maTepuana.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA HA
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a ONAaCcHU CTOKM.

Mpw TbproBcKku NPeBo3n, Hanp. OT TPETU CTPaHH,
cnepuTopu, TpsiGBa Aa ce cnasgart crneuuantu
M3UCKBaHUS 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noarotoBka Ha apTukyna, KoiTo TpsibBa Aa 6bae
uanpateH, e HeobGxo4uMa KOHCynTaLuus ¢ ekcnepT no
onacHuTe matepvanu. Mons, cnassainTe 1 eBeHTy-
arHo no-noapobHMTE HaUMoHanHU pasnopenou.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 32 BLNPOCHUS NPOAYKT.

HENPABUITHATA YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30MacHoOCT, NOCOYEHN B HAcTO-
SILLIOTO PBLKOBO/ACTBO 3a eKCnnoaTauus, Moxe aa
AoBeAe A0 TeXKU HapaHsABaHUA.

3aneneTe C NeHTa UNu NOKPUNTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OnakoBanTe akymynaTopHaTa 6aTepusi no
TakbB Ha4MH, Ye Aa He MoXe Aa ce NpemecTBa B
onakoBkara.

11. Tpu n3xBBLPNAHe Ha akymynaropHarta 6atepus
fl U3BafileTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpreTte
Ha nogxoaswo MacTto. CnasBanTe MeCTHUTe
pa3snopea6u 3a UIXBBLPIAHE Ha aKyMynaTOpHU
6atepum.
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12. WU3nonsBaitTe 6aTepunte camo ¢ NpoayKTUTe, onpe-
pAenenu ot Makita. MocTtaBsHeTo Ha GaTepumTe KbM
HeoobpeHn NPoAYKTV MOXe Aa Npean3BIKka noxap,
nperpsiBaHe, B3pyB 1IN U3TUYAHE HA ENEKTPONNT.

13. AKO MHCTPYMEHTLT HAMa fa ce U3nonssa
npoabKUTENHO Bpeme, 6aTepusiTa TpsibBa Aa
ce U3Baau oOT Hero.

14. o Bpeme Ha u cnep ynotpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMMMWHA, KOSITO
MOXe Aa NPUYMHU U3rapsiHUSI UMK HUCKOTEM-
nepaTtypHu usrapsinus. BuumaBawre, korato
GopaBuTe C ropelyuTe akymynaTopHu 6atepuu.

15. He pokocBauTe knemarta Ha MHCTPyMeHTa BefHara
cnep ynorpeba, Thbi KaTo € Bb3MOXHO Aa e AoC-
TaTbYHO HarpsTa, 3a Aa NpeAn3BuKa U3rapsiHuA.

16. He nosBonsBanTe CTPYXKWU, Npax unu nousa
[Aa nonensat No KnemuTe, OTBOPUTE M KaHa-
NUTe Ha akyMynaTopHaTta 6aTepus. ToBa Moxe
[a NpUYKHK 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
n3byxsaHe 1 noBpesa Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MynaTopHaTa 6aTepusi, koeTo Aa AoBeae Ao uara-
PAHUSI UNW TENECHN HapaHABaHWS.

17. OcCBeH aKo MHCTPYMEHTBLT Noaabpxa
n3non3saHeTo B 6rM30CT 4O BUCOKOBONTOBM
eneKkTponpoBoAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus 6n1M30 4O BUCOKOBONTOBM
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
Heu3npaBHOCT WM NOBPEAa Ha MHCTPYMeHTa uUnm
akymynatopHaTa 6atepusi.

18. TlaseTte GaTepusTa oT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Usnonasaiite camo opuru-
HanHu akymynaTtopHu 6atepum Ha Makita. Mpu
13nonsBaHe Ha pasnuyHn OT akyMynaTopHuTe 6ate-
pvn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe /ia ce Monyyn NnpbckaHe Ha akymynatopHaTta
6aTepusi, KoeTo a AoBeAe [0 NoXap, HapaHsiBaHe
1nu nospefa. ToBa CbLUO LLie aHynupa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpPymMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpKaHe Ha MakK-
CUMariHO AbJTbI XXUBOT Ha aKy-

MynaTopH uTe 6artepun
3apexnaaiTe akymynatopHute 6atepum, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTto 3abe-
NexuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsABa, BUHAru cnupanTte paborata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTopHaTa 6arepus.

2. Hukora He npesapexpanTe HaMbIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKUBOT Ha GaTepusTa.

3.  3apexpaiiTe akymynaTopHaTa 6aTepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F - 104
°F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akymynaTopHu 6atepuu
fa ce oXNafAT, Npeau Aa rv 3apexaare.

4.  KoraTo He u3nonsBsate akymynatopHata 6atepus, u3sa-
[fieTe 51 OT MHCTPYMEHTa UNK 3apsiAHOTO YCTPONCTBO.

5. 3apepeTte akymynaTtopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu AbNblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oOT WecT MeceLa).

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBainTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6aTepus e u3BaaeHa, npeau Aa pery-
nupare unv npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha
MHCTPYMEHTAa.

MocTaBsAiHe U n3BaxgaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite WHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpgate akymynaTtopHarta 6atepus, ApbXKTe
30paBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja ce U3NMb3HaT OT pbleTe
BV 1 1a AOBEAAT [10 NOBpEeXAaHe Ha MHCTPYMEHTa U1
akymynatopHaTa 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

3a fa noctaBuTE akymynatopHaTa 6aTtepus, napas-
HeTe e314eTo Ha akymynaTopHaTa 6aTtepusi ¢ xneba B
Kopryca 1 ro nib3HeTe Ha MACTOTO My. MpuaBMxXBanTe
A N0 NpOTeXeHNeTo Ha xneba, 4oKaTo He ce HamecTn
C neko WpaksaHe. B cnyyan Ye BuxgaTe YepBeHus
MHAVKATOP, KaKTO € Noka3aHo Ha curypata, T8 He e
uKCHpaHa HaMbHO Ha MSICTOTO CH.

3a pga usBagute akymynaTtopHata 6atepusi, s nb3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NNb3araiiku CblleBPeMEHHO
OyTOHa B NpefHaTa YyacT Ha akymynaTtopHarta 6arepusi.
» ®ur.1: 1. YepseH nHgukatop 2. byToH

3. AkymynartopHa 6atepus

A BHUMAHUE: Bunarn mukBaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUST
VHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe ia HapaHu Bac Uru HsIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6una noctaBeHa
npaBumHo.

I'Ipe.qnasl-la CnctemMa Ha

aKyMmynaropa

MHCTpyMeHTBLT e 06opyABaH ¢ npeanasHa cuctema Ha
akymynatopa. Tasu cuctema aBTOMaTU4HO NpekbCBa
3axpaHBaHeTo Ha enekTPOMOoTOpa, 3a 4@ ocurypu
No-AbITbl XUBOT Ha akymynaTtopa.

MHCTPYMEHTBT LLe crpe aBTOMaTu4HO Mo Bpeme Ha
paboTa, ako UHCTPYMEHTBLT U/unu 6aTepusita ca nocra-
BEHM MPU e[IHO OT CriejHUTE YCNoBHUS:
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3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

WHCTPYMEHTBT Ce 13nonasa no HauuH, KOUTo Hanara
M3MonN3BaHeTo Ha NpekaneHo MHOro TOK.

B 1031 cnyyan n3knioyeTe MHCTPYMEHTa 1 cnpeTe one-
pauusiTa, KosiTo NpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Cnep ToBa
OTHOBO BKITIO4ETE MHCTPYMEHTAa, 3a Aa NpoAbIkuUTe.
AKO MHCTPYMEHTBT He CTapTupa OTHOBO, GatepusiTa

e nperpsina. Mpu ToBa NONoXeHWe ocTaBeTe akymy-
natopHata 6atepusi fa U3CTMHe, Npean Aa BKNounTe
MHCTPYMEeHTa OTHOBO.

3awmTa cpelyy npeKoMepHo paspexaaHe

OcraBalusT B 6aTepusita kanauuTeT € TBbpAe Manbk,
3a la Moxe fa ocurypu paboTa Ha UHCTpymeHTa. B
Tas3u cUTyauus usBagerte v 3apegeTe GatepusiTa.

3awumTn cpelly Apyry NPUYMHU

MpennasHarta cuctema e npegHasHayYeHa u 3a apyrm

NPUYKHK, KOUTO MOXe a NoBpeasT UHCTPYMEHTa, 1

no3BosisiBa aBTOMaTUYHOTO CNMpaHe Ha MHCTPYMeHTa.

M3nbnHeTe BCMYkM crnedBaluy CTbIKK, 3a Aa oTCTpa-

HUTE NPUYNHUTE, KOraTo MHCTPYMEHTBLT € NpeKbcHan

BPEMEeHHO Unu cnpe no Bpeme Ha pabota.

1. Wskno4veTe MHCTPYMEHTa 1 crnef ToBa OTHOBO Mo
BKIlOYETE.

2. 3apepete batepusita(MTe) Unu si/rn 3aMeHeTe CbC
3apegeHa(un) batepusi(n).

3. OcrtaBeTte MHCTpymeHTa U 6aTepusita(Mte) Aa U3CTUHAT.

Ako He 6bae nocTurHaTo nogobpeHne Ypes BpbLLaHe
Ha npegnasHaTa cMcTema B U3XOAHO NOSoXKeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS CepBU3eH LieHTbP Ha Makita.

MHavkaumsa Ha ocTaBalmA

KanauuTeT Ha aKkymysaTopHaTta
b6aTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ UHOuUKamop
» ®Pur.2: 1. CseTnuHHU MHAMKaTopy 2. ByToH 3a npoBepka

HatucHeTe 6yToHa 3a npoBepka Ha akymyratopHara Gare-
pusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLus 3apsij Ha batepusTa.
CBETNMHHUTE MHAVKATOPM LUE CBETHAT 3a HSIKOMKO CEKYHAMN.

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauwy

3apsg Ha
I D n GatepusaTa

Cgetun WU3kn. Mwura

75% po 100%

I I I D 50% n0 75%
I I |:| D 25% po 50%
I I:I I:I D 0% Ao 25%
ﬂ I:I I:I |:| Bapepnete
GaTepusiTa.
I I |:| D Batepuata
Moxe Aa
He paboTu
npaBuIHoO.

il

3ABEJEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCcrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TeMrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENHNS
KanauuTert.

3ABENEXKA: MNbpBusT (kpaeH nsi) CBETAMHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3almura Ha
6aTepusita OyHKLMOHUPA.

BknrouBaHe

ABHUMAHME: MNpeau aa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMEHTa, BUHaru npoBepsiBainTe Aanu
NyCKOBUAT NpeKbcBay paboTn HopMarsHo U ce
BpbLwa B nonoxenue "OFF" (U3KJ1.) npu otnyc-
KaHeTo Mmy.

3a fa BKMoYMTE MHCTPYMEHTA, NPOCTO HaTUCHETe
nyckoBusi npekbeeay. OBopoTuTe Ha MHCTPYMEHTa

ce yBenuyaBaT C yBenmyaBaHe Ha HaTucka Bbpxy
nyckoBusi NpekbcBaY. 3a cnvpaHe OTrnycHEeTe MycKoBust
npekbCcBay.

» ®ur.3: 1. lyckoB npekbcBay

3ABENEXKA: NHCTpyMeHTBT e cripe aBToMa-
TUYHO, aKo 3abPXKUTE NYCKOBUS MPeKbCBay OKOMOo
6 MUHYTW.

EHEKTPM‘-IeCKa cnunpayvka

Toan MHCTPYMeHT e obopyaBaH C enekTpuyecka cnu-
payka. AKO MIHCTPYMEHTBT HEKOSTKOKPATHO He ycnsiBa
Aa cnpe 6bp3o cneg ocBoboXaaBaHe Ha NyCKOBUSI
npekbcBaY, 3aHeceTe MHCTPYMeHTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
TexHu4ecko obcnyxBaHe B CepBuU3eH LieHTbp Ha Makita.

BknrouBaHe Ha npeaHarta namMnuyka

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-
FIMHHUA U3TOUYHUK.

3a aa BKouMTe pexum Ha paboTta ¢ namna, HaTucHeTe
6yToHa % za efiHa cekyHAa. 3a Aa U3KMoUnTe pexmm
Ha paboTa ¢ namna, HaTucHeTe OTHOBO ByTOHa % 32
efiHa cekyHAa.

Mpw BkNtoYeH pexum Ha paboTta ¢ namna HaTUCHeTe
nycKoBMS NMpeKkbCBay, 3a Aa BKMounTe namnara. 3a

Aa A nsknoynTe, ro ocsoboaeTe. Nlamnarta ce camomns-
KkntouBa okono 10 cekyHau cnep oTnyckaHe Ha nycko-
BUSI NpeKbCBay.

Mpu n3knoYeHO CbCTOsIHWE Ha NamnaTa TS HaMa Aa ce
BKMIOYBA JOPY NPU HaTUCKaHe Ha NYCKOBWS NpeKbCBaY.
» ®ur.4d: 1.Jlamna

» ®ur.5: 1. byToH
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3ABENEXKA: 3a ga notBbpauTte pexum Ha paboTa
C namna, HaTUCHeTe MyckoBus NpekbeBay. AKo nam-
narta CBeTBa Npy HaTUCKaHe Ha MyCKOBUS NPeKbC-
Bay, peXMMbT Ha paboTta ¢ namna e BKo4eH. AKo
namnara He CBeTBa, peXuMbT Ha paboTa ¢ namna e
N3KIIOYeH.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT nperpee, MHAMKa-
TOPBLT MUra B NPOABLIMKEHNE Ha eAHa MUHYTa U cnep,
TOBa CBETOAMOAHUSAT UHAMKATOP ce u3kntoysa. B To3n
cnyyaii ocTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa U3CTUHe, Npeaun Aa
paboTnTe C HEro OTHOBO.

3ABEJEXKA: N3nonaeavite cyxa Kbpna, 3a Aa
M34nCTUTE MoMnenHarmara no fnynarta Ha namnarta
MpbCoTUsi. BHMMaBaiiTe fja He HagpackaTte nynaTta
Ha namnara, Tbii KaTo TOBa LLe BIOLIM OCBETSIBAHETO.

3ABENEXKA: Mpn HaTucHaT NycKoB NpeKbCBay CbC-
TOSIHMETO Ha namnaTa He MoXe Aia ce NMPOMEHS.

3ABENEXKA: 3a okono 10 cekyHau crief oTnyckaHe
Ha NyCKOBWS NpeKbCBaY € Bb3MOXHa NPoMsiHa Ha
CbCTOSIHMETO Ha namnaTa.

OeicTBMe Ha NpeBKMIOYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe NOco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pabora.

A BHUMAHME: Vianonssaiite npeBKnoYBaTens
3a NPOMSsiHA Ha MOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbyHo cnpsn. [NpomsHa Ha
rocokara Ha BbpTeHe Npeau CNpaHe Ha UHCTpPY-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBT He
ce U3Mon3Ba, BUHArM NoCTaBsaNTe NPeBKMIOY-
BaTens Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpYyMeHTBT e cHabaeH ¢ npeBkoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBknioy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nonoxeHne A 3a
BbPTEHE MO NMOCOKa Ha YaCOBHWMKOBATa CTpenka KbM
nonoxeHve B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpernka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokaTa Ha BbpTeHe € B
HeyTpanHa no3uuusi, MycKoBUAT NpeKkbcBay He MoXe Aa
6bae HaTucHar.

» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTEHE

PerynupaHe Ha cunata Ha yq,

MoxeTe fa NnpoMeHsiTE yaapa Ha Tpu CTENEHU: CUMeEH, CpefeH U cnab pexum.

ToBa No3BorsiBa HACTpoWKa Ha 3aTsraHeTo, NoaxoAsiua 3a paborara.

Mpu BCsiKO HaTUCKaHe Ha ByToHa % BpOsIT Ha yaapuTe ce NPOMEHS Ha TPU CTeneHw.

MoeTe fa npomMeHsiTe cunarta Ha yaapa B paMkuTe Ha NnpubnusnuTenHo egHa MUHyTa crep ocBoboxaaBaHe Ha

NyCKOBMS NpeKbcBay.
» ®Pur.7: 1.lpomeHs ce Ha Tpu cTeneHmn 2. CuneH
3. CpeneH 4. Cnab 5. byTtoH

CneuudmkaLmm Ha BCsika OT CTENEHUTe Ha cunara Ha yAapa

CTeneHTa Ha cunaTa Ha yaapa e MakcumaneH 6pout yaapu Mpunoxexune

-l

nokasana na nanena DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTWB800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV | DTW800XV
CwvneH 2200 My (/MuH) 2400 muH™" 2200 mun" | BaTsraHe, koraTo ca HyXHU cuna
I (/MuH) (/MuH) v ckopocT npwu paborta.
CpepeH 2000 muH" (/MuH) 3ardraHe, KoraTo ce usnc-
KBa OGP0 ynpaBneHue Ha
. ﬂ MoLLHOCTTa.
Cnab 1800 MuH" (/MuH) BarsraHe, koraTo e ce n3uckea

urHo perynupaHxe npu pabota ¢
6onToBe ¢ Manbk AguamMeTbp.
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Tabnuua 3a cboTBeTCTBME Ha yAapHO HaToBapBaHe/pa3mep Ha 6onTa (cnpaBoyHa)

CreneHTa Ha cunata Ha | DTW1001 /DTW1001XV | DTW1002 / DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800 / DTW800XV
yAapa e nokasaHa Ha
CraHpapTeH YcuneH CraHpapTteH YcuneH CraHpapreH YcuneH CraHpapTeH YcuneH
naHena
Gont 6ont Gont Gont Gont Gont Gont 6ont
CuneH M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22
l (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") |(3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")
CpepneH M16 - M24 | M12-M20 | M16 - M24 | M12-M20 | M14-M20 | M10-M16 | M14-M20 | M10 - M16
U (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (9/16"-3/4") | (3/8"-5/8") | (9/16" - 3/4") | (3/8" - 5/8")
Cnab M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
U (1/2"-3/4") | (3/8"-5/8") | (1/2"-3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2"-5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2"-5/8") | (3/8" - 1/2")

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
[ENHOCTM MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKMTENHO Npo-
BepeTe Aanu Ton e U3KMIoYEH U akyMmynatopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

M360p Ha npaBuUnHaTa yaapHa rnaea

BuHaru nsnonssante ygapHa rnasa c npaBuIHUSA
pasmep 3a 6onToBe u ravikv. IanonssaHe Ha ygapHa
rnaea C HempaBWIeH pa3Mep Lie JoBeae [0 HETOYeH
1 HempaBuIeH MOMEHT Ha 3aTsraHe u/unv nospeaa Ha
6onTa unu raiikara.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha yAOapHa

rmaea

,qonanume.nHu akcecoapu

ABHUMAHME: Mpeav aa MoHTUMpaTe yaapHaTta
rnaea, ce ygeperte, Ye yaapHara rnasa u MOHTax-
HaTa YacT He ca MoBpeAeHM.

MABHUMAHME: Crnep noctaBsiHeTo Ha yaap-
HaTa rmaBa npoBepeTe Aanu cblyaTta e 3aTer-
HaTa 34paBo. AKO HaKpalHUKBLT U3Naaa, He ro
n3nonssanTe.

MHCTpYMeHT ¢ NpbCcTeHOBUAHA NpYXKMUHA

3a yaapHa rnaBa 6e3 O-npbCTeH U WwndTt

Camo 3a modenn DTW1001/DTW1002/ DTW1001XV
/DTW1002XV

MongpaBHeTe KBagpaTta Ha yaapHaTa rnasa ¢ kBagpat-
HUS HaKpPaMHWK N HAaTUCHETe yaapHaTa rnaea KbM
KBaApaTHUS HakpawHuK, JokaTo ce pukcnpa Ha MSCTO.
YykHeTe A neko, ako e Heobxoanmo.
3a ga aeMoHTVpaTe yaapHaTa rmasa, e Heobxogumo
npocTo Aa s uaabpnare.
» ®ur.8: 1.YnapHa rnasa 2. Paamep Ha 3axBaTta

3. MNpbCcTeHoBMAHA NpY>XNHa
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3a ypapHa rnaBa ¢ O-npbCTeH U WndT
Cawmo 3a modenn DTW1001/ DTW1001XV

M3BageTte O-npbCTeHa OT kaHana B yaapHaTa rnasa

1 oTCTpaHeTe WmdTa OT yaapHata rnaea. lNocraeete
yAapHaTa rnaBa BbpXy KBaJpaTHWsi HakpaiHuK, Taka ve
OTBOPBT B yAapHaTa rnasa fa ce nogpasHu C 0TBOpa B
KBaApaTHUS HaKpanHuK.

MocTaBeTe WndTa Npes oTBOpa B yaapHaTa rnasa

M KBagpaTHUA HakpalHuk. Cnep ToBa BbpHETE
O-npbCcTeHa B MbpBOHAYaNIHOTO My MOMOXEHNe B
KaHana Ha ygapHaTta rnaea, 3a Ja 3aabpxu wudTa.
3a fa aemMoHTMpaTe yaapHara rnaea, U3nbriHerte npo-
LiefypaTa 3a MOHTax B obpaTHaTta nocneaoBaTenHocT.
» ®ur.9: 1. YaapHa rmasa 2. O-npbcTeH 3. Wnudt

UHcTpymeHT ¢ chukcupaly wmudt
Cawmo 3a moden DTW1004 / DTW1004XV

MoapaBHeTe oTBOpa OTCTPaHW Ha yAapHaTa rnasa

€ hukerpawms WnudT Ha KBaapaTHUA HaKPanHWK 1
HaTUCHeTe yAapHaTa rnasa BbpXy KBaApaTHUs Hakpaii-
HVK, AokaTto ce pukcupa Ha MscTo. YykHeTe 51 neko, ako
e Heobxoaumo.

3a ga usBaguTte ygapHarta rnasa, NpocTo S Usgbp-

navite. AKO U3BaXaaHETo N e TPyAHO, HAaTUCHETE HaBb-

Tpe dumKcMpaLums LWMdT, 4OKaTO U3AbpNBaTe yaapHaTa

rnaea.

» ®ur.10: 1. YpapHa rnaea 2. OTteop 3. Paamep Ha
3axsara 4. Pukcupall WndT
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MocTaBsAHe nnu maxaHe Ha

cBpeano/apganTtep 3a rna.a

HonbnHumenHu akcecoapu

Camo 3a moden DTW800 / DTW800XV
» dur.11

A=11,1 mm

M3nonaBaiiTe camo nokasaHuTe Ha churypara cepeana/
apanTepw 3a rnasa. Hukora He usnonssanTte apyrv
cBpeana/agantepu 3a rnaea.

» ®ur.12: 1. Cspeano 2. MaTpoHHMK

3a na MoHTUpaTe CBpPeAso, 3abpnanTe BTynkara no
nocoka Ha cTpernkara v BkapaiiTe CBPeAoTo 40 yrop.
Cnep ToBa OTNycHeTe BTynkaTa, 3a Aa 3akniounte
CBpeanoTo.

3a fa n3BaguTe CBPeasioTo, U3abpnaiTe BTynkara no
nocoka Ha cTperkara v U3abpranTe CBPearnoTo.

3ABEJNEXKA: Ako cBpeanoTo He e BkapaHo A40C-
TaTbyHO AbNBOOKO BbB BTYNKaTta, BTynkata Hama Aa
ce BbpHEe B HaYanHoTO CY NOMOXEHUE U CBPEATIOTO
HsiMa fa Gbae 3aknoyeHo. B To3u cnyyaii ce onu-
TalTe Aa NocTaBUTe OTHOBO CBPEASIOTO ChITIacHO
FOPHUTE UHCTPYKLMUN.

3ABENEXKA: Cnep kato BkapaTe CBpeasioTo, npo-
BepeTe Janv e 3aterHaro 3apaso. AKO CBPEAoTo

13nu13a, He ro usnonasamnTe.

B 3agucumocm om dbp»(aeama

MABHUMAHME: Mpeau aa nsnonseare npbe-
TeHa, BUHaru npoBepsBanTe ganu ckobara n
npbCTeHa ca Aobpe 3aKpeneHu 1 Aanu He ca
noBpenAeH!.

A BHUMAHME: Uanonasaiite yactuTe 3a 3aKau-
BaHe/MOHTaX caMo Mo npegHasHadYeHue. AKo He
ce n3nonasa no npeaHasHaveHne, Moxe Aa NpUYnHu
3110MOSTYKN UIN TENECHN HapaHABaHMs.

MpbCTeHBT e yaobeH 3a BpeMeHHO OKayBaHe Ha
MHCTPYMEeHTa Ha NOAEMHO yCcTponcTao. [bpBo npe-
KapainTe BbXeTo npes npbcTeHa. Crnep ToBa okayete
1 NOBAUTHETE MHCTPYMEHTa Harope ¢ NoAeMHOTO
YCTPOWCTBO.

» ®ur.13: 1. Ckoba 2. [NpbeTeH 3. BuHTtoBe

MoHTUupaHe Ha KyKa

AHPE,QYHPE)K,QEHME: Manonagaiite yactute
3a 3aKkauBaHe/MOHTaX CaMo Mo npeAHa3Ha4YeHue,
Hanp. 3a 3aKa4aHe Ha MHCTPYMEHTA Ha KONaH 3a
VHCTPYMEHTN MeXAy OTAeNHUTE 3a8a4mn unu npm
KpaTKOTPanHO cnupaHe Ha paborara.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: BHumaBaiiTe Aa He
npeToBapBaTe KykaTa, Thil KaTo TBbpAe rofsimaTa
cuna unm HepaBHOMEPHO HaTOBapBaHe Moxe Aa
NPUYMHN NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTa, KOUTO Aa
AoBefar Ao TerecHN HapaHsBaHusl.

MABHUMAHME: Korato MOHTHMpaTe KyKaTa,
BMHaru A 3aTaraiite 34paBo ¢ BUMHTa. B npoTueeH
Cryyai Kykata MoXe Aa u3nagHe oT MHCTPyMeHTa 1
[1a NPUYMHM TEMEeCHO HapaHsaBaHe.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye MHCTPYMEHTbT
€ 3aKauyeH HaaexaHo, npeau aa oceo6oaute
3axBara cu. HegocTarbyHo nnu HeGanaHcupaHo
3aKayBaHe MOXe Aa [oBefe A0 NafaHe u MoxeTe Aa
ce HapaHuTe.

KykaTta moxe fa ce nsnonssa 3a Balue yao6CcTBo 3a
BPEMEHHO 3akayaHe Ha MHCcTpymeHTa. KykaTta Mmoxe

[ia ce MOHTVpa OT BCsiKa CTPaHa Ha MHCTPYMeHTa.

3a aa MoHTUpaTe KykaTa, st nocTaBeTe B xneba Ha
VHCTPYMEHTa He3aBKCUMO OT KOsl CTpaHa, crnep KoeTto sl
3aBuNTe € ABa BMHTa. 3a Aa s cBanvTe, pasBuinTe BUH-
TOBETE U 5 MaxHeTe.

» dur.14: 1.Kneb 2. Kyka 3. BuHT

Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Bunarv nocrassiite aKymy-
naTtopHata 6aTepusi, AokaTto ce MKcupa Ha
MscTO. B criyuait Ye Buxaate YepBeHUst IHAUKATOP

B ropHara 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye Ts1 He

e (huKcHpaHa HambIIHO Ha MSCTOTO cu. MpunnbaHeTe
r0 AOKpaM, [JOKATO YEPBEHWSIT MHANKATOP Ce CKpUE.

B npoTuBeH cryyail TS MOXe HEBOIHO Aa M3nagHe ot
VHCTPYMEHTa, KOETO MOXE Aia HapaHU Bac Wik HAKOTo
OKOr10 Bac.

[pbXTe NHCTPYMEHTa 3paBo 1 NocTaseTe yaapHaTta
rnasa Bbpxy 6onTa unu raiikata. BkntoueTe MHCTPY-
MeHTa U1 3aTerHeTe 3a NpaBUHOTO BpeMe 3a 3aTsraHe.
MpaBWIHKUSAT MOMEHT Ha 3aTsiraHe MOXe Aa € pasnuyeH
B 3aBMCVMOCT OT B/UAA U pa3Mepa Ha 6onTa, matepu-
ana Ha o6paboTBaHus AeTaiin, KOMTOo ce 3aTsra U T.H.
Bpbakata Mexay MOMeHTa Ha 3aTaraHe 1 BpemeTo 3a
3aTsAraHe e nokasaH Ha rpadukuTe.

» ®ur.15
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Moden DTW1001/DTW1001XV

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsraHe 3a cTaHAapTeH GonT

Moden DTW1002/ DTW1002XV

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTAraHe 3a cTaHAapTeH 6onT

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400
(4080)

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160) M30

M30

600 —
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Bpeme Ha 3aTsiraHe (B cekyHau) 2. MOMeHT Ha
3aTaraHe

MpaBuneH MOMeHT Ha 3aTsiraHe 3a ycuneH 6ont

1. Bpeme Ha 3aTsaraHe (B cekyHAn) 2. MomeHT Ha
3aTaraHe

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsiraHe 3a ycuneH 6ont

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 [~ M22
(6120)
n M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2

Nem
(kgfecm)
M24
800
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Bpeme Ha 3aTsiraHe (B cekyHaun) 2. MOMEHT Ha
3aTsaraHe

1. Bpeme Ha 3aTsiraHe (B cekyHan) 2. MOMeHT Ha
3aTdaraHe
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Moden DTW1004 / DTW1004XV

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsraHe 3a cTaHAapTeH GonT

Moden DTW800 / DTW800XV

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTAraHe 3a cTaHAapTeH 6onT

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

400 — M24
(4080)

M24

M20

200 [— M20
(2040)

N —
w

09 1
1

1. Bpeme Ha 3aTsiraHe (B cekyHau) 2. MOMeHT Ha
3aTaraHe

MpaBuneH MOMeHT Ha 3aTsiraHe 3a ycuneH 6ont

1. Bpeme Ha 3aTsaraHe (B cekyHan) 2. MomeHT Ha
3aTaraHe

MNpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsraHe 3a ycuneH 6onTt

2

Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 [~ M22
(6120)
n M20
M20
400 |-
(4080)
200
(2040)
| | | | | |
% 4 2 3 4 5 6

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160)
B M22
600 — M22
(6120)
B M20
M20
400
(4080) M16
= M16
200 —
(2040)
0 1 1 1 1 1 1

1. Bpeme Ha 3aTsiraHe (B cekyHaun) 2. MOMEHT Ha
3aTsaraHe

1. Bpeme Ha 3aTaraHe (B cekyHan) 2. MomeHT Ha
3aTsaraHe
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3ABEJNEXKA: [IpbXTe MHCTpyMEHTa Haco4YeH NpaBo
KbM 6onTa unu rankara.

3ABEJEXKA: [pekomepeH MOMEHT Ha 3aTsraHe
MOXe Aa noBpeau 6onTal/rankaTta unu ygapHara
rnasa. Npeau aa 3anoyHete paboTa, BUHArM M3BbpLU-
BalTe NpobHa onepauusi, 3a Aa onpegenute npasun-
HOTO BpeMe 3a 3aTsraHe Ha GonTa nnu ravikarta.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT paboTun 6e3
npekbCcBaHe, OKaTo akyMmynaTopHaTa 6atepusi
Ce U3ToLM, OCTaBeTe NHCTPYMEHTa B NOKOM 3a 15
MWHYTK, Npeau Aa NPoAbIKUTE C HOBA 3apeaeHa
akymynatopHa 6atepusi.

MoOMeHTBT Ha 3aTsiraHe 3aB1CK OT LUMPOK Habop oT
cakTopu, BKNouBaLLm cnegHute. Cnep 3asmBaHe
BUHary NpoBepsiBanTe 3aTsaraHeTo ¢ AMHAMOMETPUYEH
KITHou.

1. KoraTto akymynatopHata 6atepus e noytu paspe-
[eHa, HanpeXeHVeTO Lle cnagHe u MOMEHTbT Ha
3aTsaraHe Lie ce Hamanu.

2. YpapHarnaea
. AKo He ce 13non3ea ygapHa rnaea c npa-

BUMHWS pa3mep, TOBa MOXe Ja Aoseae A0
HamansiBaHe Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe.

. M3HoceHa ygapHa rnasa (M3HocBaHe Ha
LLIECTOCTEHHUS NN KBaApaTHUA Kpaii) Lwe
foBefe A0 HamarnsiBaHe Ha MOMEeHTa Ha
3aTsraHe.

3. bonr
. HeobxoauMmuaT MOMeHT Ha 3aTsiraHe 3aBucH

CbLLO Taka v OT AnameTbpa Ha bonta,
BbMNpeKu Ye KOePULIMEHTBT Ha MOMEHTa
Ha 3aTsaraHe v Buaa Ha 6onta morat Aa
cbBnagar.

. HesaBucumo Ye anameTbpbT Ha BonToBeTe
€ eHaKbB, He0BXOOAUMUAT MOMEHT Ha 3aTs-
raHe 3aBWCH CbLLO Taka OT koeduumeHTa
Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe, Buaa Ha 6onTta n
HeroBaTa AbJKVHA.

4. M3nonsBaHeTo Ha LWapHUPEH NPEXOAHNK Unu
YABIDKUTEN [0 U3BECTHA CTEMNeH Hamansea
cunarta Ha 3aTsraHe Ha ygapHuWs raikoBepr.
KomMneHcupaiiTe ToBa Ypes 3aTsraHe 3a No-Abnbr
nepuop oT Bpeme.

5. MOMEHTbBT Ha 3aTsiraHe CbLLO Taka 3aB1UCK OT
HaynHa, Mo KOMTO Ce AbPXU UHCTPYMEHTLT UK OT
maTepwuana, B KOWTO ce 3aBuBa 6ONTHbT.

6. [lpwu paboTta Ha MHCTPYMeHTa NpuW NO-HUCKK 060~
pPOTU MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe Hamarnssa.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOii € U3KIIYEH N aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, Aedopmaums unu
NyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbX-
KaTa unu perynvpaHeTo Tpsbsa Aa ce u3BbpLUBaT OT
YMBbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabprYHN CEPBU3HU LieH-
Tpoee Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nsnonssare
pesepBHM YacTn o1 Makita.

AOMNBIIHUTEJNTIHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapu UM HakpalHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
pBbKOBOACTBO. /13non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
VN1 HakpanHULM MOXe Aa JoBeae A0 ONacHoCT OT
TernecHu nospeau. Vanonasante CbOTBETHUS akce-
coap WM HakparHUK caMo Mo npeaHasHaveHune.

AKO UMaTe Hyxga oT NomoLL, 3a noseye nogpobHoCTn
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. YpapHa rnasa

. Cspeana (camo 3a mogen DTW800 / DTW800XV)

. Yobmkuten

. LLlapHupeH npexogHuk

. KomnnekT 4 wudTa (camo 3a mogen DTW1004 /
DTW1004XV)

. YobmkaBalla pbkoxsaTtka

. OpwurnHanHa akymynaTtopHa 6atepusi n 3apsigHo
ycTporictBo Ha Makita

3ABEJEXKA: Hsikom apTukynu oT cnmcbka Moxe
[a ca BKIoYeHU B KOMMIIeKTa Ha MHCTPYMEHTa, kaTo
cTaHAapTHW akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasnuyHu B

pasnuyHnTe ObpXXaBun.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Kapaciteti Standardni M12 - M30 M12 - M24
pri¢vrs¢ivanja | vijak

Vijak velike M10 - M24 M10 - M22

vlaéne

Cvrstoce
Spoj s cetvrtastim zavrsetkom 19 mm 12,7 mm -
Drzac za provlacenje - 11,1 mm Sesterokutno.
Brzina bez Nacin jakog 0-1.800 min™ 0-2.000 min™ 0 - 1.800 min”
opterecenja udara
(okr/min) Nagin sred- 0-1.000 min”

njeg udara

Nagin slabog 0-900 min™

udara
Udari po Nacin jakog 0-2.200 min™ 0 - 2.400 min™ 0 - 2.200 min™
minuti udara

Nagin sred- 0-2.000 min”'

njeg udara

Nagin slabog 0-1.800 min™

udara
Ukupna duzina 229 mm | 223 mm | 229 mm
Nazivni napon DC 18V
Za upotrebu u blizini visokona- - v - v - v - Vv
ponskih elektriénih vodova
Neto tezina 3,4-3,7kg 3,3-3,6 kg 3,1-3,4kg 3,5-3,8kg

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski ulozak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Punja¢ DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih uloZzaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Razina tlaka zvuka (L;a) : 100 dB (A)
. - . L Razina snage zvuka (Lwa) : 108 dB (A)
Alat je namijenjen za stezanje matica i vijaka. Neodredenost (K): 3 dB (A)

Model DTW800 / DTWB800XV: Alat je takoder namije- Model DTW1004 / DTW1004XV

njen za busenje u drvetu. Razina tlaka zvuka (L,y) : 98 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno Model DTW800 / DTW800XV

EN62841-2-2: Razina tlaka zvuka (L,4) : 98 dB (A)
Razina snage zvuka (Lya) : 106 dB (A)

Model DTW1001 / DTW1001XV

Razina tiaka zvuka (Lys) : 101 dB (A) Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina snage zvuka (Lya) : 109 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

A\UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koriStenja elektriénog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraGunata u skladu s EN62841-2-2:

Model DTW1001 / DTW1001XV

Nacin rada: udarno stezanje elemenata za uc¢vrscivanje
za najveci kapacitet alata

Emisija vibracija (ay) : 15,5 m/s’

Neodredenost (K): 2,0 m/s®

Model DTW1002 / DTW1002XV

Nacin rada: udarno stezanje elemenata za u¢vrscéivanje
za najveci kapacitet alata

Emisija vibracija (ay) : 18,0 m/s?

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Model DTW1004 / DTW1004XV

Nacin rada: udarno stezanje elemenata za u¢vrsc¢ivanje
za najveci kapacitet alata

Emisija vibracija (ay) : 18,4 m/s’

Neodredenost (K): 1,7 m/s’

Model DTW800 / DTW800XV

Nacin rada: udarno stezanje elemenata za u¢vrsc¢ivanje
za najveci kapacitet alata

Emisija vibracija (ay) : 24,0 m/s?

Neodredenost (K): 2,0 m/s?

Nacin rada: buSenje u drvetu

Emisija vibracija (ay) : 7,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

A\ UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€nog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada

on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE Progcitajte sva sigurnosna upo-
zorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili te§kim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat ukljuéen u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za akumulatorski

udarni zavrtac / udarnu busilicu

Za udarni zavrta¢

1. Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj stezaé¢
moze do¢i u dodir sa skrivenim vodi¢ima. Stezaci
koji dodu u dodir s vodi€éem pod naponom mogu
dovesti pod napon izloZene metalne dijelove elektri¢-
nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

Za udarnu busilicu

1.  Nosite Stitnike za usi dok udarno busite.
I1zlozenost buci moZe dovesti do gubitka sluha.

2. Drzite elektri€ni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodi¢éem pod naponom moze dovesti pod napon
izloZzene metalne dijelove elektriénog alata i ruko-
vatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

3.  Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporuéena s
alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati ozljede.

4.  Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

5.  Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

6. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.
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Dodatna sigurnosna upozorenja

1. Nosite zastitu za usi.

2.  Prije instalacije nasadnog nastavka dobro provje-
rite je li istroSen te ima li napuknuca ili ostecenja.

3. Cvrsto drzite alat.

4. Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

5.  Pravilan zatezni moment moze se razlikovati
ovisno o veli€ini vijka. Momentnim klju¢em
provjerite zatezni moment.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué¢ i mogao bi vam opeci kozu.

8.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (steceno stalnim
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
uloZzak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istro$ena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati €avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9.  Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrogditi opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemoijte dopustiti da krhotine, prasinaiili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moZe prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju €uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke

Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na bate-
rijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga na mjesto.
Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne na svoje
mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu oznaku kao $to
je prikazano na slici, ona nije do kraja sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.
» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zadtitu baterije. Ovaj sustav automat-
ski prekida napajanje motora da bi produZio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Zastita od preopterecenja

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slu¢aju iskljucite alat i prekinite radnje koje su izazvale
preopterecenje alata. Zatim ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.
Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom sluaju
ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno ukljucite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
U tom slucaju uklonite i napunite bateriju.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi mogli
oStetiti alat i omogucuje automatsko zaustavljanje alata.
Poduzmite sve sljedec¢e korake da biste otklonili uzroke
kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao s radom.

1. Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj$a-
nja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke Makita.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske ulo$ke s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I D !| kapacitet
Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0% do 25 %

!I |:| |:| |:| Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

1 neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vra¢a
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
isklju€nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljué¢nu sklopku.

» SI.3: 1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlagcite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Elektricna koc¢nica

Ovaj alat opremljen je elektri€cnom ko¢nicom. Ako

se alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon
otpustanja ukljuénol/isklju¢ne sklopke, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.
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Ukljucuje se prednja zaruljica

Rad prekidac¢a za promjenu smjera

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Za ukljucivanje statusa zaruljice drzite gumb 2z, priti-
snutim jednu sekundu. Za isklju€ivanje statusa Zaruljice
ponovno pritisnite gumb B drzite jednu sekundu.
Kada je status Zaruljice uklju¢en, povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku kako biste ukljucili Zaruljicu. Otpustite
je kako biste je iskljugili. Zaruljica se iskljuguje otprilike
10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/iskljuéne sklopke.
Kada je status Zaruljice isklju¢en, Zaruljica se ne uklju-
Cuje ¢ak i ako povucete sklopku.

» Sl.4: 1. Zaruljica

» SL.5: 1. Gumb

NAPOMENA: Kako biste potvrdili status Zaruljice,
povucite sklopku. Kada se Zaruljica ukljuci povla-
¢enjem uklju¢nol/iskljuéne sklopke, status Zaruljice
ukljuéen je. Kada se Zaruljica ne ukljuci, status zaru-
liice iskljucen je.

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, svjetlo treperi
jednu minutu, a zatim se LED-prikaz iskljuéuje. U tom
sluc¢aju ohladite alat prije ponovnog koristenja.
NAPOMENA: Suhom krpom obri$ite prljavstinu s lece
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
ljice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

NAPOMENA: Dok povlagite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku, status Zaruljice ne mozZe se promijeniti.
NAPOMENA: Status Zaruljice mozZe se promijeniti
otprilike 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/
isklju¢ne sklopke.

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.
A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida€ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozZaju, povlagenje ukljuénol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

» S1.6: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

Promjena sile udarca

Udarac mozete postaviti u tri koraka: jaki, srednji i slabi nacin.

Tako jacinu zatezanja mozete prilagoditi svom zadatku.

Svaki put kad se pritisne gumb &, broj udaraca mijenja se prema tri prethodna koraka.
Silu udarca mozete promijeniti unutar priblizno jedne minute nakon otpustanja ukljuénof/isklju¢ne sklopke.

» SI.7: 1. Mijenja se u tri koraka 2. Jako 3. Srednje
4. Slabo 5. Gumb

Specifikacija svake razine sile udarca

Razina sile udarca prikazana Maksimalni broj udaraca Primjena
nazaslonu DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV DTW800XV
Jako 2.200 min™ (/min) 2.400 min™ (/min) | 2.200 min” (/min) | Zatezanje Zeljenom silom i
I brzinom.
Srednje 2.000 min™ (/min) Zatezanje uz kontroliranje
} snage.
Slabo 1.800 min™ (/min) Zatezanje uz precizno podesa-
} vanje za vijke malenog promjera.
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Dijagram sile udarca/odgovarajuce velic¢ine vijka (referenca)

Razina sile udarca DTW1001/DTW1001XV | DTW1002/DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800/DTW800XV

prikazananazaslonu g iorani|  Vijak | Standardni| Vijak | Standardni|  Vijak | Standardni|  Vijak

vijak velike vijak velike vijak velike vijak velike
vlaéne viacne viacne vlaéne
cvrstoce cvrstoce cvrstoce cvrstoce
Jako M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22

(3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/a") | (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")

Srednje M16 - M24 | M12-M20 | M16-M24 | M12-M20 | M14-M20 | M10-M16 | M14-M20 | M10 - M16
} (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (172" - 3/a") | (916" -3/4") | (3/8" - 5/8") | (916" - 3/4") | (3/8" - 5/8")

Slabo M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
} (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2" - 5/8") | (3/8" - 1/2")

> Za nasadni nastavak s O-prstenom i
MONTAZA inom P

s del DTW1001 / DTW1001XV
A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na amo za mode

alatu obavezno provijerite je li stroj isklju&en i !zvad_ite Ol-pn_'sten iz utora na nasadnom na'stavku i )
baterija uklonjena. izvadite klin iz nasadnog nastavka. Postavite nasadni

nastavak na spoj s Cetvrtastim zavrSetkom tako da rupa
u nasadnom nastavku bude poravnata s rupom u spoju
s Cetvrtastim zavrSetkom.

Odabir ispravnog nasadnog

nastavka Umetnite klin kroz rupu u nasadnom nastavku i spoju s
Cetvrtastim zavr§etkom. Zatim vratite O-prsten u izvorni
Uvijek koristite ispravan nasadni nastavak za vijke i poloZaj u utor na nasadnom nastavku kako biste u¢vr-
matice. Nasadni nastavak neispravne veli¢ine dovest stili klin.
¢e do neispravnog i neujednacenog zateznog momenta Za skidanje nasadnog nastavka ucinite isto obrnutim
i/ili oSte¢enja vijka ili matice. redoslijedom.

. T S » SI.9: 1. Nasadni nastavak 2. O-prsten 3. Klin
Skidanije ili postavljanje nasadnog

nastavka Alat sa zatikom
Samo za model DTW1004 / DTW1004XV

Dodatni pribor
Otvor sa strane nasadnog nastavka poravnajte sa

AOPREZ: Prije postavljanja nasadnog nastavka zatikom na Getvrtastom zavrsetku. Potom gurnite
provjerite da nasadni nastavak i dio za ugradnju nasadni nastavak na spoj s etvrtastim zavrSetkom tako
nisu osteceni. da sjedne na svoje mjesto. Ako je potrebno, lagano ga
A\ OPREZ: Nasadni nastavak nakon umetanja pritisnite.
&vrsto zategnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga Za uklanjanje jednostavno povucite nasadni nastavak.
koristiti. Ako ga je teSko ukloniti, pritisnite zatik dok povlacite

nasadni nastavak.
» S1.10: 1. Nasadni nastavak 2. Otvor 3. Spoj s Cetvr-

Alats prstenastom oprugom tastim zavrS§etkom 4. Zatik

Za nasadni nastavak bez O-prstena i klina

Samo za model DTW1001/DTW1002/DTW1001XV
/DTW1002XV

Poravnajte Cetvrtasti zavr§etak nasadnog nastavka
sa spojem s Cetvrtastim zavr§etkom i gurnite nasadni
nastavak na spoj s ¢etvrtastim zavr§etkom tako da
dobro sjedne na svoje mjesto. Ako je potrebno lagano
ga pritisnite.
Za uklanjanje jednostavno povucite nasadni nastavak.
» SI1.8: 1. Nasadni nastavak 2. Spoj s Cetvrtastim
zavrSetkom 3. Prstenasta opruga
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Postavljanje ili skidanje nastavka

za busenje/prilagodnika za nasadni
kljué

Dodatni pribor

Samo za model DTW800 / DTW800XV
» SI.11

A=11,1mm

Koristite samo one nastavke za bu$enje/prilagodnike za
nasadni klju¢ prikazane na slici. Nemojte koristiti nije-
dan drugi nastavak za busenje/prilagodnik za nasadni
kljug.

» SI.12: 1. Nastavak za busenje 2. Tuljak

Za postavljanje nastavka za buSenje povucite tuljak u
smjeru strelice i umetnite nastavak za buSenje u tuljak
Sto dalje.

Zatim otpustite tuljak da biste ucvrstili nastavak za
busenje.

Da biste uklonili nastavak za busenje, povucite tuljak u
smijeru strelice i izvucite nastavak za bu$enje.

NAPOMENA: Ako nastavak za bus$enje nije dovoljno
duboko umetnut u tuljak, tuljak se ne vraca u pocetni

poloZaj i nastavak za buSenje nece se moéi pricvrstiti.
U tom sluéaju pokusajte ponovno umetnuti nastavak

za bu$enje u skladu s gore navedenim uputama.

NAPOMENA: Nakon umetanja nastavak za busenje
¢vrsto zategnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

Ovisno o drzavi

AOPREZ: Prije upotrebe prstena provjerite
jesu li nosac i prsten uévrséeni te ima li na njima
ostecenja.

AOPREZ: Dijelove za vje$anje/montazu upo-
trebljavajte isklju¢ivo za njihove namjene. Ako se
ne upotrebljavaju za svoju namjenu, moze doci do
nezgode ili tjelesnih ozljeda.

Prsten je prakti¢an za privremeno vje$anje alata. Prvo
omotajte uze oko prstena. Zatim objesite alat.
» SI1.13: 1. Nosac 2. Prsten 3. Vijci

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vje$anje/montazu
upotrebljavajte iskljuc¢ivo za njihove namjene,
vjeSanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

A UPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno
raspodijelite optere¢enje i ne preopteretite kuku
jer tako moze do¢i do ostecenja alata, Sto moze
prouzrogéiti ozljede.

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
Evrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzro€iti ozljede.

A OPREZ: Alat pravilno objesite prije nego $to
ga ispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednaceno
objesen alat moze pasti i moze vas ozlijediti.

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite s dva vijka. Za uklanjanje
odvijte vijke i izvadite kuku.

» Sl.14: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moZze slu€ajno ispasti iz alata, Sto moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

Drzite alat évrsto i postavite nasadni nastavak preko
vijka ili matice. Pokrenite alat na i pri€vrstite vijak tije-
kom odgovarajuéeg vremena priévrscivanja.

Ispravan zatezni moment moze se razlikovati ovisno
o vrsti ili veli¢ini vijka / matice, materijala izratka koji
se pri¢vrscéuje, itd. Odnos izmedu zateznog momenta i
vremena pri¢vrs¢ivanja prikazan je na slici.

» SI.15
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Model DTW1001/ DTW1001XV

Odgovarajuc¢i zatezni moment za standardni vijak

Model DTW1002/ DTW1002XV

Odgovarajuéi zatezni moment za standardni vijak

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400
(4080)

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160) M30

M30

600 —
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Vrijeme pri¢vrs¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

Odgovarajuci zatezni moment za vijak velike vlaéne

1. Vrijeme pri¢vrécivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

Odgovarajuéi zatezni moment za vijak velike vliaéne

cvrstoce cvrstoce
2 2
Nem Nem
(kgfecm) (kgfecm)
M24 M24
800 800
(8160) M24 (8160) M24
B M22 B M22
600 [~ M22 600 — M22
(6120) (6120)
- M20 - M20
M20 M20
400 — 400 —
(4080) (4080)
200 200
(2040) (2040)
0 | | | | | | 0 | | | | | |

1. Vrijeme pri€vrS¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

1. Vrijeme pri¢vr&¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment
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Model DTW1004 / DTW1004XV

Odgovarajuc¢i zatezni moment za standardni vijak

Model DTW800 / DTW800XV

Odgovarajuéi zatezni moment za standardni vijak

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

400 — M24
(4080)

M24

M20

200 [— M20
(2040)

N —
w

09 1
1

1. Vrijeme pri¢vrs¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

Odgovarajuci zatezni moment za vijak velike vlaéne

1. Vrijeme pri¢vrécivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

Odgovarajuéi zatezni moment za vijak velike vlaéne

¢vrstoce cvrstoce
2 2
Nem Nem
(kgfecm) (kgfecm)
M24
800 = 800 |
(8160) M24 (8160)
B M22 B M22
600 |- M22 600 - M22
(6120) (6120)
L M20 N M20
M20 M20
400 400
(4080) (4080) M16
- - M16
200 200
(2040) (2040)
0 | | | | | | 0 | | | | | |

1. Vrijeme pri€vrS¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

1. Vrijeme pri¢vrécivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment
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NAPOMENA: Drzite alat usmjeren ravno prema vijku.

NAPOMENA: Prekomjeran zatezni moment moze
ostetiti vijak/maticu ili nasadni nastavak. Prije pocetka
rada, uvijek napravite test da biste provjerili odgova-
rajuce vrijeme pri¢vr§¢ivanja za vijke ili matice.
NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi sve dok se
baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta
prije nastavka rada sa novom baterijom.

Na zatezni moment utjece niz ¢imbenika koji ukljucuju
i sliedec¢e. Nakon priévr§¢ivanja uvijek provjerite zate-
gnutost vijka moment klju¢em.

1. Kad se baterija skoro u potpunosti isprazni, sma-
njuje se napon i slabi zatezni moment.

2. Nasadni nastavak
. Ako ne budete koristili ispravnu veli€inu

nasadnog nastavka doc¢i ¢e do smanjenja
zateznog momenta.

. IstroSen nasadni nastavak (istroSenost na
Sesterokutnom ili Cetvrtastom kraju) uzroko-
vati ¢e smanjenje zateznog momenta.

3. Vijak
. Cak i ako je koeficijent zateznog momenta

isti kao klasa vijka, do¢i ¢e do odstupanja od
pravilnog zateznog momenta ovisno o pro-
mjeru matice.

. Cak i ako su promjeri matice isti kao klasa
vijka, do¢i ¢e do odstupanja od pravilnog
zateznog momenta ovisno o koeficijentu
zateznog momenta, klasi i duljini matice.

4.  Koristenje univerzalnog zgloba ili Sipke za prosi-
renje donekle smanjuje silu zatezanja udarnog
zavrtaca. Taj gubitak mozete nadoknaditi duzim
vremenom pri¢vrs¢ivanja.

5.  Na zatezni moment utjece i nacin drzanja alata
kao i materijal poloZaja zavrtanja koji treba
pricvrstiti.

6. Rad alata na nizoj brzini dovodi do smanjenja
zateznog momenta.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjediva¢, alkohol ili sli¢no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni€kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom prirué¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nasadni nastavak
. Nastavci za busenje (samo za model DTW800 /

DTWB800XV)

+  Sipka za prosirenje

. Univerzalni zglob

. Komplet s 4 zatika (samo za model DTW1004 /
DTW1004XV)

. Produzna ru¢ka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razliiti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Kanauutet Ha | CTaHgapaHa M12 - M30 M12 - M24
3aTerHyBawe | 3aBpTKa

3aBpTka M10 - M24 M10 - M22

co ronema

U3APXIIMBOCT

Ha

3aTerHyBame
KBappateH oaBpTyBay 19 Mm 12,7 mm -
Bpar Ha 6ypruja - 11,1 MM wecT.
BpauHa 6es Pesxum Ha 0-1.800 muH.” 0-2.000 muH.” 0-1.800 mun.”
onTtoBapyBare | CUneH ecekt
(Bpr/nH.) Pexum Ha 0-1.000 muH.”

cpepeH edekT

Pexium Ha Mek 0-900 muH.”

edekT
Ynapv Bo Pexum Ha 0-2.200 MuH.” 0 - 2.400 MuH.” 0-2.200 muH.™
MUHYyTa cuneH edekt

Pexum Ha 0-2.000 mun.”

cpepeH edekT

Pexium Ha Mek 0-1.800 muH.”

edekT
BkynHa ponmxuHa 229 Mm | 223 Mm | 229 mm
HomwuHaneH HanoH D.C.18V
3a ynotpeba Bo 6nu3nHa Ha - v - v - v - v

eleKTpuYHu ganHosoamn co
BWCOK HanoH

HeTo TexuHa 3,4-3,7«r 3,3-3,6kr 3,1-3,4«kr 3,5-3,8«r

. Mopapaw HawwaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 Pa3Boj, creLmdbukaLmunTe Tyka noanexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Creundmkauumte MoXe 4a ce pasnvkyBaaT of Ap)Xasa [0 ApxKasa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepwja.
HajnecHaTta v HajTewkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouunjauuja
3a eneKkTpUYHM anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 NonHa4

Kacera 3a 6atepuja BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayYMTe HaBeeHV Norope Moxe Aa He ce A0CTamnHN 3aBUCHO Off PErYOHOT
BO KOj XuBeeTe.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo kacetuTte 3a 6atepum U NonHaYuTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kaken 610 nouHaken kaceTy 3a 6atepvi 1 NorHauy Moxe a cosaaae pUsuk of nospeaa u/unm
noxap.

Haveriera ynorpeoa

AnatoT e HameHeT 3a paboTa Co 3aBpTKM U HABPTKK. TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha ByyaBaTa ogpefeHa
Mopen DTW800 / DTW800XV: AnaTtoT e UCTo Taka BO cornacHocTt co EN62841-2-2:
HaMeHeT 3a aynyere BO ApBO. Mopen DTW1001 / DTW1001XV

HuBo Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lpa) : 101 dB (A)
HwnBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 109 dB (A)
Otcranysatse (K): 3 dB (A)

56 MAKE[OHCKU



Mopen DTW1002 / DTW1002XV

HuBo Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Lya) 1 100 dB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa) : 108 dB (A)
Otcranysate (K): 3 dB (A)

Mogen DTW1004 / DTW1004XV

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) 1 98 dB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYyKOT (Lwa) : 106 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

Mopen DTW800 / DTW800XV

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 98 dB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lya) : 106 dB (A)
OtcranyBatbse (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emMucuja Ha By4aBa e nsmepeHa BO COrmacHOCT CO
CTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBaH-E 1 MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoOXe Aa ce KOPUCTM U KakKo
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXeHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Hocete 3awrtura 3a

ywmure.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Emucujata Ha 6yyaBa
npu haKTMYKOTO KOPMCTEHE Ha anaToT Moxe

Aa ce pa3nuKyBa oA HOMUHaNHaTa BpeHOCT(M),
3aBMCHO Off HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTK
anartot, 0cobeHo oA Toa Kako Bua paboTeH
maTtepujan ce obpab6oTtyBa.

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rv yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha NuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3roXeHoCTa Npu PaKkTU4KnTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasunp cute
AenoBu Ha paGOTHUOT LIMKNYC, KaKko nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora
paboTu Bo nNpa3eH oA, He CaMo Kora e aKkTUBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
TPV OCKM) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-2:
Mopen DTW1001 / DTW1001XV

PaGoTeH pexuM: yaapHo cTerake Ha 3aBpTKuUTe npu
MakcumarnHa MOKHOCT Ha anaToT

LLinpetse BUGpaLMK (ay) : 15,5 m/c’

Ortcranysare (K): 2,0 m/c?

Mogen DTW1002 / DTW1002XV

PaGoTeH pexuM: yaapHo cTerawe Ha 3aBpTKUTE Npu
MakcumManHa MOKHOCT Ha anaToT

LLnpere Bubpaumu (ay) : 18,0 m/c?

Ortcranygare (K): 1,5 m/c?

Mogen DTW1004 / DTW1004XV

PaGoTeH pexuM: yaapHo cTerake Ha 3aBpTKuUTE npu
MakcumarnHa MOKHOCT Ha anaToT

LLinpetse BUGpaLMK (ay) : 18,4 m/c’

OtcranyBame (K): 1,7 m/c’

Mogen DTW800 / DTW800XV

Pa6oTeH pexum: yaapHo cTerare Ha 3aBpTKUTe Npu
MakcumManHa MOKHOCT Ha anaToT

LLnpere Bubpaumu (ay) : 24,0 m/c?

Ortcranygare (K): 2,0 m/c?

PaGoTeH pexum: aynyexe Bo ApBO

LLinpetse BUBpaLMK (ay) : 7,0 m/c®

OtcranyBake (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUVHanHara jadynHa Ha BubpauunTe e usmepeHa Bo
COrNacHoCT Co CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIUTYBaHE 1
MOXe Aa ce KOPUCTM 3a cnopeayBake anaTu.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUVHamnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe Moxe aa
Ce KOPUCTM 1 KaKo NpenMMyHapHa npoLeHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: JaunHarta Ha
BuGpauunTe Npu HakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoXe Aa ce pa3nMKyBa oA, HOMUHanHara
BpeAHOCT(M), 3aBUCHO Of4 HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTUW anarToT, oco6eHo oA Toa Kako BUA
paboTeH maTtepujan ce obpaboTtyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuTe 6e36eHOCHUTE MepKU 3a 3alluTuTa
Ha n1LeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHoBa
Ha NpoueHa Ha U3rNoXeHocTa Npu pakTUYKnTe
ycrnoBu Ha ynoTtpe6a (3emMajku ru npeasug cute
AenoBu Ha paGOTHUOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

Heknapauum 3a coo6pasHocT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[Heknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIy4YeHU BO
[JopaTok A op oBa ynaTcTBo 3a ynotpe6a.

BE3BEAHOCHW
NMPEOYNPEOYBAHA

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36eaHOCT 3a
erneKTpUMYHUTe anaTtm

AITPE,QYI'IPE/JYBAH:E MNpouuTajte rn cute
6e36enHOCHM NpeaynpeayBaksa, ynaTcTea,
unycTpauuu u cneunduKkauum AageHn co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaT cuTe
ynatcTBa HaBeZeHV Nofony, Moxe Aa Aojae A0 CTPyeH
yAap, noxap u/unu cepuosHu NoBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka M ynaTtcTea
3a Aa MOXe NOBTOPHO Aa rm

npoyuTare.

lMog TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpeaysaraTta ce MACIY Ha BaLLMOT eNeKTpuYeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepumn
(6e3KM4YHO).
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Be3begHocHU npegynpeayBakba

3a 6e3xuyeH yaapeH oaBptyBad /
yOapHa gynyanka

3a yaapeH ogBpTyBay

1.

[pxeTe ro anaToT camo 3a M3onupaHuTe
ApXauu Kora BplimTe paboTu Npun Kou
3aTerHyBa4oT MoXe fAa Aojae Bo gonup

CO CKpPUEeHM Xuum. 3aTerHyBadmTe LWTO ke
fonpar »uLa Noj HarnoH Moxar Aa ja npeHecat
cTpyjaTa 4o MeTanHWTe AenoBu Ha anaTtoT 1 Aa
npeansBuKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

3a ypapHa gynuanka

1.

HoceTe 3awTuTa 3a ywumute kora ussegyBarte
paboTu co yaapHo aynyeme. /13noxyBakheTo Ha
byyaBa MoXe Aa npeanssyrka ryberbe Ha Cryxor.
[pxeTe ro anaToT camo 3a UsonupaHuTe
ApXayu Kora BpMTe paboTu nNpu Kou
AOJaTOKOT 3a ceuere MoXe Aa aojae Bo Aonvp
CO CKpUeHu xuum. [lonatounTe 3a cevere LUTO
ke gonpar xuua nof HamnoH MoxaT fa ja npeHecart
cTpyjaTa o MeTanHuTe AeroBy Ha anaToT u a
npeausBrKaaTt CTpyeH yaap Ha onepaTopor.
KopucTtete nomowiHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anator. ['y6ereTo KoHTpona Moxe
[a npeaussuka nospega.

He pa6oTeTe co 6p3nHa noronema of
MakcuManHarta paboTHa 6p3uHa Ha GyprujaTta

3a gynyewe. Ha noronemu 6p3vHu Gyprujata
BEpOjaTHO Ke ce CBUTKa ako ce [03BONM Aa ce BPTU
cnoboaHo 6e3 fonupare Ha paboTHUOT MaTepujan,
LUTO Ke pe3ynTupa co TenecHa nospeaa.

Cekoralu 3anoyHeTe co Aynyeke Ha mana
6p3uHa 1 co BpBOT Ha ByprujaTa Bo gonup

co paboTHuoT maTepujan. Ha noronemu

6p3uHK Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[03BONM a ce BpTU crnoboaHo 6e3 gonvpatrse

Ha paboTHWMOT mMaTepwujan, WTo ke pe3ynTupa co
TenecHa nospega.

MpuTuckajTe camo Bo AMpPEKTHaA NUHMUja co
Oyprujata n He NpUTUCKajTe NpeKyMepHo.
Bypruute moxe Aa ce ckpLiat unu ga
npeaussukaart ryberbe Ha KoHTponaTa, LWTo ke
pesynTupa co TenecHa nopeaa.

[ononHutenHu 6e36eaHOCHU NpeaynpeayBatba

1.
2.

HoceTe wWTUTHULM 3a ywin.

Mpea Aa ro MoOHTUpaTe NPUKNYYOKOT 3a yaap,
BHUMaTesHO npoBepeTe ro Aa He e usabeH, co
NyKHaTUHW UNK OLITeTyBakb-a.

LiBpcTo ApxeTe ro anaTor.

BupeTe curypHu aeka cekorall cTomTe Ha
uBpcTa noagnora.

YBepeTe ce geka noa Bac Hema HuKoj kora ro
KOPMCTUTE anaToT Ha BUCOKM MecTa.

To4HMOT BpTEXKEH MOMEHT 3a 3aBpTyBakbe
MOXe [a ce pa3nuKyBa BO 3aBMCHOCT of, TUNOT
Wnu roneMuHaTta Ha 3aBpTkarta. [poBepeTe ro
BPTEXHMOT MOMEHT CO AMHAMOMETapPCKM Ky,
He ponupajte ru BpTNMBUTE AEnoBu.

He ponupajte ja 6yprujaTta og gynyankara unm
paboTHMOT MaTepujan BeaHall no paborara,
MOXe [a e MHOry Xelka u Aa Bu ja nsropu
Koxara.

8. Hekowm maTepujanu cogpxaT XeMUKanuu WTo
Moxart Aa 6upat otpoBHU. U3berHyBajTe
BAMLLYBak€ Ha NpaliMHaTa u nsberHyBajre
KOHTAKT Ha npalunHaTa co koxara. Cnegerte
rv ynatcTBarta of, Npou3BoAUTENIOT Ha
marepwujanor.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,CIYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yAo6HOCTa Ny No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npasuna 3a oBoj Npou3BoAa.

3NTIOYNOTPEBATA vnu Heno4YnTyBakeTo Ha
6e36eaHOCHUTE NpaBUNa HaBeAeHW BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa NpeAu3BUKaaT Tellka TenecHa
nospepa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Tpep KopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumjaTa,
npoyuTajTe rM CUTe ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujarta 1 (3) npoussogoT
wTo ja KopucTH 6aTepujata.

2.  He packnonyBajTe ja, HUTY eKCnepuMeHTupajTe co

kaceTara 3a 6aTepujaTa. Toa MOXe fa pesyntvpa co
oraH, npekymepHa TornmnuHa unu ekcnnosuja.

3. Ako onepaTUBHOTO BPeMETO CTaHamno npekymepHo
KpaTko, NpecTaHeTe BefHall co paborta. Toa Moxe
[[a pe3ynTupa co pu3nK o nperpeBame, MOXHN
M3ropeHuum, Na Aypy 1 ekcnnosuja.

4. AKO eneKTPONUT HaBrne3e BO BalLUUTE O4MU,

MU3MujTe rm co Yucta Boga U nobapajre
MeAuLUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeamn3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTtepujaTa.

(1) He ponupajTe rv KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMUB MaTepujan.
(2) MW3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTtaTta
3a b6aTepuja BO caZ co Apyru MeTanHu
npeAMeTH Kako LITO ce LajKu, MOHeTU U cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTtaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unu AOXA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte n He KopucTeTe ru anaToT
v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kage
WTO TeMnepaTypaTa MOXe Aa AOCTUTHE Unu
HagMuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
M KOra e MHOry olITeTeHa UMK LenocHo
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujaTta Moxe Aa
eKcnroaupa ako ce cTaBy BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceuyeTe ja, ppnajte ja,
ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepmja, HUTY
yAuvpajTe ja on TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
6atepujarta. TakBOTO OAHECYBake MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonnmHa unm
ekcnnoawja.
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. He kopucTete owTeteHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a KomMepLmjaneH TpaHCNopPT Ha Np. Of TPeTu
nvua v nocpegHuUmM, Mopa aa ce cnepat
noce6HUTE YCNOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpwv noarotoBka Ha NpeamMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKCnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nofgetanHuTe HaLMOHarHU Npasmna.
3anenete ru co nNennuea neHTa unu mackupajre
v OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WTO HeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTO.

11. Kora ja copnate Bo oTnaa kacerara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja o4 anaToT u
cdpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
' NTOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMMUCH LWITO
ce ogHecyBaaT Ha dhpnase Bo oTnaj Ha
baTepujara.

12. KopwucTteTe ru 6aTtepunTte camo co
npousBoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTe
npor3BoaM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMepHa TOnnvHa, ekcnnosuja unu
NCTEKYBaH€ Ha eNeKTPOoNnTOT.

13. [okonky anaTtoT He ce KOPUCTU Noaonr
BpPEeMeHCKMU nepuop, 6atepujata mopa ga ce
W3Baau og anaTor.

14. Tpea v no ynotpe6ara, kacetaTa 3a
GaTepujata Moxe Aa NpUMM TONJNIMHA
LITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHnLUn
WU M3ropeHnLM oA HACKa TeMnepartypa.
BHuMaBajTe Kako paKyBaTe CO XeLKUuTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMMHanoT Ha anaTot
HenocpeaHo no ynorpebaTta 6uaejku Mmoxe
[a ce 3arpee AOBOJIHO 3a Aa Npeau3BuKa
N3ropeHuLm.

16. He nosBonyBajTe AenaHku, NpaB Unu 3emja
A ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npeauv3BurKa rpeemse, 3ananyBake, nykarwe
1 aedeKT Ha anaToT unu kaceTaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co U3ropeHnLM Unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He NogApXyBa ynorpeba
Ha eNleKTPUYHUTEe AarHOBOAMW CO BUCOK
HamnoH Bo 6nM3nHa, He KopucTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nu3nHa Ha enekTpU4HUTe
[AanHoBOAM CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT UM Naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetaTa 3a 6aTtepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa nopganeky oA Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe camo opuruHanHu
6arepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopurmHanHu
Gatepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe [la pe3ynTupa co pacnykysare Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBawe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT n nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTy 3a oApXKyBake MaKCMManeH
paboTteH Bek Ha 6aTepujaTa

1. 3aMeHerte ja kaceTaTta 3a 6aTtepujarta npeg
LenocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anuvpajre
ja pabortata co anaToT U 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa noMana MOKHOCT.

2. Hwvkoraw HemojTe Aa NONMHWUTE LIESTOCHO NOJSHa
kaceta 3a 6atepuja. lpekymepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cO6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaagu
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeHe.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTtepmja,
v3BageTe ja anaToT UIM NONIHAYoT.

5. MMonHete ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa JOKONKY He ja
KOpUCTUTE NOA0Nro BpeMe (MoBeKe oA WeCT Meceum).

NC HA ®YHKUUAUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBake
VNV NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
McKnyyeH n 6aTepujata e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaroT npep CTaBakEeTO UMW BafeHeTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepujara.

ABHUMAHUE: [p>xeTe rv anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BagMTe KaceTtarta 3a 6aTtepujarta. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT U KaceTaTta 3a 6aTepujaTta, TMe Moxe
[ia ce NU3HaT oA BaluWTe paue U Aa Aojae A0 HUBHO
oluTeTyBahe, Kako 1 A0 TerecHa nospeaa.

3a MoHTUpak-e Ha kaceTaTa 3a baTepuja, nopamHeTe ro
jasnyeTo Ha KaceTtaTa 3a 6aTepuja co xneboT BO KyKULLTETO
1 NM3HETE ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja fokpaj aodeka He ce
6nok1pa BO MECTO MPU LUTO Ke Ce CryLUHe 3BYK. AKO MOXeTe
[a ro BUAUTE LIPBEHWNOT WHAMKATOP Kako LUTO € NpUKaxaHo
Ha crnvkara, He e LenocHo BrokmpaHa Bo MecTo.

3a pa ja usBaguTte kacetata 3a batepujarta, noeneyeTe

ja og anaTtoT gopeka ro nuararte KONYeTo Ha nNpeaHaTa

cTpaHa Ha kaceTaTta.

» Cn.1: 1. LipeeH ungukatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHoO Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeans3BuKyBajkn B1 NoBpeaa BaMm Unu Ha HEKoj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepmjaTta Ha cuna. Ako Kacetata
He MOXe fAa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIIHO.
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CucTtem 3a 3awTuTa Ha 6atepujata

OBOj anat e onNpeMeH Co CUCTEM 3a 3aluTuTa Ha
Bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM r0 NPeKMHyBa
HarojyBaH-eTo Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPOAOIMKN
paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

AnaToT aBTOMaTCKy Ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anatot u/vnu 6atepwujata ce HajaaT Noa eAeH of
criefHvBe yCrnoBu:

3awTuTta og npeonToBapyBaH-e

Co anatoT ce pakyBa Ha Ha4uH LUTO Npeau3BKKyBa

TOj 4@ MOBMNEKyBa HEHOPMArHO BUCOKAa eNeKkTpuyHa
eHepruja.

Bo TakBa cuTyauuja, ucknyyete ro anaTot u

3anpere co NpumeHara Koja npeaussukana Heroso
npeonTtoBapyBake. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anaror.

Ako anaToT He ce BkIyyu, 6aTepujaTta e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyauuja, ocTaBeTe ja baTepujata ga ce u3nagu
npej NoBTOPHO Aa ro BKy4uTe anaTtoT.

3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHexe

MpeocTaHaTvoT kKanauuTeT Ha 6aTepujaTa e npeman
1 anaToT He Mmoxe fAa pabotu. Bo oBaa cutyauuja,
n3Bagerte ja u HanonHete ja 6atepujata.

3awTuKTa o Apyru NpUYNHU

CuncTemoT 3a 3alTuTa UCTO Taka e AM3ajHupaH 3a

APy NPUYMHK LITO MOXe Aa ro oLTeTaT anaTtoT u

0BO3MOXYBa TOj Aa 3anpe aBTomatcku. MpesemeTe rm

cuTe CrieAHn Yekopy 3a Aa r'v OTCTpaHuTe NpUYNHUTE

Kora anaToT e JoBefleH 0 NPUBPEMEHO 3anuparse Um

npectaHyBawe Ha paborara.

1. WcknyyeTe ro anaTtoT 1 notoa NoBTOPHO BKIyYeTe
ro 3a Aa ce pectapTupa.

2. HanonHerte ja 6aTtepujata(ute) unm sameHeTe ja/
v co HanonHeta 6atepwuja(n).

3. OcraBerte rv anatot u batepujata(ute) aa ce
onapar.

[okorky He fojae Ao nogobpyBare Co Bpakahe Ha
CUCTEMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUPajTe CO NOKanHUOT
cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop

» Cn.2: 1. NHaukaTtopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a BaTepujaTta 3a ykaxyBawe Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujata. MlHgukaTopckute nambuykm

CBETHYBaaT HEKOJIKY CeKyHaM.

60

WHavkaTopcku namouykm MpeocTaHat
I I:I n KanauuTet
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

1l
TIn
T
B000
PO00
1 il

Jomn

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCMOBUTE Ha
KOpUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnHnoT KanaumTer.

50% 0o 75%

25% 1o 50%

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

Bartepujata
Moxebu e
HeuncnpasHa.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT Ke Tpenka Kora paboTu cucTemorT 3a
3awwTnTa Ha batepujaTa.

Boywsame

ABHUMAHUE: MNpea aa ja ctaBute GaTtepujata
BO anartoT, npoBepeTe ro NPeKuHyBa4yoT Aanv
¢hyHKUMOHMPa NPaBUITHO U Aanu ce Bpaka BoO
nonoxo6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTu.

3a BKny4yBake Ha anaToT, e4HOCTaBHO MoBrieYeTe ro
NpeKkMHyBayoT 3a cTapTyBake. bpanHarta Ha anatoT
ce 3rofieMyBa CO 3rofleMyBaHe Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHysayot. OTnyLTeTe ro NPeKMHyBaYoT 3a Aa
conpere.

» Cn.3: 1. [lpekunHyBay

HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
APXUTE NPEKNHYBa4OT NOBMNEYEH OKOMY 6 MUHYTH.

EnekTpuyHa conupadka

AnaTtoT e onpemMeH Co enekTpuyHa conupayka. AKo
anartoT nocTojaHo He ycnesa 6p3o Aa 3anpe no
OTNyLUTake Ha NPEKNHYBAYOT 3a CTapTyBake, anaTot
Tpeba fa ce ogHece Ha CepBUC BO CEPBUCEH LieHTap
Ha Makita.
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Bkny4yyBare Ha npegHaTa namba

MNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

MABHUMAHME: He rnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Ui BO M3BOPOT Ha CBET/IMHA.

3a A ro BKIy4nTe CTATYCOT Ha CBETUMKATA, MPUTUCHETE ro
KonyeTo & efHa cekyHpa. 3a ja ro UCKNyuuTe CTaTycoT Ha
CBETUIKATa, MOBTOPHO MPUTUCHETE TO KOMYETO % enna cekyHaa.
Co cTatycoT Ha ceeTunkata noctaseH Ha ON (BKITYYEHO),
noBneyeTe ro NPekMHyBayoT 3a Aa ja BKMy4nTe CBETUNKaTa.
3a aa ja ucknyuute, otnywTete ro. CeeTunkara ke ce ucknyyu
npnbnxHo 10 cekyHaM No OTNYLUTaHETO Ha NPEKUHYBAYOT.
Co cTaTycoT Ha cBeTunkarta noctaseH Ha OFF
(MCKNYYEHO), cBeTunkata He ce BKIy4vyBa Aypu HU
Kora ke ro noreyere NpekVHyBaYoT.

» Cn.4: 1.lamba

» Cn.5: 1. Konye

HAMOMEHA: 3a aa ro noTBpanTe CTaTycoT Ha
cBeTUrKarta, noereyeTe ro npekuHysador. Kora
cBeTUrKaTa CBeTHyBa CO MOBMeKyBatbe Ha MpekMHyBaYoT,
HejaunHmot ctatyc e ON (BKITYYEH). Kora ceeTunkara He
ce BKNy4vyBa, HejsnHuot ctatyc e OFF (MCKITYYEH).

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, cBeTunkara
CBETW eflHa MUHyTa, a notoa LED-gucnnejot ce
ncknyyysa. Bo BakoB cnyuyaj, onageTe ro anatot
npez NoBTOPHO Aa NpodomknTe co pabora.

HAMOMEHA: KopucteTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLlete HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekarta Ha nambata
3aT0a LUTO TOA MOXeE Aa ro Hamanu OCBEeTNyBakETO.

HAMOMEHA: Kora ro noBnekyBaTe NpeknHyBa4or,
CTaTyCcoT Ha CBeTUIKaTa He MoXe [a ce NPOMEHW.

HAMOMEHA: Okory 10 cekyHau N0 OTNyLUTake Ha
NPekVHYBaYOT, CTATYCOT Ha CBETUMKATa MOXE Aia Ce MPOMEHN.

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npeg pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa aKLuja caMo OTKaKo anaToT LIeJIOCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo fa 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeTU anaroT.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral nocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obGpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nonox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpaTtHa akuvja 3a
npomeHyBak-€ Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTte

ro npeknMHyBayoT 3a obpaTHa akumja oa cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPENK1Te Ha YaCOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka CnpoTuBHa of
CTperkvuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akumja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekvHyBaYoT 3a BKIyvyBaHe He
MOXe Aa ce noeneve.

» Cn.6: 1. Pauka Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja

MeHyBaI-be Ha cunarta Ha ygap

Cwnata Ha yaapoT MOXe [a ja NPOMEHUTE BO TPU YEKOPU: CUMEH, CPEAEH 1 MEK PEXUM.

Toa 0BO3MOXYBa 3aTerHyBare COOABETHO Ha paboTaTa LUTO Ce U3BPLUYBa.

Cexkoj nat kora ke ce NPUTUCHE KOM4YeTo 2%, 6pojoT Ha yaapu ce MeHyBa BO Tpy YEKOPY.

Cwunata Ha yaapoT MOXe [1a ja CMEHUTE BO POK Of} OKOMY €AHa MUHYTa MO OTMyLUTaHE Ha NPEKUHYBAYOT 3a CTapTyBaksE.

» Cn.7: 1. Ce meHyBa BO Tpu Yekopu 2. CunHo

3. CpegHo 4. Meko 5. Konye

Cneumndukaumm 3a ceKkoj cTeneH Ha cuna Ha yaap

CTeneHoT Ha cuna Ha yaap

MakcumaneH 6poj Ha yaapu

Mpumena

ol

Mpniax@n Ha nanen DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV | DTW800XV
CwunHo 2.200 MuH.™ (/MuK.) 2.400 muH.” 2.200 mun.”" | CTerHyBarbe kora cakame cuna
(/MuH.) (/MunH.) 1 BpauHa.
CpepHo 2.000 MuH.™ (/MuH.) CrerHyBatse kora Bu Tpeba
[06po KOHTpONMpaHa MOKHOCT.
Meko 1.800 MuH.™ (/MUH.) CrerHyBatse kora Bu Tpeba

hrHO HarogyBakse Co Marn
AvjameTap Ha 3aBpTka.
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CoopaBeTHa Tabena Ha cTeneHOT Ha cunalronemMuHaTa Ha 3aBpTkaTa (pedepeHua)

CreneHoT HacunaHa | DTW1001/DTW1001XV | DTW1002/DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800/ DTW800XV

yAapr n anen Ha C 3aBpTka CraHpapaHa 3aBpTka CranpapaHa 3aBpTka CraHpapaHa 3aBpTka
3aBpTKa co ronema 3aBpTKa co ronema 3aBpTka co ronema 3aBpTKa co ronema
U3APKNMBOCT M3APKNMBOCT U3APKNUBOCT M3APKNMBOCT
Ha Ha Ha Ha
3aTerHyBabe 3aTerHyBawbe 3aTerHyBatbe 3aTerHyBatbe
CurnHo M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22

(314" -1-1/4") | (5/8"-17) | (314" - 1-14") | (5/8"-1") | (34" 114"y | (5/8"-17) | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")

CpeaHo M16 - M24 | M12-M20 | M16 - M24 | M12-M20 | M14 - M20 | M10 - M16 | M14 - M20 | M10 - M16
U (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (9/16"-3/4") | (3/8" - 5/8") | (9/16" - 3/4") | (3/8" - 5/8")

Meko M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
ﬂ (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (172" - 3/4") | (318" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (172" - 5/8") | (3/8" - 1/2")

COCTABYBAHSE 3?11121':;”“0'( 3a yaap co O-npcteH n

ABHMMAHHE: Mpe cekoe AoTepyBatbe unn Camo 3a modesiom DTW1001/DTW1001XV
npoBepka Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu M3Bneyete ro O-npc_TeHor op xneboT BO NPUKMY4YOKOT
e CKnyyeH n 6atepujaTa e U3BageHa. 3a yaap v usBageTe ja urnmukarta of, NPUKITy4oKoT
3a yaap. NocTaBeTe ro NpMKNy4oKOT 3a yaap Bp3
KBaApaTHWOT OABPTYBaYy, Taka LTo gynkaTta Bo
M36Mpa“’e NpaBuileH NPUKITy4oK 3a yaap NPVKMY4OKOT 3a yaap e nopamHeTa co Aynkarta Ha
KBa[paTHWOT OABPTYBaY.
BmeTHeTe ja urnuykata H13 gynkata BO MPUKIYYOKOT
3a yaap v kBagpaTHVOT oaBpTyBay. [oToa BpaTeTte
ro O-npcTeHOT BO NpBMYHaTa nonoxba Bo xneboT of
NPUKINYYOKOT 3a yAap 3a Aa ce 3afpXu urmuykara.
3a pa ro n3BagmTe NPUKIYYOKOT 3a yaap, cneaete ja
nocrankaTa 3a MOHTUpake no obpaTteH pegocnes.

Cexoralu kopucTeTe NPUKNY4OK 3a yiap CO NPaBUMnHa ronemuHa 3a
3aBPTKY 11 HaBPTKM. TPUKNYYOKOT 3a yAap CO HenpaBuiHa ronemMuHa
ke npean3Buka HeNpaByUneH U HeNoCTojaH BPTEXEH MOMEHT 3a
CTerame W/Mnm oLTeTyBakbe Ha 3aBpTkaTa U HaBpTkaTa.

MoHTupare nnm oTrcTpaHyBake Ha

NMPUKITYy4YOKOT 3a yaap » Cn.9: 1. Mpuknyyok 3a yaap 2. O-npcreH
3. rnnuka
OnyuoHaJsieH npubop
ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce NPUKNYYOKOT 3a Anart co ocurypysa
YAap u Aenot 3a MOHTUpak-€e Aa He ce owTeTaT Cawmo 3a modeniom DTW1004 / DTW1004XV
NPeA MOHTUPAH-ETO Ha NPUKIY4OKOT 3a yAap. MopamHeTe ja AynkaTta CTPaHUYHO Ha NPUKNYYOKOT
ABHUMAHME: no nocraByBak€ Ha 3a yap Co NMHOT Ha HaKoBanHaTa v TypHeTe ro
NPUKNYYOKOT 3a yAap, NpoBepeTe Aanm Toj e NPUWKIYYOKOT 3a yAap Bp3 HakoBanHaTa Ha anaTtoT
3auBpcTeH. AKO U3neryBa, He KOPUCTETE ro. [l0[ieKa He ce 3aKmnyyu Bo MecTo. MOTUYYKHETE rO HEXHO
ako e noTpebHo.
Anart co npcTeHecTa NpyXuHa 3a fa ro OTCTpaHWTE NPYKIYYOKOT 3a yaap, e4HOCTaBHO
u3BneyeTe ro. AKO e TELLKO i@ Ce OTCTPaHu,
3a npukny4ok 3a yaap 6e3 O-npcTeH u NPUTUCHETE O OCUrypyBaYoT lofieKa ro BrieyeTe
UrnanyKa NPUWKIYYOKOT 3a yaap.
» Cn.10: 1. Mpukny4ok 3a yaap 2. OTBOp
Camo 3a modennom DTW1001/DTW1002/ 3. KBagpateH ogepTyBau 4. Ocurypysau
DTW1001XV/DTW1002XV

MopamHeTe ro kBagpaToT Ha NPUKIYYOKOT 3a yaap co

KBaApaTHWOT OABPTYBaY U TypHETE ro NPUKITy4OKOT

3a yaap Bp3 Hero ce fofeka He ce 3akryyu BO MECTO.

MoTYyKHETE ro HEXHO ako e NoTpebHO.

3a fa ro oTCTpaHuTe NPUKYYOKOT 3a yaap, EQHOCTABHO

M3BreyeTe ro.

» Cn.8: 1.lpuknyyok 3a yaap 2. KsagpateH
ongptyBad 3. MpcTeHecTa nNpyxuHa
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MoHTupaH-e unum oTrcTpaHyBaHk-e Ha

Oyprujata/apganTepoT 3a NPUKIY4Y0K

OnyuoHaneH npu6op

Camo 3a modennom DTW800 / DTW800XV
» Cn.11

A=11,1 mm

KopucTtete ru camo byprujata/agantepoT 3a NpuKy4oK
npvikaxkaHu Ha cnvkarta. He kopucTeTe Hukaksa gpyra
Byprvja/agantep 3a NPUKIYYoK.

» Cn.12: 1. bypruja 2. Pakas

3a fa ja MoHTUpaTe Gyprujata, noBneyeTe ro pakaBoT
BO Hacoka Ha cTpenkaTa u ctaBeTe ja byprujaTa 3a
0[BPTYBak-€ BO PakaBOT KOJKY LUTO MOXe Ja Brese.
MoToa oTnywTeTe ro pakaBoT 3a Aa ja 3auBpcTuTe
6yprujata.

3a oTcTpaHyBawe Ha ByprujaTa, noBreyete ro pakaBoT
BO Hacoka Ha cTpenkaTa u usenedete ja 6yprujata
HafBop.

HAMOMEHA: Ako GyprujaTa He e BMeTHaTa JOBOMHO
Onaboko BO pakaBoT, pakaBOT HEMa a Ce Bpatu

BO CBOjaTa noyeTHa nonoxba n byprujata Hema

na 6une npuuspcTeHa. Bo TakoB cnyyaj, obugete

ce NOBTOPHO Aa ja noctasuTe Byprujata cnopep,
ynaTtcTeaTa AafeHu norope.

HAMNOMEHA: No BmeTHyBaneTO Ha GyprujaTa,
npoBepeTe Aanu e 3auBpcTeHa. Ako nsneryea, He
Kopucrerte ja.

3aeucHo 00 3emjama

ABHUMAHUE: Mpen KopUcTeHe Ha NPCTEHOT,
CeKoralu norpuxeTe ce ApXayoT M NPCTEHOT Aa ce
obe3b6eaeHn 1 aa He ce owTeTar.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ru genoeure 3a
3aKauyyBate/MOHTUPabe CamMo 3a HUBHUTE
npeaBuaeHn Hamenu. KoprcTerero 3a
HenpeaBUAeHa HameHa MoXe Aa npeanssuka
Hecpeka Unu TernecHa nospesa.

MpcTeHOT e NpakTUyeH 3a NPUBPEMEHO 3akadyBat-e
Ha anaToT co Auranka. Hajnpso, noctaeeTe ro jaxeTo
HW3 NpcTeHoT. [oToa 3akayeTe ro anaTtoT Harope co
auvranka.

» Cn.13: 1. [Opxau 2. MpcteH 3. Wpadosun

MoHTUupame Ha KyKaTa

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: KopucTteTe rn
[eroBuTe 3a 3akavyyBaHhe/MOHTMpPakbe camo

3a HABHUTE NPeABUAEHU HaMeHHU, Ha np.,
3aKauyyBaH-€ Ha anaToT Ha peMeH 3a anar nomery
pa6oTuTe n paboTHUTE UHTEpPBaNu.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: BHumaBajTe Aa He
ja npeonToBapuTe KykaTa, 6Guaejku nperonemara
cuna unm HenpaBuIHOTO NPeoNTOBapyBatbe
MoOXe Aa npeAn3BMKaaT WTETW Ha anaToT, WTo Ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

ABHUMAHME: Kora ja MoHTUpaTe KykaTa,
ceKoral LiBPCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. Ako He e
3aTerHara, kykata Moxe [a UcnagHe oa anaTtot u aa
npeanaBuka TenecHa nospega.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce aeka cTe

ro 3akauune anaTtot npea Aa ro oTNyWTUTe
ApxereTo. HenoBonHo unu HebanaHcmpaHo
3aKadyBar-e MOXe [a Npean3srka nararwe u Moxe aa
ce nospeauTe.

KykaTta e npakTuyHa 3a NpuBpeMeHo 3akavyBame

Ha anaToT. MoXe Aa ce MOHTMpa Of, ABeTe CTpaHu
Ha anatoT. 3a Ja ja MoHTupaTe KykaTa, BMeTHeTe ja
BO *neboT Ha KyKULLTETO Ha anaToT of koja 6uno
cTpaHa 1 noTtoa 3auBpcTeTe ja co ABa wpada. 3a aa
ja otcTpanuTe, onabaseTe 1 WwWpadoBmTe 1 NoToa
n3Bagere ja.

» Cn.14: 1.>Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTka

PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTaTta co 6aTepuu 0o Kpaj Aoaeka He ce
6nokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe Ja ro Buante
LiPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYyeTo, Toa 3Ha4M Aeka He e LienocHo brioknpaHa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LenocHo agoaeka He ce
npekpue LUpBEHNOT HAMKaTop. Bo cnpotusHo, Moxe
HeHajejHO Aa ucnagHe oA anatoT NpPean3BrKyBajku
BV NOBpEAa BaM UM Ha HEKOj Apyr OKoIy Bac.

LiBpcTO ApKeTe ro anaroT v NocTaBeTe ro NPUKNyYOKOT
3a ygap Haj 3aBpTkata Ui HaspTkata. Bknyyerte ro
anartoT v cTerajTe TONKy BpEMe KOSKY LUTO € HaBeaeHo.
MpaBUMHNOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerare 3aBuUcH

0A BUAOT U roniemmHara Ha 3aBpTkaTa, paboTHWMOT
marepwjanot wTo Tpeba Aa ce NpULBPCTY U cn.
OpHOCOT nomery BpTEXHUOT MOMEHT 3a 3aBpTyBats-e U
BPEMETO Ha CTerarbe € npukaxaH Bo AvjarpamuTe.

» Cn.15
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Moden DTW1001/DTW1001XV

ToueH BPTeXXEH MOMEHT 3a CTaHAapAHa 3aBpTKa

Moden DTW1002/ DTW1002XV

ToueH BpTeXXeH MOMEHT 3a CTaHAapAHa 3aBpTka

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400
(4080)

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160) M30

M30

600 —
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Bpewme 3a cTerawe (cekyHam) 2. BptexeH MOMeHT

ToueH BpTeXeH MOMEHT 3a 3aBpTKa CO ronemMa
U3APXNMBOCT Ha 3aTerHyBame

1. Bpeme 3a cTerame (cekyHau) 2. BpTexeH MOMeHT

ToueH BpTeXeH MOMEHT 3a 3aBpPTKa CO ronema
M3APXKNNBOCT Ha 3aTerHyBakwe

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 [~ M22
(6120)
n M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 =
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Bpeme 3a cTerame (cekyHau) 2. BprexxeH MOMEHT

1. Bpeme 3a cTerawe (cekyHan) 2. BptexeH MOMeEHT
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Moden DTW1004 / DTW1004XV

ToueH BPTeXXEeH MOMEHT 3a CTaHAapAHa 3aBpTKa

Moden DTW800 / DTW800XV

ToueH BpTeXXeH MOMEHT 3a CTaHAapAHa 3aBpTka

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

400 — M24
(4080)

M24

M20

200 [— M20
(2040)

N —
w

09 1
1

1. Bpewme 3a cTerawe (cekyHam) 2. BptexeH MOMeHT

ToueH BpTeXeH MOMEHT 3a 3aBpTKa CO ronemMa
U3APXNMBOCT Ha 3aTerHyBame

1. Bpeme 3a cTerame (cekyHam) 2. BptexeH MOMeHT

ToueH BpTeXXeH MOMEHT 3a 3aBpTKa CO rofiema
N3APXKNNBOCT Ha 3aTerHyBame

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 [~ M22
(6120)
n M20
M20
400 |-
(4080)
200
(2040)
| | | | | |
% 4 2 3 4 5 6

2
Nem
(kgfecm)
800 -
(8160)
B M22
600 M22
(6120)
B M20
M20
400 —
(4080) M16
= M16
200
(2040)
0 1 1 1 1 1 1

1. Bpeme 3a cTerame (cekyHau) 2. BprexxeH MOMEHT

1. Bpeme 3a cTerawe (cekyHan) 2. BptexeH MOMEHT
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HAMOMEHA: [IpxeTe ro anatoT HaCO4YeH NpaBo KOH
3aBpTkaTta Unu HaepTkaTa.

HAMOMEHA: Nperonem BpTEXeH MOMEHT 3a
cTerare MOXe [a ' OLITEeTU 3aBpTkaTa/HaBpTKaTa
UM NPUKNYYOKOT 3a yaap. MNpea Aa 3anovHete

co paboTa, cekorall HanpaBeTe TecCT 3a Aa ro
onpepenvTe NpaBUMHOTO BpeMe 3a CTerake Ha
3aBpTKaTa Unu HaBpTKaTa.

HAMOMEHA: Ako anatoT paboTu KOHTUHYMPaHO
nopeka 6atepujarta He ce UcnpasHu, octaBeTe ro
na ce ogmopw 15 MUHYTW NpeA Aa NPOAOIMKUTE CO

cBexa b6aTepuja.

BpTeXHWOT MOMEHT 3a cTerare 3aBUCK 0f} MHOTY
dakTopu, BKIy4yBajkv rv n cnegHuse. No cTerakeTo,
cekorall npoBepeTe ro BPTEXHNOT MOMEHT CO
AVHaMOMeTapcKu KIyu.

1. Kora 6artepujata e CKOpo LleNoCHO ncnpasHera,
HamoHOT Ke NafgHe Y MOMEHTOT Ha 3aTerHyBahe
Ke ce Hamanu.

2. Tpwvkny4yok 3a yaap
. AKO He Kop1CTUTE NPUKITYHOK 3a yaap co

npaBunHa ronemuHa, BpTEXHUOT MOMEHT 3a
cTerake MOXe Ja ce Hamanu.

. M3abeH npukny4yok 3a yaap (co nsabexu
KpaeBM Ha LLeCTOarofH1KOT U KBaapaToT)
MoXe fa npean3Buka HamanyBamwe Ha
BPTEXHWNOT MOMEHT 3a CTerame.

3. 3aBpTka
. Mako koedULMEHTOT Ha BPTEXHUOT

MOMEHT U KracaTta Ha 3aBpTkaTa ce Uctu,
NpaBUMHNOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerare ke
Ce pa3nuKyBa BO 3aBUCHOCT o/ AunjameTapoT
Ha 3aBpTKaTa.

. Wako anjameTpuTe Ha 3aBpTKUTE Ce
MCTW, NPaBUMHUOT BPTEXEH MOMEHT 3a
cTerawe ke ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT
0[] KOeULIMEHTOT Ha BPTEXHNOT MOMEHT,
Krnacara Ha 3aBpTkaTa 1 JormkuHaTa Ha
3aBpTKaTa.

4.  KopucTereTo yHUBep3arneH 3rnob nnu
NPOAOIMKHO BPATUIIO AOHEKaae Moxe Aa ja
Hamanu cunara 3a cTerakwe Ha yaapHuoT
oaBpTyBay. Toa ke ro HagomecTuTe, Taka LTo Ke
cTeraTe Nnofonro BpemMe.

5. HauvHoT Ha apxeHeTo Ha anaToT unv nonoxbara
Ha 3aBpTKaTa BO OHOC Ha MaTepujanoT ke
BrvijaaTt Bp3 BPTEXHNOT MOMEHT.

6. PakyBameTO CO anaToT npu H1Ucka bp3nHa ke
npeav3Buka HamanyBake Ha MOMEHTOT Ha
3aTerHyBame.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKIyYeH W KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jaTta M Moxe Aa
npeausBMKaat AeopmMaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOU3BOAOT, NOMNPaBKUTE, OAPXKYBaraTa Unm
poTepyBamata Tpeba fa ce BpLuaT BO OBNAacTeHU
cepBUCHM nnn chabpuydkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenosu og Makita.

OMNMUUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu goaaToun

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTeH€ CO anaToT o4
Makita neduHupan Bo ynatcroro. Co KopucTere
Opyr Nnpu6op unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3nk o TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
W gogaTtounTe camo 3a HMBHaTa HasHa4YeHa HaMeHa.

Ako B1 Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npawuajte BO JTOKanHWoT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

. Mpukny4ok 3a ynap

. Byprum (camo 3a mogenot DTW800 / DTW800XV)
. MpoposkHO BpaTuIo

. YHuBep3aneH 3rnob

. OcurypyBay, ceT of 4 (camo 3a mogenot
DTW1004 / DTW1004XV)

. MpopomkHa payka
. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctaTta MoXe fa ce
BKITyYEHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [ia ce pa3nuKyBaaT Of ApXaBsa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mogen: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Kanauuter CraHpapaHu M12 — M30 M12 — M24
3ares3ara 3aBpTak

3aBpTak M10 — M24 M10 - M22

BUCOKE

3aTesHe Mohu
YeTBpTacTu 3aBpTak 19 Mm 12,7 mm -
Mpuxsar anata - 11,1 MM WecToyraoHn
BpanHa 6es CHaxaH 0—1.800 muH™" 0-2.000 muH™ 0—1.800 MuH"
onTtepehera yAapHY pexumM
(o/mnk) Cpearsu 0-1.000 muH™

yAapHU PEXUM

Cna6 ynapHn 0-900 muH"

pexvum
Bpojynapay | CHaxaH 0-2.200 muH™" 0—2.400 muH™" 0-2.200 Mun™"
MUHYTY yAapHW pexumM

Cpeatsm 0-2.000 muH™

yAapHU PEXUM

Cna6 ynapHn 0—1.800 muH™"

pexum
YKynHa ayxuHa 229 Mm | 223 Mm 229 mm
HomuHanHm HanoH DC18V
3a ynotpeby 6nuay - v - v - v - v
BWUCOKOHaMNOHCKNX pa3BogHNX
TINHWja enekTpu4He cTpyje
Heto TexuHa 3,4—-3,7kr 3,3-3,6 kr 3,1=3,4kr 3,5-3,8kr

. Ha ocHOBY Haluer HenpecTaHor UCTpaXvBara U pa3Boja 3afpKaBamMo NpPaBo U3MeHa HaBeAEeHNX TEXHUYKUX
nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuudwmkaumvje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.

. TexunHa MoXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHOBama.

. Heku ropeHaBefeHu ynowiuy 6atepuja v nywadu Moxaa Hehe 6UTn JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa

AYNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
yrnoxaka 6atepuje 1 nyraya MoXe y3poKOBaTU NOBPEAe U/Mnu noxap.

[  Cr

Anart je HameneH 3a npuyBpLlUhnBake 3aBpTara 1

HaBpTKY.

Mogen DTW800 / DTW800XV: Anar je Takohe

HamerbeH 3a Byluerse apBeTa.

TunuyaH A-noHaepucaHu HUBO Byke odpeheH je npema
ctaHpapoy EN62841-2-2:

Moaen DTW1001 / DTW1001XV

Hwugo 3ByuHor nputncka (Lya): 101 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 109 dB (A)

HecuryphrocT (K): 3 dB (A)

Moaen DTW1002 / DTW1002XV

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 100 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 108 dB (A)

HecuryprocT (K): 3 dB (A)
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Mopen DTW1004 / DTW1004XV

Hwueo 3ByyHor nputncka (Lya): 98 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lya): 106 dB (A)
HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Mopen DTW800 / DTW800XV

HwuBo 3By4Hor nputncka (Lya): 98 dB (A)
HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 106 dB (A)
HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
BMbpaumja cy usmepeHe npema ctaHgapAan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBate anara.

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH

Bubpaumja ce Takofje Mory KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPoLEHY U3NOXEHOCTH.

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeHOCTH eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema craHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3M0KEHOCTU.

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

A\YNO30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM
CTBapHe Np1MeHe eneKTPUYHOT anaTta Mory ce
pasnuKoBaTU oA AeKnapucaHe BpeaHOCTH Y

noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.
AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte

pyKoBaoua Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
M3rI0XKEHOCTU Y CTBapHUM yCrOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uukmnyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIby4eH U kaga paau y npasHoMm
xoay)-

3aBMCHOCTU OO HAYUHa Ha KOjVI Ce KopucTu anart, a

naeHTudnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alITUTY

Bubpauuje

YkynHa BpeagHocT BuGpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-2:
Mogen DTW1001 / DTW1001XV

Pexwvim paga: yaapHo npuyspihmsarse
npuyBpLIhnBaya MakcMMarnHor kanauuteTa anata
BpenHocT emucuje BuGpauvja (ay): 15,5 m/c
HecurypHocT (K): 2,0 m/c?

Mogen DTW1002 / DTW1002XV

Pexwvm paga: yaapHo npuyspLihmsarse
npuyBpLhnMBaya MakcMMarnHor kanauuTeTa anara
BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ay): 18,0 m/c’
HecurypHoc (K): 1,5 m/c?

Mogen DTW1004 / DTW1004XV

Pexvim paga: yaapHo npuyspihmsarse
npuyBpLIhnBaya MakcMMarnHor kanauuteTa anara

A YO30PEHE: BpeaHocT emucuje BuGpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPMYHOr anaTta Moxe
ce pa3nuKoBaTU oA AeKnapucaHe BpeaHOCTU y
3aBMCHOCTM O/ Ha4MHa Ha KOju ce KOpUCTH anar, a
nocebHo Koja BpcTa npeameTta ce o6pahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUgUkoBanmu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
WU3MO0XEHOCTU Y CTBAPHUM yCcrioBMMA ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH U Kafa paau y NpasHoMm
xoAay).

[eknapauuje o ycarnaiwueHo

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHocTm cy Aeo aHekca Ay OBOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.

BE3BEAHOCHA
YNO3O0PEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opek-a 3a

eJIeKTpu4iHe anarte

A yno3oPEmE MpounTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycTpaumje n
cneuncbukaumje nocTaBIbEHE Y3 0Baj eNEeKTPUYHU
anar. HenoluToBake CBYX AOnNeHaBeaeHnx
6e36eAHOCHNX yNyTCTaBa MOXeE 13a3BaTh ENeKTPUYHM
yaap, noxap u/unu o36ureHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopera u

ynyTcTBa 3a 6yayhe norpebe.
TepMuH ,enekTpuyHM anat” y ynosopexvmMa ogHoCH
Ce Ha eNieKTpuYyHn anat KOjVI ce Hanaja N3 enekTpuyHe

BpenHocT emucuje BuGpauvja (ay): 18,4 m/c’
HecurypHocT (K): 1,7 m/c?

Mogen DTW800 / DTW800XV

Pexum paga: yaapHo npuyspluhusarse
npuyBpLwhnBaya MakcuManHor kanauuteta anara
BpeaHocT emucuje BuBpaumja (ay): 24,0 m/c’
HecurypHocT (K): 2,0 m/c?

Pexum paga: 6ywetre apseTta

BpeaHocT emucuje BuGpaumja (ay): 7,0 m/c? 1.
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopetsa 3a

OeXNYHM yaapHU Kby / yaapHy
oywunnuuy

3a yaapHu Krbyu

[pXuTe enekTpUYHM anaT 3a M3onoBaHe
pykoxBaTe kafa o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT aa npnuspwhusay
AoaupHe ckpuBeHe BoaoBe. [puyspluhnsaymn
KOju OAMPHY CTPYjHM Kabn Mory Aa cTase nog,
HanoH 13noxeHe MeTanHe AenoBe enekTPUYHOr
anarta 1 usnoxe pykoaolia CTPyjHOM yaapy.
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3a yAapy Gywunuuy BaxHa 6e3beagHOCHa ynyTcTBa Koja
1. HocwuTe 3awITUTHe cnywanuue TOKOM yaapHor

Oywema. Manarawe 6yun moxe ga goseae Ao
rybutka cnyxa.

2. EnekTpuyHu anat gpXxuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe Kaga o6aBrbate pagoBse npu
KojuMa nocTtoju MmoryhHocT aa pe3Hu npuéop
AoAupHe ckpuBeHe BoAoBe. Pe3Hun npnbop Koju
[0AUpHE CTPYjHU kabn Moxe Aa cTaBu Nof HamnoH
N3MI0XeHe MeTanHe AenoBe enekTpuyHor anarta u
M310X1 pykoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

3. Kopwuctute nomohHe pyuke ako cy
AocCTaBrbeHe ca anatoM. ['y6uTtak koHTpone
MOXe Aa foBefe A0 TenecHWx nospeaa.

4.  Hwukapa HemojTe Aa ux kopucTuTe Ha Behoj 6p3nHmn
op MakcumanHe HaBefieHe 6p3uHe Gypruje. Mpu
BULWKM Bp3nHama HacTaBak MOXe Aa ce CaBuje ako
ce cnoboaHo okpehe 6e3 fJoavpuBarba npeameTa

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tpe ynotpe6e ynoluka 6atepuje, npountajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6arepujy.

2. He pacraBrbajte 1 He MoAUdUKYjTE ynoxak
6atepuje. Tume MoxeTe ja M3asoBeTe noxap,
NpekoMepHO 3arpesatrbe U eKCosujy.

3. Axo ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npectaHuTte ca kopuwhewem. To Moxe aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA nperpeBaka, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTponuT gocne y o4u, Ucrnepure ux
YUCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe na noBefe Ao ry6uTka Bupa.

o6page, LUTo MoXe a AOBEAE [0 NOBPENE. 5. Hemojn_a Aa u3a3uBare Kpartak croj ynoiuka
5. OGaBe3HO MOYHWUTE Aa GyLIMTE NPN HUXKO] Gatepuje:

6GpP3MHM 1 TaKo Aa BPX HacTaBKa aoaupyje (1) HewmojTe noAupuBaTH NpUKILYKe GUNO

npeamet obpage. Mpu BULWUM Gp3mHama KOJUM NPpOBOAHUM MaTepujanom.

HacTaBak MOXe /ia ce CaBWje ako ce crnobogHo (2) WU3GeraBajTe cknaguwTEHE YNoOLWKa

okpehe 6e3 foanpviBatsa npeameta obpaje, WTO 6aTepuje y KyTuju ca ApYrum MeTanHum

MoXe Aa aosefe Ao nospefe. npeAMeTMMa Kao LUTO eKcepu, HoBYUhM
6. pumMeHUTe NPUTUCAK CaMO Yy AUPEKTHO]j NMUHUjN mTa.

ca HacTaBKOM U HemojTe Aa npumersyjete (3) Hemojte pna nsnaxete ynoxak 6arepuje

npekomepHu nputucak. Hactasum mory fa ce BOAM UIMN KULUK.

caBvjy 1 TUMe JoBeay [0 npenoma unum rybutka Kparak cnoj 6aTepuje moxe na aoBene

KOHTpOre, LUTO MOXeE Aa 13a30Be NoBpeae. [0 BeJIUKOT NpoToKa CTpyje, nperpeBamsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.
1. HocwTe 3awTuTHe cnywanuue. 6. Hemojte pa CKINapuwTuTe U KopucTuTe
anart u ynoxak 6atepuje Ha MecTuMa rge

2. MNpe uxcTanauvje npernenajte Naxmnuso Aa TemnepaTypa MOXe 4a AOCTUTHe UMK NpemaLuy
yOapHu Harnaeak Huje noxabaH, Aa He caapku 50 °C (122 °F).

NyKOTuHe unu owTtehemwa.
3. YspcTo ApxwuTe anar.

HDopatHa 6e36eqHOCHaA yno3opeka

7. Hemojte pa nanute ynoxak 6arepmje yak
HU Kapa je 036urbHO owTeheH unu NOTNyHo

4.  MobpunuTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCNOHAL, UCNOA HOTY. noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
YBepuTe ce Aa HUKOra HemMa UcnopA Bac ako eKcnnoamMpa y Batpu.
anar KopucTuTe Ha BUCOKMM MecTma. 8. Hemojte pa 3akuBaTe, ceuyeTe, nomuTe, 6auarte
5. WcnpasHu momeHT npuuspwhnBama moxe WnM UcnywTaTe ynoxak 6atepuje, unu aa
Aa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTN of BpCTe Unn HMMe yaapaTe no YBPCTOj NOBPLIMHK. Ha Taj
Benu4uHe 3aBpTh-a. [poBepute MoMeHar HauvH MOXeTe [1a M3a3oBeTe noxap, NPeKoMepHO
nomohy MOMeHT Krbyua. 3arpeBat€e Unu ekcnnosujy.
6. [pxuTe pyke farke oa potupajyhux aenosa. 9. HemojTe aa kopuctute owreheHy Gatepujy.
7. Byprujy unu npeaver oGpape He foaupyjTe 10. CagpkaHe NUTHjyM-joHcKe GaTepuje noanexy
oAmax nocne saBplueTka paaa jep moxe na 3akoHy 0 NpeBO3y ONacHUX MaTepuja.
Gyne Bpno Bpyh 1 aa Bac oneve. MpuUnukom KoMepLumjasnHor Npeso3aa, HMp. 04
8. Heku maTepujanu cagpxe xemukanuje koje cTpaHe Tpehux nuua n NpeBo3HuKa, Mopa ce
Mory Aa 6yay oTpoBHe. ByauTe onpesHu Aa He 06patuTh noce6Ha Naxa Ha creumjanHe
61 foLuno A0 yaucatba NpalmnHe U KOHTaKTa 3axTeBe Nakosata 1 obenexasara.
ca koxom. Cnegute 6e3beaHocHe nopaTtke MpuUnukom Npunpeme Matepujana 3a npesos,
po6asrbaya MaTepmjana. noTpeBHO je caBeToBaTH Ce ca CTPYYH-akoM 3a

CALIYBAJTE OBO yI'IYTCTBO onacHe matepwuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha

€BeHTyalnHe garbe HauunoHarnHe nponuce.

A YO30PEH-E: HEMOJTE ce6u aa nozsonute OwmorajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOpeHe

na 3aHeMapuTe cTpora 6e36eiHOCHa NpaBuna Koja KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako na ce He

ce ofHOCe Ha OBaj NPOU3BOA yCNea YMkeHuLe Aa MOXe NoMepaTit yHyTap nakoBatba.

CTe npon3Bsog A0GPO YNO3HANM U CTEKNU PYTUHY Y 11. Kapa opnaxeTte ynoxak 6arepuje Ha oTnaga,
pyKkoBaky HuMe (ycnepn yector kopuwheksa). 233211“1'9 raus aﬂ;"a Y OANOXUTE Ha
HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu HenolwToBatse €30€AH0 MECTo. TipuapkasajTe ce MoKankmx
6e36e4HOCHUX NpaBuna HaBeAeHUX y OBOM nponucay Besu ca oanarawem 6atepuje.
YRyTCTBY MOTY OBECTM [0 TELIKMX TENECHNUX
noepepa.
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12. bBaTepwuje kKOpUCTUTE CaMO ca Npou3BoAMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPoun3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MOXe fa foBefe A0 noxapa, NpekoMepHe
TOMMNoTe, EKCNo3uje UNn Lypera enekTponuTa.

13. AKo ce anart He KOPUCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6aTtepuja Mmopa Aa ce UsBaau U3
anara.

14. Tokom u HakoH kopulwheka, ynoxak 6atepuje
MOXe A aKkyMyrnMpa TOnMKo TonmnoTe Aa To
MOXe [OBEeCTU A0 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx
M HUCKOTeMmnepaTypHux. MaxrbnBo pykyjte
Bpyhum ynowunma 6arepuje.

15. He poampyjTe KOHTaKTe anaTta ogmax HakoH
kopuwheta jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aia U3a3oBy ONeKoTUHe.

16. BopawuTe pauyHa aa ce CTPYroTuHa, npawimnHa
WNK 3eMrba He 3arnaBse Yy KOHTaKTUMa,
pynuuama 1 xne6osuma ynouwka 6atepuje. To
MOXe Npoy3poKoBaTH 3arpeBame, 3anarbmsatse,
nyLiake 1 HencrnpaBHOCT anarta unu yroLuka
6aTepuje, WTO MOXe Aa AoBefe [0 OneKkoThHa
UM TenecHux nospeaa.

17. OcwuM ako anart To He noapxaBa, HemojTe
Aa KOpUcTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHMX NUHWja
erneKTpuyHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa Wnv nperopeBama anata Unu ynotuka
6atepuije.

18. [OpxuTe 6aTepujy BaH Aomallaja Aeue.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

AnaxmA: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhere Makita 6aTtepuja koje Hucy
opurnHasnHe unu 6atepuja koje Ccy UsmereHe Moxe
0a fosefe fo nyuawa 6atepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrtety. To he
Takohe NOHULITUTU rapaHunjy komnaHuje Makita 3a

Makita anat n nyswau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate

6atepwuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero wto ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKkMHUTe pag,
ca anaToMm U HanyHuUTe yroxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anarta cnabwmja.

2. Hukapga HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBake
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha co6HOj
Temnepatypu usamely 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). CauekajTte ga ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaam npe nywema.

4. Kapa He kopucTuUTe yrnoxak 6arepuje,
M3BaAuTe ra U3 anarta unu nykava.

5. Hanynute ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBbame u YKnakbah€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIbyuuUTe anar npe
nocTaBrbatba UNM yKknamarba yrnouika 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6arepuje He
6ynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najy v NOBPeauTH Bac.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajte
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha kyRuULITY 1 rypHUTE ra
Ha mecTo. [ypHUTE ra Jo Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MECTO M Yyje Ce TUXO LUKIbouame. AKO BUAUTE LipBEHMN
MHAMKATOP Kao LUTO je Npuka3aHo Ha Cinuu, yroxak
bartepuje Hu1je NOTNYHO 3aKkrbyyaH.

[a 6ucTe yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarwem ra

13ByLMTE U3 anarta Aok Kni3akem nomepare ayrmMe Ha

npeAH0j CTPaHu ynoLuka.

» Cnwukal: 1. Llpsenn nngvkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
batepuje

AI‘IA)KH:A: YBek 0 Kpaja rypHUTe yroxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU UHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucnactu u3 anarta u
NoBpeAnTW Bac UNu Heky ocoby y BaLloj GrnsunHu.

Anaxma: Hemojte Ha cuny aa noctaBreare
ynoxak 6atepuje. Ao ynoxak He MOXeTe nako fa
rypHeTe, TO 3Ha4y Aa ra He nocTassbaTe UCMPaBHO.

Cuctem 3a 3awTuTy 6artepuje

OBaj anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLTUTY
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npeknaa Hanajarwe
MoTOpa Kako 61 Npoayxwuo Bek Tpajatba 6aTepuje.
Anat he ayTomaTCku NPpeKMHYTU ca paaoM ako ce anat
u/unu 6aTtepuja cTaBe y Heko of cnegehux ctara:

3awTuTa op npeontepehera

AnaTom ce pyKyje Tako Aa By4Ye Heyobu4ajeHo Benuky
CTpyjy.

Y 0BOj cUTyaLmju, UCKIbY4UTE anar u npectaHnTe ca
ynotpebom koja je JoBena Ao npeontepehena anara.
3aTum ykrbyuuTe anat ga bucrte ra noHOBO MOKPEHYMN.
AKO ce anat He nokpeHe, 6aTtepwuja je nperpejaHa. Y
OBOM criyyajy, nycTuTe fa ce 6atepuja oxnaam npe
MOHOBHOT yKIby4MBak-a anarta.

3awTutaog npeBefiuKor npaxmbweHwa

MpeocTtanu kanauuteT 6aTepuje je cysule Manm
v anat Hehe Aa paaun. Y ToM crnyyajy yknoHuTe n
HanyHuTe G6atepujy.
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3awTuTa og Apyrux y3poka

Cuctem 3a 3alITUTY je Takohe An3ajHupaH 3a gpyre

y3poKe Kojy Mory fa oLuTeTe anat u omoryhasa my

ayTomatcko 3aycTaBrbane. ObaBuTe cBe cnefehe

Kopake fa bucte OTKNOHWIM y3poke kafa ce anat

npvBpPEeMEeHO 3aycTaBu Unn 3aycTaBu TOKOM paja.

1. VckrbyuuTe anar, a 3aTum ra ykibyuute ga bucte
ra MoHOBO MOKPEHYNW.

2. HanyHnute 6aTtepuje unu nx 3aMeHuTe HanyheHUum
Batepujama.

3. CauekajTe fa ce anat u 6atepuje oxnage.

AKO MOHOBHMM yCMOCTaBMbakeM CMCTEMA 3a 3aLTUTY
He Jonasu [0 HUKakBux nobosbluaka, obpaTtute ce
oKanHoM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.

anI Ka3 npeocTtarnor KanauuteTta

6arepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHdukamopom

» Cnuka2: 1.WHaukaTtopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MputucHWTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoliky 6atepuje

na bucte npykasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.

MHamkaTopcke namnuue he ce ykIbyunTu Ha HEKONMKO

CeKyHau.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anat yBeK npoBepuTe Aa Nv oKMaay npekuaayda
paav NpaBuITHO U ia NN ce HaKOH OTnyluTawa
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckmy4eHo).

[a 6ucTe akTBMpanu anart, je4HOCTaBHO NPUTUCHUTE
okmaad npekvaaya. bpavHy anata nosehaate
nosehaBakeM NpUTHCKa Ha OKMAAY Npeknaava.
OTnyctute okvaady npekngada ga 6ucrte sayctasunu
anar.

» Cnuka3: 1. Okmpad npekmpada

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOMHO NoBnayMTe okugay npekvaada oko 6
MUHYTa.

E.ﬂeKTpM‘-IHa KO4YHMLUa

Anart je onpemIbeH enekTpUYHOM KOYHULIOM. AKO ce
BYLLIE NyTa Alecy Ja ce anat He 3aycTaBrba 6p30 HakoH
nywTaka okvaaya npekuaada, ogHecute ra y Makita
CEpBUWCHM LieHTap.

YK.l'by‘-IVIBaI-be npegmwe namMmne

WHankaTopcke namnuue Mpeoctanu
I D n KanauuTteT
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe

I I I I 0On 75% no
100%

I I I D Oa 50% Ao
75%

I I I:I I:I 0n 25% no
50%

i000 o
25%

!‘ |:| |:| D Hanyute
Batepujy.
I I |:| D Moryhe je na
je BGatepuja

1 nocrana
HewcnpasHa.

JOmn

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycrosa kopuwhera
1 TemnepaType OKOnunHe, NpUKa3aHu KanaumTeT
MOXe JOHEKIe ia Ce pas3nuKyje of CTBapHOT.
HAMOMEHA: MpBa (kpajia nesa) MHANKaTopcka
namnuua Tpenepwu kaga cuctem 3a 3awTuty batepuje
paau.

AHA)KH:A: HemojTe na rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNIOCTH.

Ja 6MCTe’yKn=qu|nM cTaTyc namne, NpuTUCHUTE
TacTep & W ApXMUTE ra NPUTUCHYTOT jeaHy cekyHay. [a
6ucte VCKIbY4NNK CTATYC Nlamne, NOHOBO NMPUTUCHUTE
Tactep v OPXUTE ra NPUTUCHYTOT jeHy CeKyHAy.
Kapa je ctatyc namne ykrbydeH (ON), noByuuTe okngay
npekvgaya ga 6ucte ynanunu namny. la 6ucre je
yracunv oTnycTuTe okuaay npekugada. Jlamna he

Ce UCKIbYUNTU NpnbnnxHo 10 cekyHAW HaKOH LUITO
OTMyCTUTE OKuAaY Npekugava.

Kapa je ctatyc namne nckrbydeH (OFF), namna ce Hehe
ynanuTu Yak H1 kaga nosyyeTe npekuaay.

» Cnuka4: 1.Jlamna

» Cnuka5: 1.[yrve

HAMNOMEHA: 3a notepay cratyca namne, noByLute
npekupay. Kaga ce namna ynanu nosnaverem
oknpaya npekupgava, ctatyc namne je ON (ykrbyyeH).
Kapa ce namna He ykrbyuu, ctatyc namne je OFF
(MCKIbyYeH).

HAMOMEHA: Kaga ce anat nperpeje, namna
Tpenepw jeqaH MuHyT, a 3atum ce LED ekpaH racu.

Y TOM cnyyajy oxnaguTe anat npe Hero LTO MOHOBO
noyHeTe ca paioM.

HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLiMTe NprbaBLUTUHY
ca couusa namne. MNasnte aa He orpebete counBO
namne, jep Tako MOXeTe CMakWUTN OCBETILEHOCT.

HAMNOMEHA: Npu noBnavewy okvagaya npekngada
Huje moryhe MeraTu cTaTyc namne.

HAMOMEHA: Cratyc namne je moryhe npomeHuTn
otnpunuke 10 CeKyHAM HAKOH OTMyLUTaka okmaada
npekuaada.
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Papg npekuaaya 3a okpeTame

AHA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe
paga.

AHA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTaka npe 3aycTaBrbarba anarta
MO>XXe OLUTeTUTK anar.

AI'IA)KH::A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
noctaBuTe Nonyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nomnoxaj.

OBaj anaT uma npekuaay 3a okpeTame Koju Cnyxu

3a npomeHy cmepa obptatrba. [puTncHUTE nonyry
npeknjaya 3a okpeTame ca ctpaHe A 3a obpTame y
CMepy KpeTaka Kasarbke Ha caTy unum ca ctpaHe B 3a
obpTamre y CynpoTHOM cCMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTamwe Hanasu

Yy HeyTpanHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyT”
okuaay npekugaya.

» Cnuka6: 1. [lonyra npekvaaya 3a okpetawe

NMpomeHa yaapHe cune

YaapHy cuny MoXeTe [a Mersate y TPy Kopaka: CHaxkaH, Cpeatsy 1 cnab yaapHu pesxuM.

OBo omoryhaBa nputesate Koje oarosapa nocrny Koju obaBreare.

Caaku nyT Kaga ce NpUTUCHe TacTep &, 6poj yaapa ce Metba y Tpu Kopaka.

JaunHy ynapHe cure MoxeTe ia NpOMeHWTe NPUBIMKHO jefaH MUHYT HaKoH OTMyLUTaka okugada npekuaava.

» Cnuka7: 1.[MpomeHay Tpu Kopaka 2. TBpao
3. Cpeamm 4. MekaHo 5. lyrme

Cneuudukaumje cBakor cTeneHa yaapHe cune

CTeneH yaapHe cune npukasaH Makcumanuu yaapu MpumeHa
Hannotun DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV | DTW800XV
Tepao 2.200 MuH" (/MuH) 2.400 vuH" | 2.200 mun" | MpuTesare kapa je noTpebHa
I (/MuH) (/MuH) cuna v 6pauHa.

Cpenmn 2.000 MuH" (/mMuH) MpuTesare kaaa Bam je

notpe6Ha 4o6pO KOHTponucaHa
. D cuna.

MekaHo 1.800 MuH" (/MUH) MpuTesak-e kapa Bam je
notpe6Ho MHO nogellaBake
riomohy 3aBpTHa mMarnor

- ﬂ npeyHuka.
Cwuna ypapa / BenuuvHa 3aBpTHa oArosapa nogauuma y tabenm (pedepeHua)
CreneH yaapHe cune | DTW1001/DTW1001XV | DTW1002/ DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800 / DTW800XV
npuka3saH Ha nnoun
CraHpapaiu | 3aBpTaws | CtaHpapavu | 3aBpTaws | CtaHpapadu | 3aBpTaws | CTanpapawu | 3aBpTaks
3aBpTak BUCOKE 3aBpTak: BUCOKE 3aBpTak BUCOKE 3aBpTak BUCOKE
3aTe3He 3aTe3He 3aTe3He 3aTe3He
mohu mohu mohu mohu
Tspao M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22
I (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")
Cpeamu M16 - M24 | M12-M20 | M16 - M24 | M12-M20 | M14 - M20 | M10-M16 | M14 - M20 | M10 - M16
H (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (172" - 3/4") | (916" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (9/16"-3/4") | (3/8" - 5/8")
MekaHo M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
} (172" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2" - 5/8") | (3/8" - 1/2")
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbyYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

U360p ogroeapajyher ygapHor

HarnaBkKa

YBEK KOPUCTUTE UCNPaBHY BENWYMHY yAapHOT HarnaBeka
3a 3aBpTH:E U HaBpTke. YnoTpeba yaapHor Harnaeka
HeogroBapajyhe BenuyvHe goeluhe Jo HETavyHor u
HernocTojaHor 3aTe3HOr MOMeHTa u/vnu owTehewa
3aBpTH-a UNW HaBpTKe.

MocTaBrbawe unu cknaamwe

yOapHoOr HarnaBka

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmawa yaapHoOr HarnaBka
npoBepuTe Aa yAapHU Harnaeak v Aeo 3a
nocTtaBrbake HUCY oluTeheHu.

AI‘IA)KH:A: HakoH ymeTawa yaapHor HarnaBka,
npoBepuTe Aa N je YBPCTO 3aTerHyT. AKo ucnaaa,
HeMojTe ra KOpUCTUTH.

Anart ca npcrteHacTom ornpyrom

3a ypapHu HarnaBak 6e3 O-npcTeHa u
KnuHa

Cawmo 3a modenn DTW1001/DTW1002/ DTW1001XV
/DTW1002XV

[MopaBHajTe OTBOP Ha CTpaHW yaapHOr Harnaska ca

3aAP>KHMM je314KOM Ha YeTBPTacTOM 3aBpLUETKY U

rypHUTe yAapHu Harnasak Ha YeTBpTacTu 3aBpLueTak

[OK He nerHe y nosuuujy. fllaraHo ra TanHuTe ako je

notpe6Ho.

[la 6ucTe ykNoHUNM yaapHu Harnaeak, jeAHOCTaBHO ra

nosyuuTe.

» Cnuka8: 1.YaapHu Harnaeak 2. YeTBpTactu
3aBpTam 3. [pcTeHacrta onpyra

3a yaapHu Harnaeak ca O-NpcTeHOM U
KFIMHOM

Camo 3a moden DTW1001 / DTW1001XV

Momepute O-npcTeH n3 xneba y ygapHOM Harnaeky

1 n3BaguTe KIN1H 13 yaapHor Harnaeka. [NocTtasute
yAApHW HarmaBak Ha YeTBPTaCTU 3aBpLUeTaK anarta
Tako fa OTBOp y yAapHOM Harnasky Oyae nopaeHart ca
OTBOPOM Y YETBPTACTOM 3aBPLUETKY.

Y6aumTe KnuH Kpo3 0TBOP Y yAapHOM Harnasky v
YeTBpTacTOM 3aBpLueTky. 3aTum BpatuTe O-NpcTeH y
npBoBUTHM Nonoxaj y xneby yaapHor Harnaeka Aa 6u
NPUYBPCTHO KIWH.

[a bucTte CKMHYNM yaapHu Harnaeak, NpuMmeHnTe
noctynak o6pHyTMM pegocnenom.

» Cnuka9: 1. Ypaphu Harnasak 2. O-npcTeH 3. Urna

Anart ca 3agp>XXHUM je3NYKOM
Camo 3a modenn DTW1004 / DTW1004XV

MopaBHajTe 0TBOP Ha CTPaHW yAapHOr Harnaeka ca
3a[P>XKHUM je314KOM Ha YeTBPTACTOM 3aBpLUETKY U
rypHWTEe yOapHU Harnaeak Ha YeTBpTacTy 3aBpLueTak
OOK He ynerHe y nexwwre. JlaraHo ra TanHuTe ako je
noTpe6Ho.

[a 6ucTte yknoHUnNu yaapHu Harnasak, jeAHOCTaBHO
ra nosyuute. Ako nmare notelukoha npu yknamwatby,
npuTUCKajTe 3a4pPXKHM je3nyak Aok NoBnavnTe yaapHu
HarnaBsak.
» Cnukal10: 1. YaapHu Harnasak 2. OTBop
3. YeTtBpTacTu 3aBpTak 4. 3agpKHU
jeanyak

MocTaBrbawe 1 yKknawame oypruje /

aganTtepa 3a HarnaBak

OnyuoHu dodamHu npubop

Camo 3a moden DTW800 / DTW800XV

» Cnukall

A=11,1 Mm

KopucTuTe nckrbyumnso byprujy / aganTtep 3a Harnasak
KOju Cy MprKasaHu Ha cnuumn. HemojTe ga kopuctute
6uno Koje apyre bypruje / agantepe 3a Harnaske.

» Cnukal12: 1. bypruja 2. Harnasak

[a 6ucte noctasunu Byprujy, noByLuTe Harnaeak y
CcMepy CTpenuue Uy kera o Kpaja rypHute 6yprujy.
MoTom oTnycTUTe Harnaeak Aa 6ucte crerHynu Gyprujy.

[a 6ucre yknoHunu Gyprujy, NoByLMTE Harnasak y
cMepy cTpenuue 1 ussyuute byprujy.

HAMNOMEHA: Ako 6yprujy HUCTe rypHynv fOBOSbHO
Ay6oko y Harnasak, Harnaeak ce Hehe BpaTuT y
NoYeTHN nonoxaj, na 6ypruja Hehe 6UTK cTerHyTa.
Y ToM cnyyajy, nokyLiajte Aa NoHOBO NocTaBnTe
Oyprujy npema roptem ynyTcTBy.

HAMOMEHA: HakoH noctaBreata bypruje,
npoBepuTe Aa nu je fobpo cterHyTa. Ako ucnaga,
HEMO]jTE je KOPUCTUTK.

MpcTeH

Y 3agucHocmu 00 3emsbe

Anaxma: Mpe ynotpebe npcreHa, yBek
npoBepuTe Aa N1 Cy NPCTeH U KOH3ona
npuyBpwheHn n HeowTeheHwn.

AI‘IA)KH:»A: Bucehe gpenose/genoBe 3a
nocTaBrbake KOPUCTUTE caMo 3a npeaBuieHy
HameHy. Kopuwhetbe y cBpxe koje HUCy npeasufeHe
MOXe [ia N3a30Be Hes3rody Ui TenecHy noBpeay.

[MpcTeH je npakTnyaH 3a kadere anara nomohy
Ausanuue. Hajnpe npoByLuTe kaHan Kpo3 NPCTeH.
3atum okauuTe anat nomohy ausanuue.

» Cnuka13: 1. KoH3sona 2. MpcreH 3. LWpadosu
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MocTaBrbakw-e Kyke

A\ YN0O30PEHE: Bucehe nenose/penoBe 3a
nocTaBrbake KOPUCTUTE CaMo 3a npeasufjeHy
HaMeHy, HMp. KayeH-e 3a Kauw anata uameny
nocnosa u pagHuUX UHTepBana.

A YNO30PEHE: Nasute Aa He npeonTepeTute
KYKY jep npeBenvMka cuna unm HenpasuiiHO
npeonTtepehewe MoXxe Aa npoy3pokyje owTtehewe
anara WTo MoXe AOBeCTU A0 TeNecHUx noBpeaa.

AI‘IA)KI-bA: MpunukomM nocTtaBrbake Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpTha. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [a ucnagHe u3 anata u aa
13a30Be TenecHe nospeae.

AI‘IA)KH::A: YBepuTe ce aa cte 6e3begHo
oKayunu anat npe Hero WTo ra nycTture. Ako je
anaT HelOBOIbHO WM HEYpPaBHOTEXKEHO 3aKayeH, TO
MOXe JOBECTU [0 Naja U TenecHUx nospeaa.

Kyka je sarogHa 3a npvBpemeHo kayere anarta. Moxete
je noctaBmTK Ha Buno kojy cTpaHy anara. [la bucte
noctaBunu kyky, ybauuTe je y xneb Ha kyhuwwTy anata
Ha B1no Kojoj cTpaHu 1 NpuyBpcTUTE je nomohy ABa
3aBpTh-a. [la bucTe je yKnoHunu, oTnycTuTe 3aBpTHEe 1
n3ByuuTe je.

» Cnukal4: 1.>Kneb 2. Kyka 3. 3aBptaw

AnAXbA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje ao
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la younTe LipBEHN MHOMKATOP Ha ropH0j CTPaHu
ayrmeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6atepuje Huje noTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6auuTe ra y noTnyHOCTW Tako Ja ce
LipBEHW MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CIly4ajHO MOXe McnacTu U3 anarta u noBpeanTn
Bac UM Heky ocoby y BaLloj 6nusuHu.

YBpcTO ApXKUTE anat u cTaBuTe yAapHW Harnaeak
npeKo 3aBpTH-a UNW HaBpTKe. YKrbyunTe anat v
3aBphyTe OHOMMKO AYro KOMVKO je NponucaHo.
OBpTHN MOMEHT 3aTe3ara MoXe Ce pa3nukoBaTh

y 3aBMCHOCTM Of TUMa UNu BENUYMHE 3aBpTHa,
maTepujana npeameta obpage koju Tpeba
npuyBpcTUTH, MTA. OfHOC M3Mehy 06pTHOr MOMeHTa
3aTesarba M BpeMeHa 3aTesama je npukasaH Ha
cnvkama.

» Cnukal5

Moden DTW1001/DTW1001XV

WcnpaBHu MomeHT npuuBpwhuBama 3a
cTaHAapAHW 3aBpTaks

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160) M30

M30

600
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Bpeme npuyspihusata (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhmBama

McnpaBHu MOMeHT npuuspwhnBama 3a 3aBpTatb
BUCOKe 3aTe3He Mohu

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 =
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
n M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Bpeme npuyspwihusata (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhuBama
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Moden DTW1002/ DTW1002XV

WUcnpaBHM MOMeEHT npuyBpluhnBama 3a
cTaHAapAHU 3aBpTak

Moden DTW1004 / DTW1004XV

WcnpaBHu MomeHT npuuBpwhuBatma 3a

cTaHAapAHuW 3aBpTaks

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160) M30

M30

600
(6120)

I M24

4080)
(4080) M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600
(6120)

I M24

4060)
(4080) M24

200
(2040)

1. Bpeme npuyspluhmBama (cekyHae) 2. MomeHT
npuysphmeaka

WcnpaBHu MOMeHT npuyBpwhuBama 3a 3aBpTatb
BUCOKe 3aTe3He Mohu

1. Bpeme npuyspihusata (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhmBama

McnpaBHu MOMeHT npuuspwhnBama 3a 3aBpTatb
BUCOKe 3aTe3He Mohu

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 =
(8160) M24
B M22
600 [~ M22
(6120)
n M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2
Nem
(kgfecm)
M24
800
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Bpeme npunyspluhmsama (cekyHae) 2. MomeHT
npuyBpwhrBama

1. Bpeme npuyspwihusata (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhuBama
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Moden DTW800 / DTW800XV

WUcnpaBHM MOMeEHT npuyBpluhnBama 3a
cTaHAapAHU 3aBpTak

HAMOMEHA: [pxuTe anat ynepeH npaso y 3aBpTak
WU HaBPTKY.

HAMOMEHA: lNMpekomepH/ 3aTe3HN MOMEHT MOXe

2
Nem
(kgfecm)

400 — M24
(4080)

M24

M20

200 [— M20
(2040)

1

[la OLUTETY 3aBpTaks/HAaBPTKY WU YAAPHU Harmasak.
Mpe noveTka paaa yBek usseaute npobHu pag Aa
61CTe OApeannu NCNPaBHO BpeMe 3aTesatba 3a Balll
3aBpTaks UMM HAaBPTKY.

HAMOMEHA: Ako ce anaT KOpUCTU HENPeCTaHO AOK
ce ynoxak 6atepuje He ucnpasHu, 4o3BoNMUTE anaTy
Aa ce ogMopyu 15 MUHyTa Npe HacTaBKa ca CBEXUM
ynowkom batepuje.

Ha o6pTHM MOMEHT 3aTe3ara yTnie MHoro gaktopa,

meRy kojuma cy n cnepehu. MNocne 3atesama yBek

npoBepuTe 06PTHU MOMEHT NOMONY MOMEHT Krbyya.

1.  Kapa ce ynoxak 6atepwje roroBo noTnyHo
ncnpasHu, HanoH he nactu, a o6pTHU MOMEHT
3aTe3arba he ce cMambuTu.

2. YpapHu Harnaeak

. AKO HE KOPUCTUTE yAapHW HarnaBsak
oprosapajyhe BenuuvHe, moxe aa gohe no
CcMaseHa 3aTe3HOr MOMeHTa.

. MoxabaHn yaapHu Harnaeak (noxabaHu
LLIECTOYraoHW Kpaj Unu KoLKacTu Kpaj)
y3pokoBahe cMakeHe 3aTe3HOr MOMeHTa.

3. 3aBpram

. Yak 1 ako cy koeduuujeHT 0bpTHOr MOMeHTa

1 KNnaca 3aBpTHa UCTUW, NpaBunaH obpTHU

1. Bpeme npuyspluhmBama (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhusama

WcnpaBHu MomeHT npuuBplwhrBakba 3a 3aBpTak
BUCOKe 3aTe3He mohu

MOMEHT 3aTe3ana pasnukosahe ce y
3aBUCHOCTY Of NMPeYHVKa 3aBpTH-a.

. Yak 1 ako je NpeyvHvk 3aBpTarba UcTH,
npaBunaH o6pTHN MOMEHT 3aTe3ara
pa3nukoBahe ce y 3aBUCHOCTU of
koeduLMjeHTa 06pTHOr MOMEHTa, knace unm

2
Nem
(kgfecm)
800
(8160)
B M22
600 M22
(6120)
B M20
M20
0 —
(4080) M16
= M16
200 —
(2040)
0 ] ] ] ] ] ]

AYXVHe 3aBpTH-a.

4. Mpunukom ynotpebe yHnBep3anHor cactaska
UMK NPOAYXHE LUKMKe, 3aTe3HN MOMEHT yaapHor
Krby4a Masno ce cmamyje. To ce KomneHsyje
[Y>XVM BPeMEHOM 3aBpTaksa.

5. HauuH gpxana anata n matepwjan y koju Tpeba
3aBpHYTU 3aBpTakb YTUYY Ha OGPTHYN MOMEHT.

6. PykoBare anatom npu manvum 6pavHama
MOXe JOBECTMN 40 CMakbetba 0B6pTHOr MOMeHTa
3aTesara.

OAPXABAHE

AHA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHeTe C Nperneaom
WNu oapXKaBakeM anaTa, UCKIbyuuTe anart u
YKNOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABEILLUTEHE: Hukap HemojTe aa KopucTute
HadTy, 6eH3uMH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnu4yHa cpeacTBa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
Aedopmaumje unm owrehewa.

BE3BEJAH v MOY3[AH papg anata rapaHTyjemo

1. Bpeme npuyspluhmBama (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhmeaxa

camo ako nonpaeke, CBako [ipyro ogpxxaBake unu
nopeluaBake, NpenycTuTe oBnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita unm dabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opuruHanHux pesepBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.
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onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH::A: OBa onpema 1 npuéop cy
npeaBuheHu 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonucaHWM y OBOM YnyTCTBY 3a ynotpeGy.
Ynotpe6Ga apyre onpeme u npubopa Moxe a fosese
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
OnpemMy UCKIbY4nBO 3a npeasuhieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuLITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTtnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

. YaapHu Harnaeak

. Bypruje (camo 3a mogen DTW800 / DTW800XV)
. MpoayxHe wunke

. YHuBep3anHu cactaBak

. Komnnert knuHa 4 (camo 3a mogen DTW1004 /
DTW1004XV)

. MpoayxHa pyyka
. Makita opurrHanHa 6atepuja n nyway

HAMOMEHA: NojeanHe cTaBke Ha nNUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cafpkaj nakoBakba anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTh of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Capacitatide | Bolt standard M12 - M30 M12 - M24
strangere Bolt de mare M10 - M24 M10 - M22
rezistenta la
tractiune
Cheie patrata 19 mm 12,7 mm -
Tija de antrenare - 11,1 mm Hex.
Turatie in gol | Mod impact 0-1.800 min™ 0-2.000 min” 0-1.800 min™
(RPM) puternic
Mod impact 0-1.000 min™
mediu
Mod impact 0-900 min”
redus
Bétai pe minut | Mod impact 0-2.200 min” 0-2.400 min”' 0 -2.200 min™
puternic
Mod impact 0-2.000 min™
mediu
Mod impact 0-1.800 min™
redus
Lungime totala 229 mm | 223 mm | 229 mm
Tensiune nominala 18V cc.
Pentru utilizare Tn apropierea - v - v - v - v
liniilor electrice de inalta
tensiune
Greutate neta 3,4-3,7kg 3,3-3,6 kg 3,1-3,4kg 3,5-3,8kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezint4 combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Incarcator DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

. . T Model DTW1002 / DTW1002XV
Destinatia de utilizare Nivel de presiune acustica (L,s): 100 dB(A)
Nivel de put tica :108 dB (A
Masina este destinata strangerii bolturilor si piulitelor. Mlggé dee;)etitjear?ea(%:séc:éa?) *)

Model DTW800 / DTW800XV: Masina este destinata si Model DTW1004 / DTW1004XY

taierii fn lemn. Nivel de presiune acustica (L,x): 98 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in Model DTW800 / DTW800XV
conformitate cu EN62841-2-2: Nivel de presiune acustica (L,a): 98 dB(A)
Model DTW1001 / DTW1001XV Nivel de putere acustica (Lwa): 106 dB (A)

Nivel de presiune acustica (L,x): 101 dB(A) Marjé de eroare (K): 3 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 109 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB(A)
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NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-2:

Model DTW1001 / DTW1001XV

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratji (a,): 15,5 m/s’

Marja de eroare (K): 2,0 m/s’

Model DTW1002 / DTW1002XV

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratii (ay): 18,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model DTW1004 / DTW1004XV

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratji (a,): 18,4 m/s’

Marja de eroare (K): 1,7 m/s’

Model DTW800 / DTW800XV

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratii (ay): 24,0 m/s’

Marja de eroare (K): 2,0 m/s’

Mod de lucru: gaurire in lemn

Emisie de vibratji (a,): 7,0 m/s?

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

MAAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari de siguranta pentru
masina de ingurubat cu impact

/ masina de gaurit cu impact cu
acumulator

Pentru masina de ingurubat cu impact

1. Tineti masina electricd numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o ope-
ratie la care organul de asamblare poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Contactul orga-
nelor de asamblare cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii electrice, conducand la electrocutarea
operatorului.

Pentru masina de gaurit cu impact

1. La gaurirea cu percutie purtati echipamente de
protectie a auzului. Expunerea la zgomot poate
cauza pierderea auzului.
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Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate produce un soc
electric asupra operatorului.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

3.  Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate si (3) produsul care foloseste acumulatorul.
cu masina. Pierderea controlului poate produce 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
vatamari corporale. tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

4. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat incendii, caldura excesiva sau explozii.
viteza maxima specificata a capului de bur- 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre prezenta risc de supraincilzire, posibile arsuri
n contact cu piesa de prelucrat, provocand si chiar explozie.
accidentdri. 4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clititi bine

5. Incepeti intotdeauna sa gauriti la o viteza ochii cu apa curati si consultati imediat un
redusa si tinand varful capului de burghiu in medic. Exista risc de orbire.
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai 5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se 1) Nu ati ib I . terial
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de ™ u atingeti bornele cu niciun materia
prelucrat, provocand accidentari. cor|du.ctor. . .

6. Aplicati presiune numai pe directia capului @) :EovrlflTLtlli ?:Eﬁzlgzrsj :ﬁ::;?il::t:?':el?;lii;
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva. .

Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier- cum ar fi cu.le, monede etc. i
derea controlului, ducand la accidentari. (3)  Nu expuneti cartusul acumulatorului la
. . N . apa sau ploaie.

Avertizari de siguranta suplimentare Un scurtcircuit al acumulatorului poate

1. Purtati echipamente de protectie pentru provoca un flux puternic de curent electric,
urechi. supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-

2. Verificati atent capul masinii de ingurubat cu rea masinii.
impact cu privire la uzura, fisuri sau deteriorari 6. Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
inainte de instalare. acumulatorului in locuri in care temperatura

3. Tineti bine masina. poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

4.  Pastrati-va echilibrul. 7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede- daca acesta este grav deteriorat sau complet
subt atunci cand folositi masina la inal{ime. uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in

5.  Cuplul de strangere corect poate diferi in func- foc.
tie de tipul si dimensiunea boltului. Verificati 8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
cuplul de strangere cu o cheie dinamometrica. nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

6. Nu atingeti piesele in migcare. loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

7. Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de voca incendii, caldura excesiva sau explozii.
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii. 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

8.  Unele materiale contin substante chimice care telor Legislatiei privind substantele pericu-
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si loase.
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi- Pentru transporturi comerciale, efectuate de
unile de siguranta ale furnizorului. exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

PASTRAT' ACESTE ;isepzzrcetate cerintele speciale de ambalare si eti

INSTRU CT|U NI. Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11.  Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.
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12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea

masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-I in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se Inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a

acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a
acumulatorului. Sistemul intrerupe automat alimen-
tarea motorului pentru a extinde durata de viata a
acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Masina este operata intr-o maniera care determina atra-
gerea unui curent de o intensitate anormal de ridicata.
In aceasts situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.

Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasta situatie, lasati acumulatorul s& se
raceasca fnainte de a reporni masina.
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Protectie la supradescarcare

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea mica,
iar masina nu va functiona. In aceasta situatie, scoateti
si reincarcati acumulatorul.

Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput
pentru alte cauze care ar putea deteriora masina si
permite masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti

toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand

masina a fost oprita temporar sau a fost scoasa din

functiune.

1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau fnlocuiti-|
(inlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3.  Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) s& se
raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare Capacitate

I D n ramasa

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

I I I I intre 75% si
100%

I I I |:| ntre 50% si
75%

I I I:I |:| ntre 25% si
50%

I |:| |:| D ntre 0% si
25%

Incércati
acumulatorul.

iyl

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

Tl
non

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

A ATENTIE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apéasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

» Fig.3: 1. Buton declansator

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Frana electrica

Aceastd masina este echipatéa cu frana electrica. Daca,
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declansator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la un centru de service Makita.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

. P -

Pentru a activa starea lampii, apasati butonul & timp

de o secunda. Pentru a dezactiva starea lampii, apasati
ETIN .

butonul & timp de o secunda din nou.

Cu starea lampii ACTIVATA, trageti butonul declansator

pentru a aprinde lampa. Pentru a dezactiva, eliberati

butonul. Lampa se stinge dupa aproximativ 10 secunde

de la eliberarea butonului declansator.

Cu starea lampii DEZACTIVATA, lampa nu se aprinde

chiar daca declansatorul este tras.

» Fig.4: 1.Lampa

» Fig.5: 1.Buton

NOTA: Pentru a confirma starea lampii, trageti
declansatorul. Cand lampa se aprinde prin tragerea
butonului declansator, starea I&mpii este ACTIVATA.
Daca lampa nu se aprinde, starea lampii este
DEZACTIVATA.

NOTA: Cand masina este supraincalzita, lampa
ilumineaza intermitent timp de un minut, iar apoi
afisajul LED se stinge. in acest caz, lasati masina s&
se raceasca nainte de a o folosi din nou.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

NOTA: In timpul tragerii butonului declansator, starea
lampii nu poate fi schimbata.

NOTA: Timp de aproximativ 10 secunde dupa eli-
berarea butonului declansator, starea lampii poate fi
schimbata.

82 ROMANA



Functia inversorului

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.
AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declangator nu poate fi apasat.

» Fig.6: 1

. Parghie de inversor

pozitia neutra.

Modificarea fortei de impact

Puteti modifica impactul in trei pasi: puternic, mediu si redus.
Acest lucru permite strangerea _&:decvaté pentru lucrare.

La fiecare apasare a butonului

» numarul de lovituri se modifica in trei pasi.

Puteti schimba forta de impact in aproximativ un minut dupa eliberarea butonului declansator.
» Fig.7: 1. Schimbat in trei pasi 2. Dur 3. Mediu
4. Moale 5. Buton

Specificatiile fiecarui nivel al fortei de impact

Dur

Nivelul fortei de impact afigat Numar maxim de lovituri Aplicatie
pe panou DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV DTW800XV
2.200 min™* (/min) 2.400 min” (/min) | 2.200 min™ (/min) | Strangere cand sunt necesare

forta si viteza.

Strangere atunci cand aveti

-l

Mediu 2.000 min™ (/min)
} nevoie de forta cu control bun.
Moale 1.800 min™ (/min) Strangere atunci cand aveti

nevoie de o reglare fina cu un
bolf cu diametru mic.

Grafic de corespondente forta de impact/dimensiune surub (referinta)

Nivelul fortei de impact | DTW1001 /DTW1001XV | DTW1002/ DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800/ DTW800XV
afigat pe panou Bolt Bolt de Bolt Bolt de Bolt Bolt de Bolt Bolt de
standard mare standard mare standard mare standard mare
rezis- rezis- rezis- rezis-

tenta la tenta la tenta la tenta la

tractiune tractiune tractiune tractiune
Dur M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22
I (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")
Mediu M16 - M24 | M12-M20 | M16-M24 | M12-M20 | M14 -M20 | M10-M16 | M14 - M20 | M10 - M16
} (5/8"-1") | (1/2"-3/4") [ (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (9/16"-3/4") | (3/8"-5/8") | (9/16"- 3/4") | (3/8" - 5/8")
Moale M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
} (1/2"-3/4") | (3/8"-5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2"- 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2" - 5/8") | (3/8" - 1/2")
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Selectarea corecta a capului pentru

masina de ingurubat cu impact

Folositi intotdeauna capul cu dimensiunea corecta
pentru masina de insurubat cu impact pentru bolturi

si piulite. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta
pentru masina de insurubat cu impact va conduce la un
cuplu de strangere imprecis si insuficient si/sau la dete-
riorarea surubului sau piulitei.

Instalarea sau scoaterea capului

pentru masina de insurubat cu impact

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati capul masinii de ingurubat
cu impact si sectiunea de montare pentru a va
asigura ca nu sunt deteriorate inainte de instala-
rea capului masinii de ingurubat cu impact.

AATEN]'IE: Dupa introducerea capului pentru
masina de ingurubat cu impact, asigurati-va

ca acesta este bine fixat. Daca iese afara, nu il
utilizati.

Masina cu arc inelar

Pentru capete de masina de insurubat cu
impact fara garnitura inelara si stift

Numai pentru modelul DTW1001/DTW1002 /
DTW1001XV/DTW1002XV

Aliniati patratul capului pentru masina de ingurubat cu
impact cu cheia patrata si impingeti capul pentru masina
de Tnsurubat cu impact in cheia patrata pana cand se
blocheaza in pozitie. Loviti usor daca este necesar.
Pentru a scoate capul masinii de insurubat cu impact,
trageti-I pur si simplu in afara.
» Fig.8: 1. Cap pentru masina de insurubat cu impact
2. Cheie patrata 3. Arc inelar

Pentru capete de masina de insurubat cu
impact cu garnitura inelara si stift
Numai pentru modelul DTW1001/ DTW1001XV

Scoateti garnitura inelara din canelura capului masinii de insu-
rubat cu impact si scoatefi stiftul din capul masinii de insurubat
cu impact. Instalati capul masinii de ingurubat cu impact pe
cheia patrata astfel incat orificiul din capul masinii de insurubat
cu impact sa fie aliniat cu orificiul din cheia patrata.
Introduceti stiftul prin orificiul din capul masinii de
fnsurubat cu impact si cheia patrata. Apoi readuceti
garnitura inelara in pozitia initiala din canelura capului
masinii de fngurubat cu impact pentru a fixa stiftul.
Pentru a demonta capul masinii de insurubat cu impact,
executati in ordine inversa operatiile de instalare.
» Fig.9: 1. Cap pentru masina de insurubat cu impact
2. Garnitura inelara 3. $tift
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Masina cu stift de detenta

Numai pentru modelul DTW1004 / DTW1004XV

Aliniati orificiul din partea laterala a capului pentru
masina de insurubat cu impact cu stiftul de detenta
de pe cheia patrata si impingeti capul pentru masina
de Tnsurubat cu impact pe cheia patrata pana cand se
fixeaza in pozitie. Loviti usor daca este necesar.

Pentru a scoate capul pentru masina de insurubat cu

impact, trageti-l pur si simplu in afara. Daca este greu

de scos, apasati stiftul de detenta in timp ce trageti

capul pentru masina de insurubat cu impact.

» Fig.10: 1. Cap pentru masina de insurubat cu
impact 2. Orificiu 3. Cheie patrata 4. Stift
de detenta

Montarea sau demontarea capului

de burghiu/suportului adaptor

Accesoriu optional

Numai pentru modelul DTW800 / DTW800XV
» Fig.11

A=11,1 mm

Utilizati doar capul de burghiu/suportul adaptor indicat
in figura. Nu utilizati alte capete de burghiu/suporturi
adaptoare.

» Fig.12: 1. Cap de burghiu 2. Manson

Pentru a instala capul de burghiu, trageti mansonul

n directia sagetii si introduceti capul de burghiu in
manson pana la refuz.

Apoi, eliberati mansonul pentru a fixa capul de burghiu.

Pentru a scoate capul de burghiu, trageti mansonul in
directia sagetii si trageti afara capul de burghiu.

NOTA: in cazul in care capul de burghiu nu este
introdus suficient de adanc in manson, mansonul
nu va reveni in pozitia sa initiala si capul de burghiu
nu va fi fixat. In acest caz, incercati s& reintroduceti
capul de burghiu conform instructiunilor de mai sus.

NOTA: Dup4 introducerea capului de burghiu, asigu-
rati-va ca acesta este bine fixat. Daca iese afara, nu
il utilizati.

Diferd in functie de tara

AATEN]'IE: Inainte de a utiliza macaraua, asigu-
rati-va intotdeauna ca inelul si consola sunt fixate
si nu sunt deteriorate.

AATEN]'IE: Utilizati piesele de suspendare/
montare numai in scopul prevazut. Utilizarea aces-
tora n alte scopuri ar putea conduce la accidente sau
la vatamari corporale.

Inelul este util pentru suspendarea masinii cu ajutorul
macaralei. In primul rand, treceti sfoara prin inel. Apoi
suspendati masina cu ajutorul macaralei.
» Fig.13: 1. Consola 2. Inel 3. Suruburi
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Instalarea carligului

A AVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

A\ AVERTIZARE: Aveti grija s nu supraincar-
cati carligul, deoarece prea multa forta sau o sar-
cina excesiva neregulata poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura din
carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu doua
suruburi. Pentru demontare, slabiti suruburile si apoi
scoateti-l.

» Fig.14: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

Tineti masina ferm si asezati capul masinii de insurubat
cu impact pe bolt sau piulitd. Porniti masina si strangeti
cu timpul de strangere adecvat.

Cuplul de strangere corect poate diferi in functie de tipul
si dimensiunea boltului, materialul piesei care trebuie
stransa etc. Relatia dintre cuplul de strangere si timpul
de strangere este prezentata in figuri.

» Fig.15
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Model DTW1001/DTW1001XV

Cuplul de strangere corect pentru bolt standard

2

Nem
(kgfecm)
800 —

(8160) M30

M30

600 —
(6120)

I M24

4060)
(4080) M24

200
(2040)

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 [ M22
(6120)
L M20
M20
400 -
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |
0 1 2 3 4 5 6
1

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere
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Model DTW1002 / DTW1002XV

Cuplul de strangere corect pentru bolt standard

Model DTW1004 / DTW1004XV

Cuplul de strangere corect pentru bolt standard

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600 [—
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160) M30

M30

600 —
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 [~ M22
(6120)
n M20
M20
400 |-
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 =
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere
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Model DTW800 / DTW800XV

Cuplul de strangere corect pentru bolt standard

2
Nem
(kgfecm)

400 — M24
(4080)

M24

M20

200 [— M20
(2040)

1

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta

2

Nem
(kgfecm)

800 —
(8160)

600
(6120)

V20
400 -
(4080) M16

200 |-
(2040)

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

NOTA: Tineti masina orientata drept cétre bolt sau
piulita.

NOTA: Un cuplu de strangere excesiv poate dete-
riora boltul/piulita sau capul masinii de insurubat cu
impact. Inainte de a incepe lucrul, executati intot-
deauna o proba pentru a determina timpul de stran-
gere corect pentru boltul sau piulita dvs.

NOTA: Daca masina este folosita continuu pana la
descarcarea cartusului acumulatorului, 1asati masina
in repaus timp de 15 minute Tnainte de a continua cu
un cartus de acumulator nou.

Cuplul de strangere este influentat de o multitudine de
factori, inclusiv cei prezentati mai jos. Dupa strangere,
verificati intotdeauna cuplul de strangere cu o cheie
dinamometrica.

1. Cand cartusul acumulatorului este descarcat
aproape complet, tensiunea va scadea si cuplul
de strangere se va reduce.

2. Cap pentru masina de fngurubat cu impact
. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta

pentru masina de insurubat cu impact va
cauza o reducere a cuplului de strangere.

. Un cap uzat pentru masina de insurubat
cu impact (uzura la capatul hexagonal sau
patrat) va cauza o reducere a cuplului de
strangere.

Surub

. Chiar daca clasa bulonului si coeficientul
cuplului de strangere sunt identice, cuplul de
strangere corect va varia in functie de dia-
metrul bulonului.

. Chiar daca diametrele buloanelor sunt iden-
tice, cuplul de strangere corect va diferi in
functie de coeficientul cuplului de strangere,
de clasa bulonului si de lungimea acestuia.

4.  Folosirea crucii cardanice sau a tijei prelungitoare
reduce intr-o oarecare masura forta de strangere a
masinii de fngurubat cu impact. Compensati aceasta
reducere printr-o strangere mai indelungata.

5. Modul in care tineti masina sau materialul de fixat
n pozitia de Tnsurubare va influenta cuplul de
strangere.

6.  Folosirea masinii la viteza mica va avea ca efect o
reducere a cuplului de strangere.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN'[IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Cap pentru masina de insurubat cu impact

. Capete de burghiu (numai pentru modelul
DTW800 / DTW800XV)

. Tija prelungitoare
. Cruce cardanica

. Set 4 stifturi (numai pentru modelul DTW1004 /
DTW1004XV)

. Maner prelungitor
. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogen: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
BenuuuHa CraHpapTHwit M12 — M30 M12 — M24
3aTsAryBaHHs GonT

BucokomiuHuii M10 — M24 M10 — M22

6ont
KBagpaTHWUI XBOCTOBMK 19 Mm 12,7 Mm -
XBOCTOBMK - 11,1 MM wecTurp.
LUBMaKicTL Pexuvm Benu- 0—1800x8™" 0—2000 x8™ 0—1800x8™"
6e3 HaBaHTa- | Kol yaapHoi
XKeHHsi (06/xB) | cunn

Pexum cepef- 0—1 000 xa™

HbOI yaapHoi

cunu

Pexum manoi 0—900 x&'

yAapHoi cunu
Ynapis 3a Pexum Benn- 0—2 200 x8™ 0—2 400 x8™ 0—2 200 xa™
XBUNUHY KOT yaapHoi

cunu

Pexum cepen- 0—2 000 x8”

HbOI yAapHoi

cunu

Pexium manofi 0—1800 x8”

yAapHoi cunu
3aranbHa goBXuHa 229 Mm | 223 MM | 229 Mm
HowminanbHa Hanpyra 18 B nocT. cTpymy
[ins BuKopUCTaHHs nobnuay - v - v - v - v
BMCOKOBOJBTHUX IiHil
enekTponepenay
Maca HeTTO 3,4—3,7 kr 3,3—3,6 kr 3,1—3,4 kr 3,56—3,8 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBWUX AOCHiKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepemKeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTepPUCTVKN MOXYTb ByTU Pi3HUMM.

. Bara moxe Bigpi3HATACA 3anexHOo Bif AOMOMIXHOrO 0bnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMNNeKTu, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUPOGHWKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif ciuHa 01/2014 poky, npeactaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJrisiTOPOM i 3apsAaHUIA NPUCTpin

Kaceta 3 akymynatopom

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsagHui npucTpin

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BiJ BaLoro perioHy abo micusa nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiiHi NPUCTPOIT, ki BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLIE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsaHi NpUCTPoi, nepenidyeHi
BULLe. BukopucTtaHHsa Byab-skux iHWMX KaceT 3 akyMynsaTOpOM i 3apsiaHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTM A0 TPaBMy-

lMpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHayeHo Ans KpinneHHs 6onTis Ta
ramok.

Mogens DTW800 / DTW800XV: iHCTPyMEHT Takox
NpU3HaYeHo Ans CBEPANiHHA AePeBUHN.

Lym

PiBeHb LWyMy 3a wwkanoto A B TUNOBOMY BUKOHAHHI,
BM3HA4YeHWI BignoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-2:
Moaens DTW1001 / DTW1001XV

PiBeHb 3BykoBoro Tncky (Lya): 101 ab (A)

PiBeHb 3Byk0BOI NOTY>HOCTi (Lwa): 109 b (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
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Mopenb DTW1002 / DTW1002XV

PiBeHb 3BykoBOro TUckKy (Lpa): 100 A6 (A)
PiBeHb 3BYKOBOiI MOTYXHOCTi (Lwa): 108 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 ab (A)

Mogens DTW1004 / DTW1004XV

PiBeHb 3BykoBOro TUCKyY (Loa): 98 AB (A)
PiBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI (Lwa): 106 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 ab (A)

Mopens DTW800 / DTW800XV

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 98 A6 (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 106 ob (A)
Moxubka (K): 3 ob (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy Gyno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS! I MOXXE BUKOPUCTOBYBATUCS OISt MOPIBHSIHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBnieHe 3HaYeHHsI LLyMy MOXe TaKoX
BWKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHbOro OLiHIOBaHHS
BNVBY.

A\ OMEPEMXEHHS: Kopuctyiitecs 3aco6amu
3axMCTy opraHiB cryxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA piBeHb LWyMy Nif Yyac dpakTUyHOI
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BibGpauii; oco-
6NnuBO CUNbLHO Ha Ue BNAMBae TUN AeTani, WwWo
obpobnioeTbes.

A\OMEPE)XEHHSI: 3a6e3neute nanexHi
3anobixHi 3axoau AnNsA 3axXMCTy oneparopa,

Wo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknagoBi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMWMKHEHO Ta KONM BiH NOYMHAE NpauloBaTh Ha
XOnocToMmy xoAi nifa yac 3anycky).

3aranbHa BenunynHa Bibpalii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
Mogens DTW1001 / DTW1001XV

Pexvim poboTu: ynapHe 3akpydyBaHHS KpinuIbHUX
fAetanei 3 MakCMMarnbHOK MOTYXHICTIO iHCTPYyMeHTa
BiGpauisi (an): 15,5 m/c?

Moxu6ka (K): 2,0 m/c*

Mopenb DTW1002 / DTW1002XV

Pexum poboTtu: yaapHe 3akpy4yBaHHS KpinuUIbHMX
feTarnei 3 MakcMMarnbHO MOTYXHICTIO iHCTpyMeHTa
Bi6paulisi (ap): 18,0 m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c?

Mogens DTW1004 / DTW1004XV

Pexvim poboTu: yaapHe 3akpydyBaHHS KpinUIbHUX
fAetanei 3 MakcMMarnbHO MOTYXKHICTIO IHCTPYMeHTa
Bibpaisi (an): 18,4 m/c”

Moxubka (K): 1,7 m/c®

Mopens DTW800 / DTW800XV

Pexum poboTtu: yaapHe 3akpy4yBaHHS KpinuIbHMX
Aetanei 3 MakCMMarnbHOK MOTYXHICTIO iHCTpyMeHTa
Bibpalist (an): 24,0 m/c?

Moxubka (K): 2,0 m/c?

Pexvm poboTun: cBepaniHHS AepeBUHN

Bi6pauist (an): 7,0 m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c®

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HauyeHHs Bibpauii
6yno BMMIpsiHO BiAMNOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpiB-
HSIHHSI OHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MO>Xe TaKOoX BUKOPUCTOBYBAaTUCS AN NonepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BMKOPUCTaHHA Bibpauif nig yac dakTnyHoi
po60THN eneKkTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HsA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBLHO Ha Lie BNMBae TUN getani, Wo
o6pobneThes.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCTy oneparopa,

Wo BiANoOBiAaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpyMeHTa (cnip 6paTu Ao yBaru BCi CKnaaosBi
po6oyoro UMKy, siK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XOIOCTOMY XOAi niA Yac 3anycky).

Deknapauii BianoBiaHOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Hexnapauii BignosigHocTi HaBegeHo B Jogatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3MNEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npm pobori 3
€NeKTPOoiHCTpyMeHTamMm

AHOHEPE/J)KEHHFI YBaxHO o3HanoMTecs 3 ycima
nonepeaxeHHsIMU, iIHCTPYKLIAMU, PUCYHKaMU 1 Tex-
HIYHUMM XapaKTepPUCTUKAMMU, SIKi CTOCYIOTLCS LibOro
eneKTPOoiHCTPyMeHTa. HeBMKOHaHHA HaBedeHWX Aani
IHCTPYKLII MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, Noxexi 1 (abo) TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci IHCTPYKLUii 3 Tex-
Hikn 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha

ManoOyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHTY», 3a3HAaYEHWUI Y IHCTPYKLIT
3 TexHiku 6e3nekun, CTOCYyeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM DYHKUIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoiH-
CTPYMEHT 3 Kabernem XuBMneHHs), abo eneKkTpoiH-
CTpPyMeHTa 3 XMBMeHHsAM Bif 6aTtapei (6e3nposigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).
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NMonepenxeHHs1 NpPo HeOOXiaHY
obepexHicTb nig Yac po6oTu

3 6e30pOTOBUM yAapPHUM
ramkoBepToM / yaapHUM gpurem

[Ons yaapHoro rakosepTta

1. TpumainiTe enekTponpunap 3a i3onboBaHi
noBepXHi AepXaka nia yac BUKOHaHHSA Aii, 3a
AKOI KpinunbHa AeTanb MoXe 3a4enuTu cxo-
BaHy NPoBOAKY. TOPKaHHA KPiNUNbHOI AeTanso
OPOTY nif, HAaNpyrot Moxe NpU3BECTU A0 Nepeaa-
BaHHS HANpyru 10 OroONEHNX MeTaneBnx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta 10 YpaXKeHHsl onepatopa enek-
TPWUYHMM CTPYMOM.

[ns ypapHoro apunsi

1.  BukopucTtoByinTe 3aco6M 3aXUCTy opraHiB
cnyxy nip 4ac ygapHoro cBepaniHHa. [lis wymy
MOXe MpU3BECTU A0 BTPATU CIyXY.

2. TpumainTe enekTponpunag 3a i3ofnboBaHi
NoBepXHi Aepkaka nig yac BUKOHaHHA Aii, 3a
SAKOI piXky4e Nnpunaaas Moxe 3a4enuT NpUxo-
BaHy eNeKTpPonpoBoAKy. TOPKaHHSA pixXy4num npu-
napasm ApoTy nif Hanpyrolo MoXe NpU3BecTn A0
nepeAaBaHHs HaNpyrvi fO OroNeHNX MeTaneBmx
YacCTWH iIHCTPYMEHTa Ta [0 YpaXKeHHsi onepartopa
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

3.  BukopucTtoByiTe onomixHy(i) pyuky(u), AKwo
BOHa(1) NoCTaBNAIOTLCA Pa3oM 3 iHCTPYMEH-
ToM. BTpaTa KOHTPOMIo Haf iIHCTPYMEHTOM MoXe
npy3BecTu [0 TPaBMYBaHHS.

4. 3abopoHeHOo npauoBaTU Ha pobouii YacTori,
sika nepeBULLYyE MaKCMMarnbHe HOMiHanbHe
3Ha4YeHHA AnA ceepana. Ha Buwwmx poboymx
YacToTax CBepArno Moxe 3irHyTucs, sikwo obepra-
TUMETbLCS BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIO, L0
MOXe NpU3BECTH [0 TPaBMMK.

5. 3aBxau nounHanTe cBepANiHHA Ha HU3b-

Kit po604iit YacToTi, NPUTUCHYBLUM KiHYUK
cBepAna Ao 3aroTiBku. Ha BuLLmXx pobounx
YacToTax cBepAno Moxe 3irHyTucs, skwo obepra-
TUMETbLCS BiNbHO 6€3 KOHTAKTY i3 3aroTiBKOH, LLIO
MOXe NpU3BECTH JO TPaBMMU.

6. TUCHITb Ha IHCTPYMEHT TiNbKK 3a Bicclo
cBepana i He NPUTUCKaWTe MOro 3aHaATo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, LLO Npu-
3Befie A0 NONMoMKu abo BTPaTM KOHTPOIIO — Lie
MOXe CTaTVi NPUYMHOK TPaBMU.

[opaTtkoBi nonepeaXeHHsA NPO HEOOXiAHY

obepexHicTb

1.  KopucTyintecs 3aco6amm 3axucTy opraHiB cnyxy.

2. Tepea BCTaHOBNEHHSIM peTenbHO nepeBipsAnTe
yAapHY ronoBKy LoAO 3HOLWEHHS, TPilMH abo
NOLIKOMKEHHS.

3. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLHO.

4. OOGoB’A3KOBO 3ab6e3neyTe HagiliHy onopy.

Mpw BUKOHaHHi pOGIT 3 IHCTPYMEHTOM Ha BUCOTi
nepekoHamTecs, WO BHU3Y HIKOro Hemae.

5. HanexXHui MOMEHT 3aTsAryBaHHA MoXe BiApi3-
HATUCA 3aneXHo BiA TNy Ta po3mipy 6onTa.
MepeBipsiiTe MOMEHT 3aTAryBaHHs 3a AOMNOMO-
roto AMHaMOMETPUYHOTO KIltoua.

6. He TopkaWTecs pykamu getaneM, Lo
obepraroTbes.
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7. He TopkaiTecs cBepana abo o6pobntoBaHoi
peTani ogpa3sy nicns cBepAniHHA; BOHU MOXYTb
6yTH AyXe rapsiyUMM | CIPUYMHUTY ONIKU LLKipH.

8. [esiki maTepianu malTb y CBOEMY cKnagai
TOKCU4HI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
o6 He [ONYCTUTU BAMXaHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumyiTecs npasun
TexHikn 6e3neku BUpobHUKa maTepiany.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPEM)XEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANOBiAHUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpu-
MaHHS NpaBun TeXHikM 6e3neku, BUKNageHux y
uin iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii, MoXxe npu3sBecTy go
Cepho3HUX TpaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. Mepep TMM sik KOPUCTYBATUCSH KaceToOlO 3 aKy-
MYNSITOPOM, Clif NpoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTpPOIO aKyMynsaTopa, (2) akymynsartopa Ta (3)
BUpPOGiB, WO NpaulooThb BiA akymynsaTopa.

2. He po3bupainTte kaceTy 3 aKyMyJnsiTOPOM i He
3miHIONTe il KOHCTPYKUilo. Lle Moxe npu3secTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1byxy.

3. Skwo nepiop po60TK AyKe NOKOPOTLIAB, Chif
HeraHo NMPUNUHUTM KOPUCTYBaHHs. Lie Moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3NKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
MPOMMTH iX YNCTOIO BOAOKD Ta HeramHo 3Bep-
HyTuCA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtun oo
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMpPOBIAHWM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiraTn kaceTy 3 akyMynsTOpoMm
Yy EMHOCTI 3 iHLUMMKM MeTaneBUMK nNpeame-
TaMu, TaKUMU SIK LIBAXU, MOHETM TOLLO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig powem, 3ano6iraTe KOHTakTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMuKaHHA MOXe NpU3BecTn Ao

MosIBM 3HAYHOTO CTPYMY, neperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 nagy.

6. He cnip 36epirat i BUKOPUCTOBYBAaTU iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynATOPOM Yy MicusiX, ae
TemnepaTypa MoXe CATHYTU Y1 NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnip cnantoBaTu KaceTy 3 akyMynsiTopom,
HaBiTb fAKLO BOHa Gyna HeogHOPa30BO MOLLKO-
[xeHa abo NoBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMymnATOPOM MoOXe BUGYXHYTHU Y BOTHi.

8. 3abopoHeHO 3abuBaTH LBSIXM B KaceTy 3
aKyMynaTopom, pizaTu, namartu, kKnaaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom a6o BaapaTy i
TBepAUM npeameTomM. Lie moxe npussectn go
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.
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9. He cnin BUkOpncTOBYBaTU NOLIKOAKEHUN
aKymynsrTop.

10. IliTin-ioHHi akymMynsaTopw, WO MiCTATLCA B
iHCTpYMeHTi, MaloTb BianoBiaaTM BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig yac TpaHcnopTyBaHHSA 3a AOMOMOrO KOMep-
LiHNX NepeBeseHb, Hanpuknag, i3 aanyyYaHHsam
TPeTbOoi CTOPOHU Ta ekcneanTopiB, HeOBXiAHO
[0TPUMYBaTUCh 0COBMMBMX BUMOT, BKasaHNX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeoObXi4HO NMPOKOHCYNLTYBATUCh 3i creLianictom
3 Hebe3ne4vHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKko-
HyBaTK Ginblu AOKNAAHI HaLioHanbHi HaCTaHOBM,
AKLO TaKi €.

3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTK CTpiukoto abo 3axo-
BalTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YMHOM,
06 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

11.  OnA yTunisadii KaceTy 3 akyMynaTopom
BUTAMHITB ii 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3neyHnm cnoco6om. [loTpumyinTecsi Hopm
MicLieBOro 3akoHO4aBCTBa WoAo yTunisauii
aKyMynsaTopiB.

12. BuKOpPUCTOBYITE aKyMynAaTOpMU nuLue 3
BUpo6Gamu, ykazaHUMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBNEHHSI akyMynsaToOpiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXeE NPU3BECTU A0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHs, BUOYXy 4Yv BUTOKY EMEKTPONITY.

13. AKWwo iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThLCA
NPOTAromM TPUBasioro nepioay Yacy, BUMMITb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlip 4ac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTUCSl, O MOXe cTaTh
NPUYMHOIO oNikiB a60 HU3bKOTEMNEepaTypPHUX
onikis. ByabTe o6epexHi Nia Yac NoBoAXEHHA
3 rapsivyolo KaceToro 3 aKyMynsiTOpoM.

15. He TopkaWTecs KOHTaKTIB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTuH
AOCUTb rapsiumMm, Wo6 BMKIINKATH OMiKW.

16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun a6o 3emns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i nasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npu3secTu fo
neperpisy, 3aiiMaHHs, BUGyxy Ta BUXoay 3 nagy
iHCTpymMeHTa abo kaceTun 3 akyMynsTopoM i crnpu-
YMHUTK onikn abo TpaBmK.

17. $KWwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BMKO-
PpUCTaHHA NOGNM3Y BUCOKOBOMNLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsTOpOM No6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHi“ enekTponepeaay. Lie moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, MONIOMKM iHCTpyMeHTa abo kacetu
3 aKyMynsiTopoMm.

18. TpumaiiTe akyMynsTop y HefoCTynHoMy Ans
aiten micui.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToByITE TiNbKW aKyMy-
natopu Makita. BukopuctanHa akymynaTopis, iHLLNX
HiX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIitO sIkUX Byno 3MiHEHO, MoXe npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynaTopa i CIPpUYNHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM TakoX
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsaHUIA NpUCTPINn.

Mopagu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManibHOro CTPOKy eKcniyarauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatu ao
TOro, sik BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYyMeHTa.

2. Hikonu He cnia 3apsApaTu NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apsAAXKEHY KaceTy 3 aKyMyJNATOPOM.
MNepe3apapxeHHA CKOPOYY€E CTPOK eKcnnyaTta-
uii akymynaropa.

3. 3apsgxante KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM npwm Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TMM sik 3apAAXaTH KaceTy 3 aKyMy-nsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.

4. Konwu kaceTa 3 akyMynsaTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCSH, BUMMaWTe ii 3 iHCTpyMeHTa a6o
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  Slkwo kaceTa 3 aKyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4ac (noHapg wictb Micsi-
uiB), ii cnig 3apaguTw.

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepeKkoHamTecs,
o npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepe/ perynoBaHHAM a6o nepeBipkolo
pyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMyISITOPOM

A OBEPEXHO: 3aBxav BUMUKaWTe iIHCTPYMEHT
nepep BCTAHOBNEHHAM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTOpom.

A OBEPEXHO: MNig wac BcTaHoBNEeHHs a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMyJIsiTOPOM cif MiLHO Tpu-
MaTK iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySsiTOPOM.
SKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynaTOPOM HEAOCTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMU3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECT A0 MOLLKO-
IDKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CMIPUYNHUTY TPaBMU.

LLlo6 ycTaHOBUTM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, cnif, CyMmi-
CTWTU BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMyNsiTOPOM i3 Masom y
Kopnyci 1 BCTaBUTKM KaceTy Ha Micue. Bctasnsante ii oo
KiHUS, W06 BOHa 3adpikcyBanacsi 3 nerkvm KnawuaHHaMm.
AKLLo BU GaunTe YepBOHMI iHAMKATOP, SIK NOKa3aHo Ha
PUCYHKY, 11 He 3ahikCOBaHO NOBHICTO.

LLlo6 3HsATM KaceTy 3 akyMynAaTOpPOM, CRif BUTATHYTU

il 3 IHCTPYMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin

YacTWHI KaceTu.

» Puc.1: 1.YepsoHun iHgukatop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom
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A\ OBEPEXHO: 3aBxaM BCTaBNsNTe KaceTty 3
aKyMynsTOpOM NOBHICTHO, W06 YepBOHOrO iHAN-
KaTopa He 6yno BMaHo. FKLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMMaAKoBO BUNACTM 3 iHCTPyMeHTa Ta
3aBgatu TpaBMu Bam abo nioasim, Lo 3HAXOAATbCS
nopsa.

A OBEPEXHO: He scTanosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynATOpOM i3 3ycunnsam. FkLio kaceta He

BCTaB/IAETLCS F1€rKO, TO Lie 03HaYae, Lo BU ii Henpa-
BUIbHO BCTaBIsAETE.

CucTtema 3aXucTy aKkyMynsitop

IHCTPYMEHT OCHALLIEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY aKymy-
natopa. Lis cuctema aBTomMaTMyHO BUMUKAE XUB-
TNeHHs ABUryHa 3 MeToto 36inbLueHHst poboyoro Yacy
akymynsTopa.

IHCTpyMeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif Yac
po60oTK, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaxoauTu-
MYTbCSl B HACTYMHUX YMOBaX.

3axucT Big NnepeBaHTaXXeHHs

IHCTPYMEHT cnoxuBae CTpyM 3aHaATO BUCOKOI MOTYX-
HOCTI nif Yac po6oTu.

Y Takomy pasi BUMKHITb iHCTPYMEHT i NPpUNUHITL po6OoTY,
nif Yac BUKOHAHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaH-
TaxeHHs. LLlo6 nepesanycTtuTu iHCTPYMEHT, yBIMKHITb
10ro 3HOBY.

AKLLO IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKyMynsTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy [o3BoNbTe
aKyMynsaTopy OXOMIOHYTU, NEPLU HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
IHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHSA

3anuLiKoBa EMHICTb akyMynsiTopa 3aHaATo HU3bKa,
TOMY iHCTPYMEHT He Byae npautoBaTy. Y Takomy pasi
BUIMITb i 3apaaiTb akyMynaTop.

3axucT Big iHWKMX Henonaagok

Cuctema 3axucTy Takox 3abeaneyvye 3axucT Bif iHLLIMX

Hernonagok, ki MOXyTb MPU3BECTM A0 MOLUKOMKEHHS

iHCTpyMeHTa, | 3abe3neyye aBTOMaTUYHE 3yNMHEHHS

iHCTpyMeHTa. Y pasi TuM4yacoBoi 3ynuHku abo npunu-

HeHHs1 poboTH iHCTPYMeHTa BMKOHaWTe BCi 3a3HayeHi

HWxYe Aii AN YCYHEHHA NPUYUHU 3YNNHKN.

1. BUMKHITb i 3HOBY BBIMKHIiTb iHCTPYMEHT, 06 nepe-
3anycTuTu 1oro.

2. 3apsgitb akymynaTop(-v) abo 3amiHiTb roro(ix)
3apsgkeHnM(-n).

3.  [Hante iHCTPyMeHTY i akymynsaTopy(-am)
OXOIOHYTHU.

Ko nicnsa BigHOBMEHHS BUXiAHOrO CTaHy CMCTEMU

3aXUCTy CUTyaLlist He 3MiIHUTbCS, 3BEPHITLCS 40 MicLe-

BOro cepBicHoOro LeHTpy Makita.

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKyMynisimopom, siki Maromb
iHAukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans BifobpaKeHHs 3anMLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. |HAVMKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBum

] ] |

Foputb Bumk. Bnumae
BiA 75 no

ikl oo
I I I I:I Big 50 oo
75%
I I I:I I:I BiA 25 no
50%
I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%
ti

Jomn

MNPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BigPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: lMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTn 3axMCcHOI cucTemMu
aKkymynsartopa.

A OBEPE)XHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’AA3-
KOBO NnepeBipTe, YN KypoK BMUKaya cnpauboBy€E
HaneXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

3apsgite
aKymynsTop.

MoxxnuBso,
akymynsitop
BUILLIOB 3
napy.

LL|o6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpOK
BMMKaya. LLiBnakicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLo 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMUKaya. LL|o6 3ynnHuTi pobory,
BiAMYCTiTb KYpOK BMMKaya.

» Puc.3: 1. Kypok BMuKkada

APUMITKA: IHCTPYMEHT aBTOMaTWU4HO 3YMUHSETLCS Y
pasi HaTUCKaHHS Ha KYPOK BMUKa4a ynpoaosxX npu-
6n13HO 6 XBUNWH.

EneKTpVI‘-IHe rayfibmo

Llev iHCTpymMeHT obnagHaHO enekTPpUYHUM raribMOM.
AKWo nicns BignycKkaHHs Kypka BMMKaya He Biaby-
BaAETbCA WBUAKOI 3YNMUHKW IHCTPYMEHTA, 3BEPHITLCA
[0 cepBicHoro ueHTpy Makita ans o6cnyroByBaHHS
iHCTpyMeHTa.
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YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo abo
6e3nocepeaHLO Ha AXepeno ceiTna.

LLlo6 yBiMKHYTM pexuM NiACBIYYBaHHS, HATUCHITb KHOMKY 2
noTpumaiiTe cekyHay. LLLoG BUMKHY TV pexim nincaivyBanHs,
HaTUCHITL KHOMKy & LLIE a3 | TaKOX NOTpUMaiiTe CeKyHay.
Konwu pexum nigceivyBaHHS yBIMKHEHO, HATUCHITb Ha
KypOK BMUKaya, o6 yBiMkHYTV namny. LLo6 BUMKHYTK T,
BiANYCTiTb KypOK BMMKaya. MigceivyBaHHS 3racHe npu-
6nu3Ho 3a 10 cekyHz Nicns BiANyCKaHHA Kypka BMyKaya.
Konu pexum nigceivyBaHHsA BUMKHEHO, namna He BMU-
KaeTbCs HaBiTb NICNS HATUCKAHHSA KypKa.

» Puc.4: 1.Jlamna

» Puc.5: 1. KHonka

MPUMITKA: LLio6 foBigaTcs npo NOTOYHWIA pexum niacai-
YyBaHHSI, HATUCHITb KYPOK. FIKLLO NPW HAaTUCKaHHi Kypka BMU-
kaya namna BMUKaeTbCS, PEXUM MiACBIYYBaHHS YBIMKHEHO.

FAKLLO Nnamna He CBITUTLCS, PEXUM NiACBIYYBaHHS BUMKHEHO.

MPUMITKA: Y pasi neperpiaHHs iHCTpyMeHTa namna
6nvMmae NPoTSroM ofHiei XBUNMHW, Nicns Yoro ceiTnogioa-
HUIA gucnnen racHe. Y UbOMY BUNAAKy Cnig AaTu iHCTpy-
MEHTOBi OXOMOHYTH, NMEPLL HiXX NPOLOBXyBaTH POBOTY.

MPUMITKA: [Ins o4MLLEHHS cKna naMmnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh ii CyXoto TkKaHUHO. byabTte
obepexHi, 1Wo6 He noapsnaTh CKNo naMnu nigceivy-
BaHHS!, TOMY LLIO Lie MOripLwnTb OCBITMIOBaHHS.

MPUMITKA: oK1 HaTUCHYTO KYpOK BMMKaya, pexunm
niAcBivyBaHHA 3MIHUTU HE MOXHa.

MPUMITKA: Pexum niaceidyBaHHs MOXHA 3MiHATW Npu-
6n13Ho vepes 10 cekyHp, nicns BignyckaHHs Kypka BMUKaYa.

PoGoTta nepemukaya pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsiiTe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBAaTHU TiNbKu NicNsi NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsiMKy obepTaHHs o noB-
HOT 3yNUHKW iIHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTu 0 oro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb NepemMnkaya pesepcy

NOBWHEH 3HaXoAUTUCA B HeUTpanbHOMY
MOMNOXEHHi.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
ANs 3MiHU HanpsMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
rOAMHHWKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHS A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoxeHHst B.

Konu Baxinb nepemukayva pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, KYpok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

» Puc.6: 1.Baxinb nepemukava pesepcy

YaapHy cuny MoxHa perynioBaTtit y TPU KpokU: Benuka, cepefiHs Ta mana.

Lle Aae 3mory HanawTyBaT BeNMUMHY 3aTAryBaHHs, HeobxiaHy Ans po6oTu.

Mpy KOXHIM HaTUCKaHHI KHOMKK % kinbkicTb YAApiB 3MIHIOETLCS Y TPU KPOKM.

YaapHy cuny MoXHa 3MiHUTU NPUGMU3HO NPOTATOM OAHIET XBUIMHM NICNS BiANYCKaHHA Kypka BMUKaya.

» Puc.7: 1.[NepeknioyeHHs y Tpu Kpokm 2. Teepaui
3. CepepHin 4. M’sikuii 5. KHonka

TexHi4Hi XapaKTePMCTUKN KOXKHOIO PiBHS yaapHOi cunm

Bino6paxeHHs piBHA yaapHoi MakcumanbHa KinbKicTb yaapis 3acTocyBaHHA
cnnv Ha nanen DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV | DTW800XV
Teepaun 2200 x8™ (/xB) 2400 x8™” (/x8) | 2200 x8™" (/xB) | BaTAIryBaHHS Y BUNAAKY, KoMK
I noTpiGHi cuna Ta WBnaKICTb.
CepepaHiin 2000 xs™ (/x8) 3atsarysaHHs y BUNaaky, Konu
notpi6Ha fobpe KOHTponboBaHa
. D MOTYXHICTb.
M’sikuia 1800 x8" (/x8) 3atarysaHHs y BUNaakKy, Konu
noTpi6He ToUYHe 3aKpyyyBaHHs
ﬂ U 6onTiB i3 Manum giameTpom.
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Tabnuus BignoBigHOCTi yaapHoi cunu / po3mipy 6onTiB (AoBigkoBUIA maTepian)

Bino6paxeHHs piBHsi | DTW1001 /DTW1001XV | DTW1002 / DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800 / DTW800XV
ynap:::l::?u Ha CraHpapT- Bucoko- | CtaHgapt- Bucoko- CraHpapTt- Bucoko- CraHpapTt- Bucoko-
HUIA GonT MiLHUIA HuW GonT MiLHUIA HUI GonT MiLHUIA HUI GonT MiLHWIA
6ont Gont GonT 6ont

Teepauit M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22

I (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") |(3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")

CepeppHit M16 - M24 | M12-M20 | M16 - M24 | M12-M20 | M14-M20 | M10-M16 | M14-M20 | M10 - M16

J (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (9/16"-3/4") | (3/8"-5/8") | (9/16" - 3/4") | (3/8" - 5/8")

M’sikmin M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12

J (1/2"-3/4") | (3/8"-5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2"-5/8") | (3/8" - 1/2")

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamrecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyJniTOpoM
3HATO, NepL HiXk NpoBOAUTHN ByAb-AKi po6oTn 3
iHCTpyMeHTOM.

Bu6ip npaBunbHOI yaapHOi ronoBKu

O60B’513KOBO BUKOPUCTOBYWTE yAApHY roNoBKy npa-
BWIIHOrO PO3Mipy Ans 6onTiB Ta ranok. BukopuctaHHs
yAapHOi ronoBKW HenpaBunbHOTO PO3Mipy NPU3BOAUTL
[10 HETOYHOTO Ta HEPIBHOMIPHOTO MOMEHTY 3aTAryBaHHs
Ta/abo NoLKomKeHHA BonTa Yn ranku.

BctaHoBneHHs1 abo 3HATTS yAapHOI

ronoBkKu

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNMepen BCTaHOBNEHHAM
yAapHOI rofioBKU NepeKkoHanTecs y BiACYyTHOCTi
MOLUKOAXKEeHb Ha Hill Ta Ha BCTaHOBIIOBaHIN
YacTuHI.

A\ OBEPEXXHO: Nicns scraHosnenus yaapHoi
rofioBKM MiLIHO 3aTArHITH Ti. SKWo ronoska Buma-
€TbCSH, He BUKOPUCTOBYWTE ii.

IHCTPYMEHT i3 KinbLeBO MPYXUHOK

Onsa ypapHoi ronoBku 6e3
YLWiNbHIOBANbHOIO KiNbUs Ta WNWUIbKA

Tinbku dnsa modeneii DTW1001/DTW1002/
DTW1001XV/DTW1002XV

3'eqHaiTe KBagpaT Ha yaapHil ronosLi 3 KBagpaTHUM

XBOCTOBUMKOM Ta HacyHbTe yAapHy ronoBKy Ha KBa-

apaTHUiA XBOCTOBMK A0 dhikcauii. Mpu noTpebi anerka

noctykawnTe no Hin.

[ns 3HATTS yAapHOT ronoBKy NPOCTO CTATHITH ii.

» Puc.8: 1.YpapHa ronoeka 2. KBagpaTHuii XBOCTO-
Bk 3. KinbLeBa npyxuHa
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[ns yaapHOi ronoBku 3
yuWwinbHOBanNbHUM Kinbuem Ta
WNUNbLKOKO

Tinbku Ansi modenel DTW1001 / DTW1001XV

BuTArHiTh yLwinsHoOBanbHe KinbLe 3 nasa B yaap-

Hill ronoBLi Ta 3HIMITb LUMUILKY 3 YAapHOI ronoBKU.

YcTaHoBITb yAapHY ronoBKy Ha KBadpaTHUIA XBOCTOBUK

Tak, Wo6 OoTBip Ha yAapHil ronosLi 3'egHaBcs 3 OTBO-

pPOM Ha KBafipaTHOMY XBOCTOBMUKY.

BcTaBTe WinmnbKy B OTBIp Ha yAapHi ronosLi Ta Ha

KBagpaTHOMY XBOCTOBMKY. [10TiM MOBEPHITb YLLiNbHIO-

BasbHe KifbLie B NO4aTKOBE MOMOXEHHS Ha na3y yaap-

HOI ronoBku Ans dikcauii Wnunbku.

LL{o6 3HSTV yaapHy ronoBky, BUKOHawTe npoueaypy ii

BCTaHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.9: 1.YpapHa ronoska 2. YuinbHooBanbHe
kinbue 3. Wnunbka

IHCTpPYMEeHT 3i cTonopHoKO
WNUNbKOKO
Tinbku Ans modeneii DTW1004 / DTW1004XV

CyMicTiTb OTBip Y 60KOBI YaCTWHi yaapHOI ronoBKM 3i
CTOMOPHOIO LWMNWIIBKOKO Ha KBaApPaTHOMY XBOCTOBMKY Ta
HacyHbTe yaapHY ronoBKy Ha KBafpaTHUIA XBOCTOBWK 10
il dpikcauii. 3a noTpebu 3nerka NOCTykawmTe no Hiw.

[ns 3HATTS yaapHOI ronoBKM NPOCTO CTATHITH 1. Ans

NonerweHHs 3HATTS yAapHOi rofloBKU nputuckaiite

CTOMOPHY LUMMIIBKY.

» Puc.10: 1. YaapHa ronoska 2. Otsip 3. KBagpatHui
XBOCTOBUK 4. CTOMOPHA WNunbKa
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BcTaHOBrEeHHs Ta 3HATTA cBepanal

nepexigHMKa rorioBKu

Hodamkoee npunadds

Tinbku dns modeneli DTW800 / DTW800XV
» Puc.11

A=11,1 mm

BukopucToByiiTe Tinbku cBepano abo nepexigHmk
ronoBKw, NokasaHi Ha MasntoHKy. 3abopoHeHO BMKO-
pucToByBaTU iHLWI cBepAna/nepexigHvKy roroBku.
» Puc.12: 1. Cseppano 2. Mydrta

LLlo6 ycTaHOBWTY CBEPANO, NOTATHITE MydTY B
HanpsiMKy, NoKkasaHoMy CTpIinKoto, Ta BCTaBTe B Hel
CBEpAJIO A0 ynopy.

MoTim BignycTiTe MydTy, WO6 3adikcyBaTy CBEPANO.
LLlo6 3HsATV cBEPANO, MOTATHITE MydpTY B HANPSMKY,
nokasaHoMy CTPIfKol, a NOTIM BUTAMHITb CBEPAIIO.

MPUMITKA: Akwo ceepano BCTaBneHo B MydTy
HedoCTaTHbO MKUBoKo, MydTa He MOBEPHETLCS B
noyaTKoBE MOMOXEHHS, @ CBepAno He byae 3adik-
coBaHo. Y TakoMmy pasi cnpobyiite e pa3 BCcTaBuTH
CBEepAsIO 3riAHO 3 HAaBEAESHMMU BULLE IHCTPYKLIAMU.

MPUMITKA: lMicns BCTaHOBNEHHA CBepAna nepeko-
HanTecs, Lo MOro HaginHo 3adikcoBaHo. AKLWO BOHO
BMIMAETbLCS, He BUKOPUCTOBYITE MOTO.

3anexHo eid kpaiHu

A\ OBEPEXHO: Mepepn BUKOPUCTaHHAM Kinbus
nepekoHanTecs, WO CKOBY i KinbLe HaailHO 3aKpi-
MJIeHO i He NMOLKOOXEeHO.

A\ OBEPE)XHO: BukopucToBymMTe AeTani ans
niaBilLyBaHHA M MOHTaXYy NnuLLe 3a NPU3Ha4YeH-
HAM. BuKopucTaHHs Lyx getanen He 3a npuaHaveH-
HSIM MOXe MPU3BECTM [0 HeLLacHoro Bunaaky abo
TpaBMMU.

KinbLe 3py4yHO BUKOPUCTOBYBATH ANS NiABilLyBaHHSA
iHCTpyMeHTa 3a JonoMOroto MigHiMansHoro NpUcTpoto.
CnouaTKy NpoTArHiTh WHYP Kpi3b Kinbue. Micns uporo
{HCTPYMEHT MOXHa NiAHSATW B NOBITPS 3@ 4OMNOMOro
niAHIManbLHOro NPUCTPOIO.

» Puc.13: 1. Ckoba 2. Kinbue 3. MBuHTH

BcTaHOBReHHSA raka

AI'IOI'IEPEH)KEHHH: BukopucToBymTe nigsi-
CHi/MOHTaXHi enemMeHTM nuiue 3a NPU3Ha4YeHHAM,
To6TO ANA NiABilLyBaHHA iIHCTPYMeHTa Ha peMiHb
ANs iHCTPYMEHTIB y nepepBax Mix po6otamu.
MA\ONMEPEMXEHHSI: Crinkyiite 3a Tum, o6
He NepeBaHTaXyBaTW rayok; HaaMipHe 3ycunns

YUY NepeBaHTaXXEHHA MOXYThb MOLIKOAUTHU iHCTPY-
MEHT i NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHS.

A\ OBEPEXHO: nip uac yCTaHOBMEHHS ravka
HapAinHo 3adpikcynTe HOro rBUHTOM. B iHWwoMy
BUNaKy ra4ok MOXe Bif'€AHATUCS Bif IHCTPYMEHTa,
LLIO MOXE NPU3BECTU [0 TPaBMK.

A OBEPEXHO: MepLu HiXX BUNYCTUTH IHCTPY-
MEHT i3 pyK, NepeKkoHaiTecs B HagiHOCTi NiaBi-
wyBaHHA. HegoctaTHbO HadiiHe NiaBiLlyBaHHS YK
niaBillyBaHHSA B HECTINKOMY MOMOXEHHI MOXYTb Npu-
3BECTM A0 NafiHHsA IHCTPYMEHTa Ta TpaBMyBaHHSI.

["ak 3py4HO BMKOPWCTOBYBATU AN TMMYaCOBOro Niagi-
LyBaHHA IHCTPyMeHTa. loro MoxHa BCTaHOBMIOBATM
Ha byab-akomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 yctaHoBUTH
rak, BCTaBTe MOro B na3 Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa 3 Oyab-
sikoro GOKy Ta 3aKpiniTb 3a AONOMOTOI ABOX BUHTIB.
o6 3HsTW rak, BiANYCTiTb IBUHTM | BUTSTHITb OrO.

» Puc.14: 1.Ma3 2. ak 3. [BUHT

POBOTA

A OBEPE)XHO: 0608’ si3k0B0 BCTaBRSAITE
KaceTy 3 aKyMynsiTopom A0 KiHusA 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHiN YaCTUHI KHOMKM NOMIT-
HWUI YepBOHWI IHAMKATOP, Lie 03HaYae, Wo KaceTta 3
akymynaTopom 3adpikcoBaHa He Ao KiHus. BcTasTe
KaceTy NOBHICTIO, 06 YePBOHWI iHAMKATOP 3HMK.
AKLLO LbOro He 3pobuTH, kKaceTa MOXe BUNAAKOBO
BMMNAcTM 3 iHCTpyMeHTa Ta 3aBAaTi TpaBmu Bam abo

TIOASAM, L0 3HAXOAATLCS NOpsia.

MiuHO TpMMatoum iIHCTPYMEHT, MOMICTITb yAapHY
ronoBKy Ha ranky abo 6onT. YBIiMKHITb iIHCTPYMEHT Ta
BUKOHYITE 3aTAryBaHHS NPOTAroM HanexHoro yacy.
HanexHa Benn4ynMHa MOMEHTY 3aTAryBaHHs 3anexuTb
Bi TMNy Ta po3mipy 6onTta, matepiany aetani, LWo Kpi-
nuTbCA, TOLWO. CNiBBiAHOLWEHHS MiXK MOMEHTOM 3aTAry-
BaHHS Ta YacoM 3aTsiryBaHHs Noka3aHo Ha MaroHKax.
» Puc.15
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Modens DTW1001/DTW1001XV

HanexHuin MOMEHT 3aTsAryBaHHs Ansi CTaHAAPTHOro
6onTta

Modens DTW1002/DTW1002XV

HanexHuih MOMeHT 3aTsiryBaHHA AN CTaHAAPTHOroO
6onTta

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160) M30

M30

600
(6120)

4080)
(4080) V24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600
(6120)

I M24

4060)
(4080) M24

200
(2040)

1. Yac 3aTaryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsiryBaHHs

HanexHui MOMEeHT 3aTsiryBaHHA AN BUCOKOMiLi-
Horo 6onTta

1. Yac 3ataryBaHHsi () 2. MOMEHT 3aTsiryBaHHs

HanexHuin momeHT 3aTsaryBaHHs ANsi BACOKOMiL|-
Horo 6onTta

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
| | | | | |
% 1 2 3 4 5 6
1

2

Nem
(kgfecm)

M24
800
(8160) M24

M22

M22
(61

So
o
i)
I I
=
N
S

M20
(4080)

200
(2040)

1. Yac 3aTaryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsryBaHHs

1. Yac 3ataryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsryBaHHs
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Modens DTW1004 / DTW1004XV

HanexHuin MOMEHT 3aTsAryBaHHs Ansi CTaHAAPTHOro

Modens DTW800 / DTW800XV

HanexHuih MOMeHT 3aTsiryBaHHA AN CTaHAAPTHOroO

6onTta 6onTta
2 2
Nem Nem
(kgfecm) (kgfecm)
800 —
(8160) M30 400 — M24
(4080)
M30
M24
600 —
(6120) —
M20
400 — M24 200 =
M20
(4080) M24 (2040)
200
(2040)
, , , . | | |
%9 1 2 3 0 1 2 3

1

1. Yac 3aTaryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsiryBaHHs

HanexHui MOMEeHT 3aTsiryBaHHA AN BUCOKOMiLi-
Horo 6onTta

1. Yac 3ataryBaHHsi (C) 2. MOMEHT 3aTsiryBaHHs

HanexHuin momeHT 3aTsiryBaHHA ANsi BUCOKOMiL|-
Horo 6onTta

2
Nem
(kgfecm)
M24
800 F
(8160) M24
B M22
600 M22
(6120)
L M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
0 | | | | | |

2
Nem
(kgfecm)
800 -
(8160)
B M22
600 M22
(6120)
B M20
M20
400 —
(4080) M16
- M16
200
(2040)
0 1 1 1 1 1 1

1. Yac 3aTaryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsryBaHHs

1. Yac 3atdaryBaHHs (C) 2. MOMeHT 3aTAryBaHHs
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MPUMITKA: TpumaiiTte iHCTPYMEHT NPAMO BifLHOCHO
6onTa abo ranku.

MPUMITKA: HagMipHUIn MOMEHT 3aTAryBaHHA Moxe
nNpu3BECTU A0 NOLWKoAXeHHs 6onTa/ranku abo yaap-
Hoi ronosku. MNepea noyaTkom po6oTH HEObXigHO
3pobuTy NpobHy onepawito, LWob BU3HAYUTH Hanex-
HWI Yac 3aTaryBaHHst 6onTa abo ranku.

MPUMITKA: Y pasi HenepepBHOi poboTu iHCTpY-
MeHTa [0 PO3psiAKaHHS KaceTu 3 akyMynsiTopom
HeobXxigHO 3pobuTn Nepepsy Ha 15 XBUNWH Nepes
TUM SIK NPOAOBXUTH poBOTY 3 HOBOK KaceToto.

MoMeHT 3aTaryBaHHs 3anexuTb Bif 6araTboxX YUHHU-
KiB, 30Kpema Bif, BkazaHux Hux4e. [icnsa 3ataryBaHHA
060B’s1I3KOBO NepeBipTE MOMEHT 3aTsAryBaHHs 3a 40Mo-
MOTOI0 ANHAMOMETPUYHOTO Krtoya.

1. Konu kaceTa 3 akymynsatopom 6yae manke noBHi-
CTIO pO3psfpKeHa, Hanpyra Bnage i MOMEHT 3aTs-
ryBaHHS 3MEHLUNTBCS.

2. YpapHa ronoska
. BuvikopucTaHHs yaapHOi ronoBku Henpasurb-

HOro PO3Mipy NPU3BOANTL [0 3MEHLUEHHS
MOMEHTY 3aTsryBaHHs.
. BuikopurcTaHHs 3HOLLEHOT yAapHOi ronoBKu
(3HOLLIEHHS LWecTurpaHHoro abo kBaapaT-
HOro HaKOHe4HWKa) NPU3BOANUTL A0 3MEH-
LUEHHS! MOMEHTY 3aTsiryBaHHS.
3. bonr

. Xoua koedilieHT MOMEHTY Ta knac 6onTa
MOXYTb OYTW OAHAKOBUMU, HANEXHWIA
MOMEHT 3aTAryBaHHs Moxe OyTu pisHUM B
3anexHocTi Big AiameTpa 6onTa.

. Xoya giametpu 6onTiB MOXYTb ByTN OfHaKO-
BMMW, HaNEXHW MOMEHT 3aTAryBaHHsA MOXe
6yTI pi3HNM B 3anNeXHOCTI BiA KoediLlieHTa
3aTAryBaHHs, knacy Ta AoBXWHU BonTa.

4.  BuKOpWCTaHHS yHiBepcarnbHOro 3'efHaHHs abo
nofoBXyBaya AeLLO 3MEHLLYE CUNY 3aTsryBaHHs
yaapHoro ravikoBepta. Lle moxHa komneHcyBaTtu
MOLOBXEHHSIM Yacy 3aTsryBaHHs1.

5.  Takox Ha MOMEHT 3aTsiryBaHHS BNNMBae crnociob,

y SIKUIA TPUMaIOTb iHCTPYMEHT abo AeTanb y nomno-

XKEHHi ANsi 3arBUHYYBaHHS.

6.  Ekcnnyatauist iHCTpyMeHTa Ha HM3bKili WBKA-
KOCTi NPU3BOAUTL 10 3MEHLLEHHSI MOMEHTY
3aTAryBaHHs.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3a8iiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NnepesipsiTe, Wo6
iHCTPpYMeHT 6yB BUMKHEHUM, a kKaceTa 3 aKkyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, aecopmadii abo NosiBM TPiLLUMH.

[ns 3a6e3neventss BESMNEKN Ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMOoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo perynoBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACLKUMYM cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTaHHAM 3an4yacTuH BUPOGHMLITBA KOMNaHiT
Makita.

OOOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle goaaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHsa 6yab-
SIKOTO iHLLOro A0AaTKOBOIo Ta AOMOMiXKHOro obnaa-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonaTkoBe Ta AonomikHe obnaa-
HaHHS NyLLE 3a NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MiCLEeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. YpapHa ronoska

. Ceepana (Tinbku gns mogeni DTW800 /
DTWB800XV)

. MopoexyBay
. YHiBepcanbHe 3'eQHaHHSA

. KomnnekT i3 4 wrndrTiB (Tinbkn Ans mogenen
DTW1004 / DTW1004XV)

. MopoexyBanbHa pykosiTka

. OpwuriHanbHUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOXyTb BXO-
ANTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa 5K CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoXyTb BiApPI3HATUCS 3anexHo Big
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogen: DTW1001 | DTW1001xv | DTW1002 | DTW1002xv | DTW1004 | DTW1004%V | DTW800 | DTWB0OXV
Ycunve CraHaapTHbIn M12 - M30 M12 - M24
3aTAXKN 6ont

BbICOKOMPOYHbIA M10 - M24 M10 - M22

Gont
KBagpaTHbI XBOCTOBUK 19 Mm 12,7 Mm -
XBOCTOBMK - 11,1 MM,

LLIECTUTPaHHMK

CkopocTs Bpallie- | Pesxim Bbico- 0-1800 muH" 0-2000 muH™" 0-1800 MuH"
HWst 6e3 Harpy3ku | KOV MOLLIHOCTU
(oGhn) Pexum cpefi- 0-1000 mMuH"

Hel MOLLHOCTYH

Pexuvum manon 0-900 muH"'

MOLLIHOCTY
Ynapos B PeXuM BbiCO- 0-2200 MuH" 0-2400 muH™" 0-2200 mux"
MUHYTY KOV MOLLHOCTU

Pexum cpefi- 0-2000 mMuH"

Hel MOLLHOCTH

Pexum manoi 0-1800 mMun"

MOLLHOCTY
O6ulasa gnuHa 229 Mm | 223 MM | 229 Mm
HomuHanbHoe HanpsbkeHve 18 B nocr. Toka
[ins ucnonb3osaHusi B61IM3M BbICO- - v - v - v - Vi
KOBOMBTHBIX MMHMIA SNeKTponepeaay

Macca HeTTO 3,4 -3,7kr 3,3-3,6 kr 3,1-3,4«kr 3,5-3,8kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccneaoBaHnii U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYECKMe XxapaKkTepUCTMKN MOTYT ObITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepUCTUKN MOTYT pasnnvyaTtbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnun4aThCcsl B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHUTENbHOro o6opyaoBaHusi. O6patnte BHUMaHWeE, YTO
Br10K aKKyMymnsiTopa Takke cYMTaeTcsl AoMnoNHUTeNbHbIM o6opyaoBaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
Ly ¢ HanbonbLUMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUM C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grnok akKymyrnsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Briok akkymynsitopa BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsigHoe ycTponcTBo DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTOpble BIIoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOUCTBA, Nepeymnc-
TNEHHbIE BbILLE, MOTYT GbITb HEAOCTYMHbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbile 6510KU akKyMymsiTOPOB 1 3apsifHble YCTPOii-
cTBa. Mcnonb3osaHne Apyrix GrOKOB akkyMymnsTOPOB U 3apSAHbIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTY K TPABME M/MIU NoXapy.

VIHCTpYyMeHT npeAHa3HayeH Ans 3aTsxkn 6onToB n TUNWUYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOIO JaBneHunst
raek. (A), n3amepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-2:
Mopgens DTW800 / DTW800XV: [JaHHbIN UHCTPYMEHT Moaens DTW1001 / DTW1001XV

Takke MoXeT GbITb MCMONb30BaH A CBeprieHus YpoBeHb 3BykoBOrO flaBneHnst (Ly): 101 B (A)
Aepesa. YpoBeHb 3ByKoBOMN MOLLHOCTU (Lya): 109 ob (A)

MorpewHocTs (K): 3 AB (A)

Mopens DTW1002 / DTW1002XV

YpoBseHb 3BykoBOro AasneHns (Ly): 100 ab (A)
YpoBeHb 3BykoBOW MoLHOCTM (Lya): 108 aB (A)
MorpewHocTsb (K): 3 a6 (A)
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Mopens DTW1004 / DTW1004XV NPUMEYAHUE: 3asBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-

poBEHb SBYKOBOIO AaBMeHA (II_‘PA):. 198 HEE(AA) NpOCTPaHeHUsi BUGPALIMN M3MEPEHO B COOTBETCTBUM
I_IPOBEHI: BByKOIIB(OI‘/I MOII;_I,-IH:CTVI (Lwa): 106 0B (A) CO CTaHAapTHON METOANKOI UCTILITAHUIA 1 MOXET
orpewHocTs (K): 3 AB (A) 6bITb MCMONB30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

Mogens DTW800 / DTW800XV

YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 98 ab (A)
YpoBeHb 3ByKoBOW MoLLHOCTM (Lwa): 106 b (A)
MorpewwHocTb (K): 3 A6 (A)

NMPUMEYAHME: 3asBneHHoe obLiee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUsi BUGpaLmMm MOXHO TakkKe UCMOMb-
30BaTb A5 NPEABapPUTENbHbLIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo- AOCTOPO)KHO: PacnpocTpaHeHue BuGpa-
CTpaHeHUs LyMa N3MepeHO B COOTBETCTBUN CO LM BO BPeMSs paKTMHECKOTO UCMONb30BaHMA
CTaHAapTHOW METOAUKOW UCTIbITaHUI 1 MOXET BbITh 3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOKET OTINYATLCS OT 3asiB-
NCNOMb30BAHO ANS CPABHEHNA MHCTPYMEHTOB. NEHHOrO 3HaYeHNs B 3aBMCUMOCTM OT cnoco6a
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4yeHmne pacnpo- NPUMeHEeHUsi UHCTPYMEeHTa U B 0COBEHHOCTH OT
CTpaHeHUs LyMa MOXHO TakKe NCMonb30oBaTh AN TUna obpabaTbiBaemMou geTanu.
npeaBapuUTEnbHbIX OLEHOK BO3OENCTBUS.

peasap u a A OCTOPOXXHO: O6sazatensHo onpegenuTe
A B Mepbl 6e30MacHOCTU ANSA 3almUThl onepaTopa,

OCTOPOXHO: Ucnonk3yiTe cpeacTsa OCHOBaHHbI€ Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-

3awumTebl cnyxa. HbIX YCMNOBUSIX MCMOMb30BaHUs (C y4eTOM BCexX
A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue wyma Bo 3TanoB paGouero UMKNa, Takix Kak BhIKI0-

YeHUe UHCTPyMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u

BpeMs (haKTUYECKOro NCMONb30BaHUA ANEKTPO-
BKIIIOYEHMe).

UHCTPYMEHTa MOXeT OoTnnvyaTtbCsA OT 3asiBJiIieHHOro

3HayeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSA UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT TUna obpa- ,D,eKnapawal O CcooTBeTCTBUMU

6aTbiBaeMon aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szaTentHo onpeaenute Tonbko Onst esponelickux cmpaH
Mepb! 6630MNacHOCTH ANA 3alUTLI onepaTopa, [leknapaLuu o COOTBETCTBIM BKIIIOUYEHb! B MpUnoxeHne
OCHOBaHHbIE Ha OLieHKe BO3AeHCTBUSA B pearb- A K HaCTOSLLEMY PyKOBOACTBY MO BKCMAyaTaLnm.

HbIX YCMOBUSIX MCNONb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero LMKNa, TaKMX Kak BbIKIIO-
YeHUe UHCTPYMEHTA, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHMe).

MEPbI BE3OINACHOCTHA
O6Lwme pekomeHZALMMN MO

CyMMapHoe 3HadeHne Bubpaumm (CyMma BEKTOPOB TexHuKe 6e3onacHoOCTy Ans

no Tpem ocsiM), ornpeaeneHHoe B COOTBETCTBUM C 3neKTpOVIHCprMeHTOB

EN62841-2-2:

Mopens DTW1001/DTW1001XV A\OCTOPOXKHO OsHakoMLTeCH CO BCEMM MHCTPYK-
Pa(?oqmm pexXum: TBep/iast 3aTsKKa KpEnexHbIX AeTa- LMSIMYU O TeXHMKe 6e30MacHOCTH, yKkasaHUsMM,

Nei rpu MakcuMansHoOM MOLYHOCTI MHCTPYMEHTa VNNIOCTPaLMAMMN U TEXHUYECKMMU XapaKTepUcTm-
Pacnpoctparetie Bm6pa|5|v|v| (an): 15,5 m/c KaMu, npunaraeMbIMU K JaHHOMY 31IeKTPOMHCTPY-
MorpewHocTb (K): 2,0 m/c MeHTY. HecobniopeHne Bcex NpUBeaeHHbIX Aanee
Mopens DTW1002 / DTW1002XV VIHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTU K MOPaXKEHWIO 3MeKTpuYe-
PaGouuii pexum: TBepaas 3aTskka KpenexHbix geta- CKVM TOKOM, BO3rOPaHUIo U/Unn TsXKenbIM TpaBmam.
new Npy MakCUMarnbHOW MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa

PacnpocTpaHeHue Bm6pa|5u/m (an): 18,0 m/c? Coxpa|-| uTe 6pounopy C NHCTPYK-
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c

Mogens DTW1004 / DTW1004XV unsaMun Vl pexomeHfaunaMu Ans
PaBouuit pexuvm: TBepaas 3aTskKa KpenexHbIX AeTa- AdalibHeuwero ncnoJséib3oBaHus.
el Npu MakcMManbHOW MOLLHOCTW MHCTPYMEHTa TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (ay): 18,4 m/c? OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoemy
Morpetwrocts (K): 1,7 m/c? OT ceTu (C NPOBOAOM) MUNW Ha akkymynsTopax (6e3
Mogens DTW800 / DTW800XV npoBsoza).

Pabounit pexxum: TBepaast 3aTsbkka KpenexHblx AeTa-
new Npy MakCUMarnbHOW MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa
PacnpocTpaHeHue BuGpauum (a,): 24,0 m/c’
MorpetuHocTs (K): 2,0 m/c?

Pabounin pexxm: cBeprneHve aepesa
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (an): 7,0 m/c?
MorpeLwuHocTs (K): 1,5 m/c?

101 PYCCKUA



MpaBuna TexHukn 6e3onacHoCcTH

npu paboTte ¢ aKKyMyNATOPHbIM

yAapHbIM raukoBepToMm / yaapHow
Apenbio

[Ons yaapHoro rakosepTta

1.

Ecnu npu BeinonHeHnn paboT cywecTeyeT
PUCK KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKPbLITOM 3nek-
TPONPOBOAKON, AEPXKUTE ANEKTPOMHCTPYMEHT
3a cneuynanbHO NpeAHa3Ha4YeHHble M30NUpo-
BaHHbI€ NOBEPXHOCTMU. KOHTaKT ¢ NpoBOAOM

noA HanpshxeHNeM NpUBEAET K TOMY, 4TO MeTan-
NUYecKne AeTanu MHCTpyMeHTa Takke ByayT

nof, HanpsXXeHWeM, YTO NpUBeaET K MOPaXeHo
onepatopa 311eKTPUYECKNM TOKOM.

Ons ynapHon apenu

1.

Mpun ncnonb3oBaHMM yaapHoW Apenu Ucnonb-
3yWTe cpeAcTBa 3almuThl cnyxa. Bosaeicteme
LyMa MOXeT MPUBECTU K NoTepe cryxa.

Ecnu npu BeinonHeHnu paboT cywecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXxyLLero MHCTpyMeHTa

CO CKPbITON 3NeKTPONPOBOAKOW, AepXKUTE
3MEeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneunanbHo npeaHa-
3Ha4YeHHble U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.
KoHTakT ¢ npoBoAoOM nop HanpspkeHveM npuseaeT
K TOMY, 4TO MeTannmM4yeckne Aetany MHCTpyMeHTa
Takke 6yayT nog HanpskeHWeM, 4To NpmBeaeT K
nopaxeHuto onepartopa ANeKTPUYECKUM TOKOM.
Wcnonb3yiiTe AONONHUTENLHYIO PYUKy (ecnu
BXOAUT B KOMMIEKT MHCTPYMeEHTa). YTpaTa
KOHTPOIS Haf, UHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTM K
TpaBme.

3anpeweHo paboTaTb Ha pabouen yacTore,
npeBbIllaoLieil MakcMMarnbHble HOMUHaNb-

5. Tpebyemoe ycunue 3aTsixKKA MOXeT OTNN-

YaTbCs M 3aBUCUT OT TUNA U pa3mMepa Gonra.
MpoBepkTe ycunue 3aTsKKM NPU NOMOLLM
AWHaMOMETPUYECKOro KIkoua.

PyKu fOMKHbI HAXOAUTLCS Ha PacCTOSIHUM OT
BpaLlaloLwmxca aeTanein.

7. Cpasy nocrne oKOH4YaHUsi paboT He NpukKa-

canTecb K ronoBke ceepna unu getanu. Oxuu
MoryT ObITb OYEHb FOpPsIYNMHU, 4TO NpUBeEAET K
0OXXoram Koxwu.

8. HekoTopble MaTepuanbi MOTyT coaepxaTtb

TOKCMU4HbIe XUMUYECKMe BewecTsa. Npumute
COOTBETCTBYlOLME MepPbl MPeAOCTOPOXKHOCTH,
4TO6bI U36EXKaThb BAbIXaHUS UNU KOHTaKTa C
KOXeW Takux BewecTB. Cobniopante Tpe6o-
BaHWUsl, yKa3aHHble B nacnopte 6esonacHocTn
MaTtepuana.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUMNN.

A OCTOPOXXHO: HE NONYCKANTE, 4to6b!
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
YCTPOMCTBA (MOoNy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
MCHOanOBaHVIiI) AOMUHUPOBAINU Hag CTpPorum
cobntogeHneM npaBun TeEXHUKKU 6e3onacHoOCTH
npuv o6palleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobGntoaeHne NnpaBun TEXHUKK 6e3-
0ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT NPMBECTU K TAXeNou TpaBMme.

BaxHble npaBuna TeXxHUKu

6e3onacHocTy ANnA paboTkl ¢
AKKYMYNATOPHbLIM GrIOKOM

Hble 3Ha4YeHus ANs ronoBku cBepna. Ha 6onee
BbICOKMX paboynx YacToTax CBEPO MOXeT
N30rHYTbCS, €CNY NO3BONUTL eMY BpaLlaTbCs
cB0o60AHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOW, YTO MOXEeT
NnpuBECTM K TpaBMe.

5. Bcerpa HauMHaulTe cBepneHMe Ha HU3KOW
yacToTe, NpuxaB KOHYMK CBepria K 3arotoBke.
Ha 6onee Bbicokmx paboymx yactotTax CBEprno
MOXET U3OTHYTHCS, €CNY NO3BONUTL eMy Bpa-
watbcs cBoboaHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOW, YTO
MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

6. TlpuknaabiBanTe AaBNeHNE K UHCTPYMEHTY
TONbKO NO OCU CBepra n He NpWXMManTe
CBeprno CrNULWKoM cunbHo. Ceepna MoryT
COrHYTbCS1, YTO NPUBEAET K NOMOMKE UnW noTepe
KOHTPOSIS1 U MOXET CTaTb NPUYUHON TPaBMbI.

[ononHutenbHble NpaBuna TeXHMKN 6e3onacHoOCTH

1. O6sA3aTenbHO UCMONb3yiTe CpeAcTBa 3aLMUTbI
cnyxa.

2. Mepepn akcnnyaTauuen TaTeNlbHO OCMOTPUTE
yAapHYIo ronoBKy U y6egurecb B OTCYyTCTBUU
TPeLYMH U1 NoOBpPEXAEHUNA.

3. Kpenko gepXute MHCTPYMEHT.

4. Tpv BbInonHeHUM paboT Bcerga 3aHumanTe
yCTOW4YMBOE NONOoXeHMe.

Mpu ncnonb3oBaHMM UHCTPYMEHTa Ha BbICOTe
y6eautechb B OTCYTCTBUM Nitoaen BHU3Y.

Mepen ncnonb3oBaHMEM aKKyMYNSTOPHOFO

6noka npoyuTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npeaynpe-

Xpawwme Hagnucu Ha (1) 3apsagHoOM ycTponcTee,

(2) akkymynsaTopHom 6noke u (3) UHCTpyMeHTe,

paborTatoLem OT akKyMynsAaTOpHOro 6noka.

He pa36upainTe 6nok akkymynsatopa u He

MEHSITe ero KOHCTPYKUMI0. DTO MOXET npuse-

CTM K NoXapy, Neperpey UN B3pbIBY.

Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka

3HAYUTENbHO COKPaTUNOCh, HEMeANEeHHO npe-

KpaTuTe pa6oty. B npotuBHOM crnyyae, MoxeT

BO3HMKHYTb neperpes 6roka, YTo npuBeaeT K

oXoram 1 faxe K B3pbIBy.

B cnyyae nonagaHusa aneKkTponuTa B rnasa

NPOMOoMTE MX OGUIbHBIM KONIMYECTBOM YNCTON

BO/ibl M HEeMeAsIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To

MOXeT NMPMBECTU K NOTepe 3peHUs.

He 3amblkaiiTe KOHTaKTbI aKKyMYyNsiTOPHOro

6rnoka mexay coboi:

(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM
KaKMMMU-NTMG0 TOKONPOBOAALMMU
npeaMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynsiTOPHbIWA GJIOK B KOH-
TeilHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKWMU NpeamMeTamm, TakKUMM Kak rBo3au,
MOHETbI U T. .

(3) He ponyckanTe nonagaHuA Ha akKKymynsi-
TOPHbLIN 6NOK BOAbLI NN AOXAS.
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10.

1.

12.

13.

14,

15.

16.

3aMblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO
Gnoka mexay co6on MOXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,
BO3MOXHbIM OXOram M gaxe nornomMke 6roka.
He xpaHuTe 1 He NCNONb3yNTe UHCTPYMEHT

W aKKyMynATOPHbIA 6rok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynAaTOpPHbIN GMOK B OroHb,
AaXe eCfiM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbO Bblllen U3 CTPOA. AKKYMYNATOPHbIN
6rok MoXeT B30pBaThbCsl NoA, AeNCTBUEM OTHS.
3anpeweHo B6uBaThb rBo3Au B GNOK akKyMyns-
Topa, pe3aTb, ioMaTb, 6pocaTb, POHATbL GroOk
aKKyMynsiTopa unv yaapsitb ero TBepabiM
npeaMeToM. OTO MOXET NPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

He ncnonb3yite noBpexaeHHbI akkyMyns-
TOPHbIN GnokK.

Bxopsilime B KOMNNEKT NMUTUN-MOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUSIMM 3aKOHOAATeNbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKon TPaHCMOPTMPOBKE, Hanpumvep,
TPeTbe CTOPOHON MW 3KCMEAUTOPOM, He0bXo-
VMO HaHEeCTW Ha ynakoBKy creumarbHble npeay-
NpexaeHNst N MapKkupoBKY.

B npouecce noarotoBku yCTpoMCTBa K OTNpaBke
06s3aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO crieuua-
NMCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
[avite mecTHble TpeboBaHuns 1 HopMbl. OHK MOTyT
6bITb CTPOXE.

3akpoliTe uUnu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
1 ynakynte akkyMynsTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLancs no ynakoske.

[Ans yTunusauum 6noka akkymynstopa ussne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEeHTa U YTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHMA MeCTHOro 3aKoHoAaTenbCcTBa Mo yTUnu-
3aLMu aKKyMynsiTopHoro Groka.

Wcnonb3yiiTe akKyMynsiTopbl TONbKO C NpPoO-
AykKumnen, ykasaHHom Makita. YctaHoBka akky-
MYNSITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHNAM, MOXET NPUBECTU K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTeyke anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He GyAyT Nonb3oBaTbCA
B Te4YeHue ANUTEeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,
VU3BReKUTe akKyMymnsAaTop U3 UHCTPYMEHTa.

Bo BpeMs 1 nocne ncnonb3oBaHus 6rnok
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, HTO MOXeT
cTaTb MPUYMHOM OXKOrOB UITN HU3KOTEMIe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe 0oCTOpOXHbI NpKU
obpalleHnn c ropssuMm 6110KOM akKyMynsitopa.
He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMeEHTa
cpa3sy nocrie UCnonb30BaHUA, NOCKONbLKY OHN
MOryT 6bITb OCTaTOYHO FOPSAYUMMU, YTOGBI
BbI3BaTb OXOrM.

He nonyckaiTe HanMnNaHMA Ha KOHTaKTbl,
OoTBepCTUA M Na3bl 6r1oKka akkyMmynsTopa
OMNUIIOK, NbINTX UNK 3eMIIN. OTO MOXET CTaTb
NPUYKHON Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unu
HEeMcnpaBHOCTM MHCTPYMEHTa Ui Groka akky-
MynsTopa, YTO MOXET MPUBECTU K OXXOoram unu
TpaBMam.
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17. ECnu MHCTPYMEHT He paccynTaH Ha UCNONb-
30BaHWe BGNN3N BbICOKOBONLTHbIX IMHUIA
anekTponepenay, He MCNONb3yNTe GrOK aKKy-
MynsiTopa B65M3N BbICOKOBONBTHbIX NMIUHUMI
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HENC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unu 6rnoka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe akKKyMynsiTop B HeJOCTYMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUWN.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTapen Makita.
Mcnonb3oBaHmne akkyMynsiTopHbIx 6aTapei, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMUKALMAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKyMynsTopa, noxapy, Tpasmam 1 NoBpex-
AeHuio umyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyeT rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMEHT 1 3apsgHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl NO0 obecne4yeHN0 Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apsikanTe 6ok aKKyMynsaTOpoB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rnok
aKKyMynsiTOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEeHUe
MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apsikanTe NOMTHOCTLIO 3aps-
XeHHbIN 6ok akkymynaTopoB. [Nepe3apsaaka
CoKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkyMmynsTopa.

3. 3apsnkanTe G/OK aKKyMyJniATOPOB NpPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsakoi ropayero 6rnoka akkKymynsrto-
POB AaiiTe eMy OCThbIThb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He UCMOMnb3yeTcs,
VU3BMeKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa Unu 3apsa-
HOro yCTPOWUCTBA.

5. 3apsguTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMYyNATOpP-
HbIW 6110K, ecniv Bbl He OyaeTe nonb3oBaTbCcs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).
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OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkoy hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06513aTeNnbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITHOYEH U €ro aKKyMynsi-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynSATOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHneM
aKKyMynsTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMYISATOpHOro 65noka Kpenko yaepxusanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobniopaTb 310 TpeboBaHWe, OHWU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb M3 PYK, YTO NPUBELET K NOBPEXOEHMIO UHCTPY-
MEHTa, aKKyMynsTopHOro 6rnoka v TpaBMMpPOBaHWIO
oneparopa.

[Ins ycTaHoBKM Grnoka akkymynsiTopa CoBMecTuTe
BbICTYN Grnoka akkymynsiTopa ¢ Nasom B Kopryce u
3a/BMHLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnueaiTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3adpuKcUpoBancs ¢ HebOMbLUNM Leny-
koM. Ecnu Bbl BUANUTE KpacHbIN MHAMKATOP, Kak noka-
3aHO Ha PUCYHKe, OH He 3ahMKCUPOBAH MOMHOCTbIO.

[N cHATUSI akKKyMynSTOPHOTO Br1oka HaXXMUTE KHOMKY

Ha N1LEBOW CTOPOHE W U3BMEeKNUTe Brok.

» Puc.1: 1. KpacHbin Hamkatop 2. KHornka 3. Briok
akkymynstopa

A BHUMAHME: 06szatentHo ycTaHaBnuBamnTte
OBnoK akKymynaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He 6bIN BUAeH. B npotuBHoMm cnyyae
6ok akkyMynsatopa MOXeT BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HaHeCTW TpaBMy BaM UK ApYruM nioasim.

ABHUMAHME: He npunaranTe Ype3amMepHbIX
YCUNUIA NpU yCTaHOBKEe aKKyMynsiTopHoro 6roka.
Ecnv 6nok He aBuraetcs cBo60AHO, 3Ha4YUT OH BCTaB-
JIeH HEeMpaBumbHO.

Cucrtema 3awmThbl aKKymMynsaTopa

Ha nHcTpymeHTe npegycMoTpeHa cuctema 3awuTbl
akkymynsitopa. OHa aBTOMaTUYECKM OTKMIOYaeT
nuTaHue ABWUraTens Ans NpoasieHnst cpoka cryx6bl
akkymynsropa.

WHCTpYMeHT aBToMaTn4ecky OCTaHOBUTCS BO BpEMS
paboTbl Npy BO3HUKHOBEHWUMN YKa3aHHbIX HIXe
cuTyaumn.

3awmTa oT neperpysku

M3-3a cnocoba akcnnyatauum MHCTPYMEHT noTpebnset
o4eHb 6onbLIoe KONIMYecTBO ToKa.

B aTOM crnyyae BbIKIIOUUTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NoBneKLUyto neperpyaky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIIOUNTE MHCTPYMEHT ANS nepesanycka.

Ecnun MHCTPYMEHT He BKMoYaeTcs, 3Ha4nT neperpencs
aKKyMynsiTOpHbI 6nok. B aTom cnyyae gante akky-
MYNSATOPY OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKITOYEHNEM
MHCTPYMeHTa.

3awuTa oT nepepaspagku

YpoBeHb OCTaBLUErocs 3apsifia akkyMynsitopa CIULLKOM
HU3KWUIA, U UHCTPYMEHT He paboTaert. B aTom cnyyae
CHUMWTE W 3apsiauTe akkymynsTop.

3awmTa ot Apyrnx Henomnagok

CucTtema 3awwuThl Takke obecneymBaeT 3alwmTy ot

APYrvX Heronaaok, CnocobHbIX NOBPEAUTb UHCTPY-

MeHT, 1 obecneymBaeT aBTOMaTUYECKY0 OCTaHOBKY

WHCTpyMeHTa. B crnyyae BpeMeHHOW OCTaHOBKM Unn

npekpatlieHnst paboTbl MHCTPYMEHTA BbINOSHUTE BCE

nepeyncrieHHble HUxe AeNCcTBUA ANS yCTpaHeHus

NPUYUHBI OCTaHOBKM.

1. BblkntounTe 1 CHOBa BKMIOYNTE UHCTPYMEHT Anst
ero nepesanycka.

2. 3BapsguTe akkymynaTop(-bl) UNn 3aMeHuTe ero(mnx)
3apsHKEHHbIM(-1).

3. [ainTe MHCTPYMEHTY M akKkyMynsTopy(-am) oCTbITb.

Ecnu nocne Bo3Bpata CUCTEMbI 3aLLUMTbI B UCXOOHOE
COCTOsIHME CUTYaLMs He M3MEHUTCs, obpaTuTech B
cepBuUCHBIV LeHTp Makita.

MHaukaumsa ocTaBluerocs sapsaa

akKkymynsiropa

Tonbko dns 6510Kk08 akKymynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.2: 1. WHgukatopbl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTopHOM Brioke
AN NPOBEPKM 3apsaa. IHAMKaTopbl 3aropsitcs Ha
HECKOJIbKO CEKyHA.

WUHaukaTopbl YpoBeHb

I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I ot 75 go

100%

o1 50 go 75%

110

ot 25 1o 50%

] Jig

ot 0 go 25%

000

Bapsigute
akKkymy-
TNATOPHY0
Barapeto.

putt

Bo3amoxHO,
akKkyMynsiTop-
Hasi GaTapes
HeuncnpasHa.

] Jils
none

MPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauuu u Temnepartypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VHOMKALUMUA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
haKTN4YeCKOro 3Ha4eHus.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHaa nesast) UHAN-

KaTopHaa namna 6y,qu Muratb BO Bpemsa paGOTbI
3aLLlI/ITHOIZ CUCTeMbl aKKymynsaTopa.

104 PYCCKUA



DencTBue BLIKNOYaTens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NSATOPHOro 6510Ka B MHCTPYMEHT 065i3aTenbHO
y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbIii NepeknoyaTenb
HopMarnbHoO paGoTaeT U BO3BpalLaeTCcs B Noroxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHuu.

[InsA 3anycka MHCTPYMEHTa NMPOCTO HaXXMWUTE Ha Tpur-
repHbIii nepekntoyatens. [ins ysenuyenus yncna o6o-
POTOB HaXMWUTE TPUITEPHbI NepeksoyaTent CUnbHee.
OTnycTUTe TPUITEPHbIN NepeknoyaTtenb A5 OCTaHOBKU.
» Puc.3: 1. TpurrepHbin nepekntoyarens

NPUMEYAHMUE: NHCTpyMeHT aBTOMaTU4eCKN ocTa-
HOBUTCH, €CNN YAEPXMBaTh TPUITEPHBIN NepeksoYa-
Tenb HaxaTbIM NPUMEPHO 6 MUHYT.

AneKTpnyYecKknm Topmos

OTOT MHCTPYMEHT OCHaLLeH 3MEeKTPUYECKUM TOPMO3OM.
Ecnu nocne otnyckaHns TpurrepHoro nepeknioyatens He
nponcxoamnT BbICTPOIA 0OCTAHOBKM MHCTPYMEHTA, OTNpaBbTe
MHCTPYMEHT B CepBUCHbIN LeHTp Makita ans obcnyxueaHus.

BknroyeHune nepegHen namnbl

A BHUMAHME: He CMOTpUTE HENOCPEeACTBEHHO
Ha CBEeT UM UCTOYHMK CBeTa.

ansa BKIIOYEHMSA NamMbl COCTOAHMS HaXMUTE

KHOMKY Y yAepXuBanTe B Te4eHe OAHOW CekyHAbI.
Ona BbIKITIOUEHIS! aMMbl COCTOSHNS eLlie pa3 HaxmuTe
KHOMKY Y yAepxuBawTe B Te4EeHNE OHOW CEKyHAbI.
Koraa kHormka namnbl COCTOSIHUA HAXOAWUTCS B NMOMOXe-
Hum BKI1., HaxXMuUTe Ha TPUITEPHBbIV NepeknoyaTens,
YTOGbI BKIIOUNTL NOACBETKY. [ANsi BLIKIIOYEHUS OTNYCTUTE
nepeknoyatens. Jllamna racHeT npumepHo Yepes 10
CeKyH/, Mocrne OTMycKaHWsi TPUITEpPHOro NepekmniovaTens.
Korga kHonka namrbl COCTOSIHUSI HAXOAUTCS B NOJIOXe-
Hum BbIKJ1., namna He BKMOYMTCA Aaxe Npu HaxaTum
TPUITEPHOro NnepeknoyaTens.

» Puc.4: 1.Jlamna

» Puc.5: 1. KHonka

MPUMEYAHUE: [Ina noateepXaeHns CoCTosHUS
namnbl HAXXMUTE Ha TPUITEPHBIV NepekntoyaTtens. Ecnn
namna BKMOYaeTCs NPU HaxaTuu Ha TPUITEPHbIA nepe-
KntovaTenb, KHOMKa flaMrbl COCTOSIHUSI HAXOAMTCS B
nonoxeHun BKI1. Ecnv namna He BKMOYaeTcs, KHoMmka
Tlamnbl COCTOSIHUSE HaxoauTcs B nonoxeHun BbIKI.

MPUMEYAHMUE: lNMpu neperpese MHCTPYMeHTa
nofcBeTKa MUraeT B TEYEHUE OAHON MUHYThI, 3aTEM
YKK-gucnnen racHet. B atom cnyyae gavte UHCTpyY-
MEHTY OCTbITb, MPeXAe YeM NPoAoIXUTL paboTy.

NMPUMEYAHUE: ns yoaneHus Nbinv ¢ NUH3bI
namnbl UCMonb3yiiTe Cyxyto TkaHb. He gonyckarite
BO3HWUKHOBEHMSA LiapanyiH Ha NIMH3e namnbl, Tak Kak
3TO NPUBEAET K CHWKEHNIO OCBELLIEHHOCTU.

NMPUMEYAHME: MNpwn HaxxaTom TpUrrepHom nepe-
KroyaTene cocTosiHue namnbl UBMEHWUTb HENb3s.

NMPUMEYAHMUE: CocTosiHne namnbl MOXHO U3Me-
HUTb NpUMepHO Yepes 10 cekyHA nocne oTnyckaHns
TPUITEPHOrO NepekmnoYaTens.

DencTBne peBepcuUBHOIO

nepexknw4vyarens

ABHUMAHUE: Mepen pa6oToi Bceraa npose-
psiliTe HanpaBneHue BpaLleHusI.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHBbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO NOcse NOMHOMN ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHne HanpaeneHus
BPALLEHWS! IO MOMHON OCTAHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTY K €r0 MOBPEXAEHUIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06s13aTeNbLHO NepeBeanTe pblyar peBepcuBs-
HOrO nepekniovaTens B HENTPanbHOE NosoKeHNe.

OTOT UHCTPYMEHT 0bopyaoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpaeBneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCcrBHOro nepekniovaTens co
CTOPOHbI A NSt BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B ANs BpalleHnsa NpoTMB YacoBOW CTPENKK.
Koraa pblyar peBepcrBHOTO NepeknoyaTernst HaxoauTcs
B HENTPanbHOM MOMNOXEHUW, TPUITEPHBIV NepekIoya-
Ternb HaxaTb Henb3si.

» Puc.6: 1. Pbluar peBepcmBHOro nepeknioyarens
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U3meHeHue cunbl yaapa

Cuna ynapa npefycmaTpuBaeT TpU BapuaHTa: TBepablii, CPeaHUiA Unu MSrkui.
370 no3BonsieT BbIOpaTh NOAXOASILLMIA PEXUM 3aTSHKKM.
Mpu KaXaom HaxaTum KHOMKM "% konuuectso yAapoB M3MeHsieTCs B TpU aTana.
Cuny yaapa MOXHO U3MEHWUTbL NPUMEPHO B TEYEHWNE OAHON MUHYTbI MOCHE OTMYCKaHWS TPUITEPHOTO NepeknioyaTens.
» Puc.7: 1. VI3meHseTca B Tpu atana 2. Teepabin
3. CpenHuii 4. Markuin 5. KHonka

TexHU4eckue XapakTepucTukun KaXxaon cunbl yaapa

Cwuna yaapa, otoGpaxaemas MakcumanbHoe KoNMyecTBo yAapoB Cdbepa npumeHeHuUst
Ha skpane DTW1001/ | DTW1002/ | DTW1004/ | DTW800/
DTW1001XV | DTW1002XV | DTW1004XV DTW800XV
Teepablit 2200 muH ™ (/mMuH) 2400 muH 2200 mun" | BaTsxkka B criyyasx, koraa
(/MuH) (/MuH) Tpebyetcs 6onbluoe yeunue n
. l CKOPOCTb.
CpenHuit 2000 muH" (/MuH) 3aTskka Ans AoCTVKEHUS!

HaeXXHOTO PErynnpyemoro

. D WCTOYHMKa NUTaHUA.

Msirkuin 1800 MuH" (/MuH) BarsHuTe 6onToM HebonbLIOro
avametpa, ecnu TpebyeTcs

ﬂ D TOYHasi PErynupoBka.

Tabnuua cooTBeTCTBUA CUNbl yaapa/pa3mepa 6onTa (cnpaBo4Hasa nHcgdopmauus)

Cwuna yaapa, otobpaxa- | DTW1001/DTW1001XV | DTW1002/DTW1002XV | DTW1004 / DTW1004XV | DTW800 / DTW800XV
emMasl Ha 3KpaHe

CrtaHgapT- | Bbicoko- | CtaHgapT- | Bbicoko- | CtaHgapT- | Bbicoko- | CtaHgapT- | Bbicoko-

HbIN GONT | NPOYHbLIA | HbIV GONT | MPOYHLIA | HbIN GONT | NPOYHLIA | HbIM GONT | NPOYHLIA
Gont Gont GonT Gont

Teepablit M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M30 | M16 - M24 | M20 - M24 | M16 - M22

I (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4") | (5/8"-1") | (3/4"-1-1/4")| (5/8"-1") | (3/4"-1") | (5/8"-7/8")

CpeaHuii M16 - M24 | M12-M20 | M16-M24 | M12-M20 | M14-M20 | M10-M16 | M14-M20 | M10 - M16
} (5/8"-1") | (1/2"-3/4") | (5/8"-1") | (1/2"- 314"y | (916" -3/4") | (3/8" - 5/8") | (9/16"-3/4") | (3/8" - 5/8")

Msirkuit M12-M20 | M10-M16 | M12-M20 | M10-M16 | M12-M16 | M10-M14 | M12-M16 | M10 - M12
} (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 3/4") | (3/8" - 5/8") | (1/2" - 5/8") | (3/8"-9/16") | (1/2" - 5/8") | (3/8" - 1/2")
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CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHnEM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOYEH, a 6rok
aKKyMyrsiTopa CHAT.

Bbi6op yaapHoOW ronoBku

Bcerga ucnonb3ayinte yaapHyo ronoBky Hagnexa-
Lero pa3mepa npu pabote ¢ 6ontamu u rakamu.
Wcnonb3oBaHue yaapHOI ronoBkv HeHagnexatlero
pa3mepa npvBedeT kK HETOYHOMY U HenocneaoBaTenb-
HOMY KpYTSILLLEMY MOMEHTY 3aTsDKKU M/MNN NOBpeXae-
HUo GonTa unu ranku.

YcTtaHOBKa Unu cCHATUE yaapHou

ronoBKu

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: Mepen ycraHoBkoM y6eautecs,
4TO yAapHasi ronoBkKa U NpMBarnoyYHas noBepx-
HOCTb He NOBpeXAeHbI.

ABHUMAHME: Nocne YCTaHOBKM yAapHom
rofoBKM NpoBepbTe HAaAEXKHOCTL ee huKCcaLmn.
Ecnu oHa BbIXOAUT U3 AepXaTernsi, He UCMofb-
3ynTe ee.

UHCTPYMEHT C KOnbLIEBOW NMPYKUHOWN

[ns ynapHow ronoBku 6e3
YNIOTHUTENbHOrO KonbLa U WtudTa

Tonbko dnsi modenu DTW1001/DTW1002/
DTW1001XV/DTW1002XV

CoBMecTWTe pa3beMm yAapHOW ronoBKK C KBaapaTHbIM

XBOCTOBUKOM W HAXXMWUTE Ha rofnoBky, 4Tobbl 3adukeu-

poBaTb ee. MNpu HeobXxoanMOCTH crierka nocTyyuTe.

YT06bI CHATL YAapHYHO rONOBKY, MPOCTO NOTSIHUTE €.

» Puc.8: 1.YpapHas ronoska 2. KBagpaTHblil XBOCTO-
BuK 3. KonbLeBasi npyxuHa

Ons ynapHo ronoBku ¢
YNNOTHUTENbHbLIM KOJbLIOM U LITU(TOM

Tonbko dns modenu DTW1001 / DTW1001XV

BbIHbTE YNNOTHUTENBHOE KOMbLO U3 KAHABKW yAAPHOW
rONIOBKV W yAanuTe WTNAT. YCTaHOBUTE yAAPHYHO
rONoBKYy Ha KBafpaTHbI XBOCTOBMK Tak, YTobbl oTBEp-
CTVie B rONI0BKE COBMano ¢ 0TBEPCTMEM Ha XBOCTOBVKE.
BcTaBbTe WTUT Yepes oTBepCTVE B yaapHOW ronoske
1 KBafpaTHOM XBOCTOBMKe. 3aTeM NoBepHWTE ynnoT-
HUTENbHOE KOMbLIO B NepBOHAYarnbHoOe NonoxeHue B
KaHaBKy yAapHOW ronosku Ans dukcauum wtndrTa.
[Ina cHATWS yaapHOW ronoBKK BbINOHUTE npoLeaypy
yCTaHoBK/ B 06paTHOM nopsiake.
» Puc.9: 1. YpgapHas ronoeka 2. YnnoTHUTENbHOE
konbuo 3. Wtndpt

MHCTPYMEHT CO CTONOPHbLIM
wrtndTom
Tonbko dnsi modenu DTW1004 / DTW1004XV

CoBmecTute oTBepcTne B 6okoBoW NOBEPXHOCTU yaap-
HOW rOfIOBKM CO CTONOPHbIM LIJTI/ICbTOM Ha KBagpaTHOM
XBOCTOBUKE U HAXXMWUTE Ha rOJTOBKY, 4TOObLI OHA 3ad)v||<—
cvposanacs. Npu HeobXxoaMMoCTH crnerka nocTy4yuTte
no Heun.

YTo6bl CHATL YAapHY!O rONoBKY, MPOCTO NOTAHUTE ee.
YT06bI 06NErynTb CHATUE YAAPHOW FONOBKM, MPWXU-
MawTe CTONOPHBIN LTUT.
» Puc.10: 1. YnapHas ronoska 2. OTBepcTune
3. KBagpaTHbliii xBOCTOBUK 4. CTONOPHbIVA
wTndpT

YcTaHOBKa U CHATME roNOBKU

cBepna/nepexogHuka

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

Tonbko dns modenu DTW800 / DTW800XV
» Puc.11

A=11,1 Mmm

Mcnonb3yiiTe cMeHHble Hacaku Ans rorioBky ceepna/
nepexogHuKa TONbKO TakUX TUMOB, KOTOPbIE NMoKa3aHbl
Ha p1CyHKe. He ncnonb3yinte Hacagkv Ansi roNoBKN
cBepna/nepexofHuka Apyrux TUMoB.

» Puc.12: 1.lonoska cBepna 2. MydTa

[lnsA ycTaHOBKM ronoBku cBepna caBMHLTE MyddTy Mo
CTpernKe 1 BCTaBbTe rONIOBKY CBepna B MydpTy Ao ynopa.
3atem oTnycTute MydTy, 4TOObI 3adMKCMpOBaTh
ronoBKy csepna.

[Ins CHATUA ronoBKM cBEpna NoTsHUTe MydTy B

HanpasneHum, ykasaHHOM CTPENKOWA, U BbITAHWTE
rOMOBKY.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu He BCTaBUTb ronoBky ceepna
B MydpTy AOCTaTOYHO rny6oko, MydTa He BepHeTcs B
nepBOHayasibHOe MOMoXeHKe 1 ronoBka cBeprna He
6yneT 3akpenneHa. B Takom cnyyae nonbitantecb
MOBTOPHO BCTaBWTb FOMOBKY CBEpria B COOTBETCTBUN
C VIHCTPYKLUUSIMU BbiLLE.

MPUMEYAHMUE: Mocne ycTaHOBKM ronoBky ceepna
npoBepbTe HAAEXHOCTb ee hukcauumn. Ecnm oHa
BbIXOAMUT W3 AepXaTens, He UCNonb3yWTe ero.

Konbuo

B 3agucumocmu om cmpaHbl

ABHUMAHME: Mepen ncnonb3oBaHem
y6eauTech, YTO KONMbLO M CKOGa HaaeXHO 3aKpe-
nneHbl U He NOBPEXAEHbI.

ABHUMAHME: Ucnonb3aynte getanu ans noa-
BeLMBaHUSA U MOHTaXa TONbLKO MO Ha3HAYEHMIO.
Mcrnonb3oBaHue aTux aeTanei He No HasHaYeHWo
MOXET MPUBECTU K HECYACTHOMY Crlyyato Un TpasMe.

KonbLo ucnonb3yeTcs Ans BPeMEHHOIO NoABeLIVMBaHUS
MHCTpyMeHTa. CHavana nponycTuTe BEPEeBKy Yepes
KOsbLO. 3aTeM NoABeCckTE UHCTPYMEHT C MOMOLLbIO
nogbemHuKa.

» Puc.13: 1. Ckoba 2. KonbLo 3. BuHTbI
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YcTtaHoBKa Kproyka

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte nogsecHble/
MOHTaXHbI€ 3/IEMEHTbI TOMILKO N0 Ha3HAYeHUIO,
TO eCThb AN NoABELIMBaHNUA MHCTPYMEHTa Ha
nosic Ansi UHCTPYMEHTOB B NepepbiBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: CnepguTe 3a TeM, 4TOGbI He
neperpyxatb KpIOUOK; YpesmMepHoe ycunme unm
neperpyska MOryT NoBpeanuTb MHCTPYMEHT U
npuUBECTYU K TpaBMe.

ABHUMAHWE: Mpwu ycTaHOBKE Kployka
HafeXHO PUKCUPYITe ero BUHTOM. B NpoT1BHOM
criydae KpoYoK MOXET OTCOEANHNTLCS OT MHCTPY-
MEHTa, YTO MOXeT MPUBECTM K TPaBMe.

ABHUMAHME: Mpexae Yem BbINYCTUTL
MHCTPYMEHT U3 pyK, y6eauTech B HaAEXKHOCTM
noaeeca. HejoCTaTouHO HafeXHbIN NOABEC MK
NOABELIMBAHNE B HEYCTOMYMBOM MOMOXEHNUN MOTYT
NPUBECTY K NafEHNI0 MHCTPYMEHTa 1 TpaBMam.

Kptouok yno6eH Ansi BpeMeHHOro noABeLuvBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT ObITb yCTaHOBMNEH C Mtobow
CTOPOHbI MHCTPYMEHTa. NSt yCTaHOBKM Kproyka
BCTaBbTE €r0 B a3 B KOPNyce NHCTPYMEHTa C OAHON 13
CTOPOH U1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM ABYX BUHTOB. YTOGbI
CHATb KPIOYOK, HEOBXOAMMO CHayana oTBEPHYTb BUHTbI.
» Puc.14: 1.MMa3 2. Kptoyok 3. BUHT

SKCIMIYATALUUA

MABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnuBante 650k
aKKyMynsiTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3adpukcu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoXeTe BUAETHL kpac-
HbI MHOMKATOP Ha BEPXHEeW YacTu KnaBuwn, 6nok
aKKyMynsiTopa He MOJSIHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTe €ro o KOHLa TakK, YTo6bl KpacHbIi UHAN-
KaTop 6bin He BuAeH. B npoTuBHoM crnyyae 6nok
MOXET BbINacTb U3 UHCTPYMEHTA U HAHECTN TpaBMy
BaM Unun ApYruM NMoasiM.

XopoLwo yaepxuBasi MHCTPYMEHT, pacnonoxuTe yaap-
HY'0 ronoBKy noeepx 6onTa unu raiku. BkniounTe
MHCTPYMEHT U OCYLLIECTBUTE 3aTsHKKy B COOTBETCTBUM C
Hafnexalluym BpeMeHeM 3aTshKKu.

COOTBETCTBYIOLLMIA KPYTALLMIA MOMEHT 3aTSHKKN MOXET
OTNIMYaTLCS B 3aBUCUMOCTM OT TUNa Unn pasmepa
6onTa, maTepuana 3akpennsemon paboyen geTanm n T.
A. CooTHoLLEHNe Mexay KPYTSALLMM MOMEHTOM 3aTsKKv
1 BPEMEHEM 3aTshKKM NoKa3aHo Ha pUCyHKax.

» Puc.15

Modens DTW1001/DTW1001XV

COOTBETCTBYHOLMUIA KPYTALMIA MOMEHT 3aTSKKN
cTaHAgapTHoro 6onTa

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160) M30

M30

600
(6120)

400 —
(4080) M24

M24

200
(2040)

1. Bpemsi 3atsixkm (€) 2. MOMeEHT 3aTskku

Cooraerc-rsyrou.mﬁ prTﬂI.I.lMﬁ MOMEHT 3aTAXKU
BbICOKOMPO4YHOro 6onTta

2
Nem
(kgfecm)
M24
800
(8160) M24
B M22
600 [ M22
(6120)
B M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
0 L L L L L L
0o 1 2 3 4 5 6

1. Bpems 3atsixku (€) 2. MOMEHT 3aTskKn
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Modens DTW1002 / DTW1002XV

CoOTBEeTCTBYHOLMUIA KPYTALMIA MOMEHT 3aTSKKN
cTaHgapTHoro 6onTa

Modens DTW1004 / DTW1004XV

COOTBETCTBYIOLMI KPYTALMIA MOMEHT 3aTSXKKN
cTaHpgapTHoro 6onTta

2

Nem
(kgfecm)
800 —
(8160) M30

M30

600
(6120)

I M24

4080)
(4080) M24

200
(2040)

2

Nem
(kgfecm)
800—
(8160) M30

M30

600
(6120)

I M24

4060)
(4080) M24

200
(2040)

1. Bpems 3aTsxkm () 2. MOMEHT 3aTsKKu

COOTBeTCTByIOLLWIﬁ prTiILI.l,I/II7| MOMEHT 3aTAXKU
BbICOKOMpPO4YHOro 6onTa

1. Bpemsi 3atsixkm (€) 2. MOMeEHT 3aTskku

cOOTBeTCTBleI.I.WIFI prTﬂI.I.lMﬁ MOMEHT 3aTAXKU
BbICOKOMPO4YHOro 6onTta

2
Nem
(kgfecm)
M24
800
(8160) M24
B M22
600 - M22
(6120)
B M20
M20
400
(4080)
200
(2040)
L L L L L L
% 1 2 3 4 5 6
1

2

Nem
(kgfecm)

M24
800
(8160) M24

M22

M22
(61

So
o
i)
I I
=
N
S

M20
(4080)

200
(2040)

1. Bpems 3aTsxkm (C) 2. MOMEHT 3aTsKKu

1. Bpems 3atsixku (€) 2. MOMEHT 3aTskKn
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Modens DTW800 / DTW800XV

CoOTBEeTCTBYHOLMUIA KPYTALMIA MOMEHT 3aTSKKN
cTaHgapTHoro 6onTa

2
Nem
(kgfecm)

400 — M24
(4080)

M24

M20

200 [— M20
(2040)

1

1. Bpems 3aTsxkm () 2. MOMEHT 3aTsKKu

CoOTBEeTCTBYHOLMUIA KPYTALLMIA MOMEHT 3aTSDKKN
BbICOKONpOYHOro 6Gonta

2
Nem
(kgfecm)
800 —
(8160)
B M22
600 — M22
(6120)
B M20
M20
400
(4080) M16
= M16
200
(2040)
0 1 1 1 1 1 1

1. Bpems 3aTskkm (C) 2. MOMEHT 3aTAXKM

NMPUMEYAHMUE: [lepXxvuTe UHCTPYMEHT NpsiMo No
OTHOLLIEHWIO K BONTY MnNu ramke.

MPUMEYAHMUE: YpeamepHblii KpyTALWMA MOMEHT
3aTsHKKU MOXET noBpeanTb GonT/raiky Unu yaapHyo
ronosky. lNepen Hayanom paboTbl BCeraa BbIMor-
HSINTe NPOGHYI0 onepauuto ANs onpeaeneHus Hag-
nexalyero BpeMeHu 3aTskkn, COOTBETCTBYHOLLEro
Ballemy 60nTy unu ranke.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv MHCTPYMEHT 3KCnnyaTupo-
Barncs HenpepbIBHO A0 pa3psaa broka akkymynsTo-
poB, caenawnTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepes Hava-
110M paboTbl C 3apsHKEHHBIM GNOKOM aKKyMYnsITOPOB.

KpyTSiLLmMin MOMEHT 3aTsHKKW 3aBUCUT OT MHOXeCTBa
pasnuyHbIX hakTopoB, BKMNoYas cneaytollee. Nocne
3aTsHKKM 06s13aTeNbHO NPOBEPLTE KPYTALLMIA MOMEHT C
MOMOLLIbIO AMHAMOMETPUYECKOTO KITtoya.

1. Ecnu 6nok akkymynstopa pas3psbkeH noYTv NomHo-
CTbl0, HAaNPsHXeHne ynager, a KpyTALWUA MOMEHT
3aTSHKKM YMEHbLUMTCS.

2. YpapHas ronoska
. Mcnonb3oBaHue yaapHoOi ronoBk1 HeHaa-

nexalyero Tuna npuBeaeT K yMeHbLUIEHIO
KPYTSILLEro MOMeHTa 3aTshKKY.

. M3HoleHHas ynapHas rornoeka (M3HOC Ha
LIECTUrPaHHOM KOHLIE UMW KBapaTHOM
KOHLIe) NPUBEAET K YMEHbLLEHUNIO KPYTSLLEro
MOMEHTa 3aTsHKKU.

3. bonr

. [axe HeCMOTpS Ha TO, YTO KOAPPULNEHT
KpyTALLEro MOMeHTa 1 knacc 6onTa ogmHa-
KOBbI, COOTBETCTBYIOLLMIA KPYTSALLMIA MOMEHT
3aTsHKkM OyaeT pasnnyHbIM B 3aBUCMMOCTH
oT AnameTpa bonTa.

. [laxe HecmoOTpsA Ha To, YTO AnameTpbl 6on-
TOB OAMHAKOBbI, COOTBETCTBYIOLLWI KPYTS-
LM MOMEHT 3aTsKKM By/AeT pasnuyHbimM B
3aBUCUMOCTY OT KoadppuLmeHTa KpyTSLLero
MOMeHTa, Knacca 1 AnuHbl 6onTa.

4. Kcnonb3oBaHue yHMBEPCANbHOrO WapHupa unm
YANUHUTENBHOIO CTEPXKHSA B HEKOTOPOW CTENEHN
YMEeHbLUAeT CUny 3aTsXKKu yAapHOro py4YHOro
rarikoBepTa. 3TO MOXHO KOMNEHCMpPOBaTb NyTeM
YBENUYEHNS BPEMEHMN 3aTSKKU.

5.  Cnocob yaepxaHusi MHCTPyMeHTa unu matepuana
B MOJSIOXKEHWMN KPEemnsieHUs NOBMUSAET Ha KPYTALLNIA
MOMEHT.

6.  Okcnnyataumsa MHCTPYMEHTa Ha HU3KON CKOPOCTH
NpVBEAET K YMEHbLUEHUIO KPYTSLLEero MoMeHTa
3aTSHKKU.
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OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHveM NpoBepKU
unm pa6ot no Texo6CnyXuUBaHUIO BCeraa npose-
pANTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6/10K aKKy-
MYTSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CIUPT U Apyrve nopo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBeCTU k obecLBe-
YnBaHuo, AecpopMaLMm 1 TpeLLMHaM.

[Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n
HAOEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXnBaHvue Unu perynmpoBKy HeobxoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
WM CepBUC-LIEHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNn
NpMCNoco6reHnst peKOMeHAYHTCS ANA UCNOoNb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHne Apyrux
NPUHaANEXHOCTEN U NPUCMOCOBNEHNIN MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANEeXHOCTb MW NpUcnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cofencTame B NonyYeHnm
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. YnapHasi ronoska

. lonosku ceepna (Tonbko aAna mogenvu DTWS800 /
DTW800XV)

. YONUHUTENbHbBIV CTEPXKEeHb
. YHuBepcanbHbIi LapH1p

. Habop wrudTos 4 (Tonbko ana mogenv DTW1004
/ DTW1004XV)

. YanvHuTenbHas pykosiTka
. OpurrHanbHbIN akKyMynaTop 1 3apsigHOe yCTpOii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnncka
MOTryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
cTaHAapTHbIX Npucrnocobnernit. OHn MoryT oTnu-
YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTpaHbl.

111 PYCCKUA



Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation 0

] =
3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan 2 EN L sa.Be
s “ UK, RU
20230529

www.makita.com




